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    Hoofdstuk 1


    


    Durell werd wakker door het geluid van de vogels en doordat de schaduw van vleugels vlug over zijn gezicht gleed. Nog voor hij zijn ogen open had, wist hij dat het krijsen, krassen en schreeuwen afkomstig was van meeuwen, kraaien en wouwen. De vleugels waren aan een buizerd. Hij hield een arm voor zijn gezicht om zich te beschermen tegen de verblindende gloed van de zon die opkwam boven de Sind, en rolde zich toen voorzichtig op zijn rechterzijde. De buizerd steeg snel omhoog op de warme luchtstroom die ontstond waar de bulderende zee en het strand samenkwamen. Hij zag hem opstijgen naar de oude Arabische wachttoren die boven op de zandstenen rotsen stond. Daar streek hij neer en wachtte.


    Zijn linkerarm deed pijn. Het lawaai van de branding drong tot hem door en hij voelde het ijle schuim van de dichtstbijzijnde brekers. Zoals altijd op dit vroege uur in augustus aan de kust van de Golf van Oman, was het ook nu alweer heet. Hij keek met samengeknepen ogen tegen de stekende zonnestralen in en merkte dat zijn gezicht strak aanvoelde en dat hij een buil bij zijn slaap had. Hij had het gevoel of iemand hem met een voorhamer had bewerkt en successievelijk ieder onderdeel van zijn anatomie had kapotgeslagen.


    Hij wist niet hoelang hij buiten bewustzijn was geweest. Hij had die nacht een flinke reis gemaakt met het straalvliegtuig van de PANAM dat uit Istanboel naar het oosten vloog. Alles was volkomen normaal gegaan. Om vier uur in de morgen was hij af gehaald van het vliegveld van Karatsji, waar het toen nog betrekkelijk koel was geweest. Hij had verwacht direct naar de ambassade te gaan om met Daniël Donegan te spreken, maar de Pakistaanse chauffeur - slank, donker haar, scherp gezicht, zeer correct gekleed in kakiuniform - had hem ergens anders naar toe gebracht. Vermoedelijk om direct een gesprek met kolonel K'Ajoeb te hebben. Durell kwam overeind. Hij vroeg zich af hoe het kwam dat hij nog leefde. In zijn vak betekende een ogenblik van zorgeloosheid in de regel een ramp. Hij herinnerde zich de naam van de chauffeur. Mahmoed Ali. In dit deel van de wereld net zo gewoon als John Smith. Hij knipperde met zijn ogen tegen de felle zon en draaide voorzichtig zijn hoofd om het strand af te speuren.


    Behalve het helwitte zand en de lange rijen omkrullende golven, die zover als het oog reikte naar beide zijden woest op de kust sloegen, was er niets te zien. Hij zou naar het zuiden moeten. Als dat nog mogelijk was. De kust maakte daar een flauwe bocht naar het oosten en verdween na een paar kilometer achter een rotspartij uit het oog. Op zee tekende zich aan de horizon de dunne rookpluim af van een tanker. Dichterbij, maar even ver als de maan, ving een Arabische dhow de morgenwind in zijn vuile, bolstaande zeilen. Hij begon te zweten. Hij had geen heldere voorstelling meer van wat er boven bij de Arabische wachttoren was gebeurd. Als de bedoeling van de tocht per jeep was geweest hem te doden en deze directe poging was verijdeld, dan bleef dit einddoel nu toch nog zeer goed bereikbaar. Tenzij hij hier snel vandaan wist te komen. Als een magneet trok de zon het vocht uit al zijn poriën en beroofde hem van zijn vitaliteit. 'Mahmoed!' riep hij. Zijn schreeuw verschrikte de buizerd op de wachttoren.


    Hij verhief zich traag op zijn enorme, klapwiekende vleugels die een serie scherpe geluiden in de hete, heiige atmosfeer maakten en verdween toen over de rand van de rotsen. Durell ging staan en zocht de chauffeur van de militaire jeep. 'Mahmoed!' riep hij weer.


    Aan de voet van de wachttoren, ongeveer vijftig meter van de plaats waar hij bijgekomen was, zag hij de jeep. Durell trok zijn jas uit, sloeg hem over zijn schouders en zwoegde er door het zand heen. Toen bleef hij staan, draaide zich om en liep over het strand naar de plaats waar hij eerst geweest was om zijn revolver te zoeken.


    Hij kon hem niet vinden.


    Toen hij in Istanboel aan boord van het PANAM-toestel was gegaan met orders om Donegan in Karatsji op te zoeken en direct contact op te nemen met Miss Sarah Standish, had hij een donkerblauw pak, wit katoenen overhemd en een gehaakte donkerblauwe das gedragen. Het colbertjasje had een speciaal ingenaaide zak voor de .38 revolver die hij prefereerde boven de listige spullen die werden uitgedeeld door de jongens van het lab in Annapolis Street in Washington; centrum van sectie K van het netwerk van de CIA, dat zich over de hele wereld uitstrekt.


    Hij zocht naar zijn revolver door met de zolen van zijn schoenen het zand glad te strijken. Hij lag er niet. Hij viel op zijn knieën, maakte zich ongerust nu, was zelfs een beetje bang. Mahmoed Ali had een US Colt .45 in een holster bij zich gedragen en in zijn jeep een machinepistool gehad. Hij herinnerde zich dat het laatste wat Mahmoed Ali tegen hem had gezegd, was dat hij hem ging doden.


    De revolver was weg.


    Hij richtte zich weer op en had er spijt van de ander geroepen te hebben. Het strand was verlaten. Leeg. De branding brak donderend op de kust, de zeemeeuwen krijsten, de wouwen zweefden geduldig boven hem heen en weer. De buizerd was echter verdwenen.


    De jeep lag ondersteboven, de grote wielen boven als een tor die op zijn rug is gewenteld en hulpeloos met zijn poten in de lucht ligt. Het voorstuk zat verschrikkelijk in elkaar gekreukeld. Daar was hij op terechtgekomen bij de val van de weg die boven over de rotsen liep en waar nu de kale muren van de oude toren oprezen in de gele lucht. Durell liep behoedzaam naar de jeep. Door de inspanning baadde hij in het zweet. Hij deed zijn das los en voelde toen naar zijn portefeuille. Daarin zat vijfduizend dollar van Henry Kallinger, de man van sectie K in Istanboel, waarvoor hij een declaratiebriefje had getekend. Zijn ID-papieren moesten er ook in zitten. Hij reisde ditmaal niet onder andere naam.


    Zijn portefeuille bezat hij nog. Hij wilde dat hij zijn revolver ook nog maar had.


    Toen zag hij het machinepistool half onder de geelbruine jeep uitsteken. Het was een Schmeiser van Duits fabricaat uit de Tweede Wereldoorlog. Het had in de zon gelegen en was gloeiend heet, maar hij pakte het pistool op en voelde zich met dat ding in zijn handen een stuk beter.


    Er was nog steeds geen spoor van de man die hem hier had gebracht om hem te doden.


    Het was geen veelbelovend begin, dacht hij. In Istanboel had men hem verteld dat Sarah Standish zijn eerste contact voor deze tocht naar het noorden van het Pakhoesti-district zou zijn. Donegan in Karatsji zou hem verder inlichten. Zo gauw had hij geen verraad verwacht.


    Zijn horloge liep nog en hij zag dat het pas zes uur in de morgen was. Toch was het op het strand al zeker wel boven de honderd graden en het zou steeds heter worden. Na zijn val van de rotsen was hij niet lang buiten bewustzijn geweest. Hoogstens een uur. Maar in die tijd had de zon behoorlijk aan de hemel kunnen klimmen en had de buizerd hem kunnen vinden.


    Hij deed zijn kleren uit en was zich bewust van de bittere eenzaamheid van het woeste landschap om hem heen. De tanker op zee was achter de horizon verdwenen. De Arabische dhow was heel langzaam een paar centimeter verder naar het zuiden geschoven. Hij stak het hete strand over, liep de lauwe branding in en waste het geklonterde bloed van een lange schram over zijn ribben en van een snee op zijn linkerbeen, die hij had opgelopen toen hij over de voorruit van de jeep was gevlogen en een vrije val van de rotsen had gemaakt. De lange, omkrullende golven duwden tegen hem op en zogen hem dan weer mee. Hij bleef niet lang in het water. Tegen de tijd dat hij terugliep naar de zwakke schaduw onder aan de wachttoren, was zijn gebruinde huid alweer droog. Durell was een grote man van een meter negentig met zwart haar dat aan de slapen grijs begon te worden. Hij was stevig gebouwd, had zware spieren, maar hij bewoog zich gemakkelijk en had een soepele manier van lopen; goed gecoördineerd, als een man in de jungle die op zijn hoede is voor slangen en valkuilen. Hij dacht vaak aan zijn werk en zijn wereld als aan een jungle. Hij had sterke handen met slanke, lenige vingers die even geschikt waren met kaarten om te gaan als om vernietigende en dodelijke wapens te hanteren.


    Hij vroeg zich af of hij Mahmoed Ali met die onverhoedse karate-slag gedood had. Hij hoopte van niet. Hij had hem nog een paar vragen moeten stellen.


    Durell tuurde het strand af met zijn sombere, donkerblauwe ogen, die in het zonlicht van een boosaardig en dodelijk zwart leken. Hij hield zijn hoofd op een bepaalde manier schuin, alsof hij behalve naar het krijsen van de vogels en de donder van de branding naar nog iets luisterde. In Durells werk - de koude oorlog der contraspionage die overal ter wereld, in iedere steeg van elke grote stad stil wordt uitgevochten - ging je nooit zorgeloos een kamer binnen, sloeg je nooit een hoek om zonder rekening te houden met wat erachter lag, vertrouwde je vriend noch vijand. Hij had veel bekwame mannen gekend die bewezen hadden dat ogenblikken van zorgeloosheid meestal even vaak een rendez-vous met de eeuwigheid waren. Zijn eigen veiligheidsmarge, dacht hij, had hij al lang overschreden. Maar hij was een gokker, door zijn oude grootvader Jonathan, in Bayou Peche Rouche in de Louisiana delta, erop getraind risico's in te calculeren. De oude Cajun was één der laatste mannen geweest van het ras dat de rivierboten had bevolkt. Hij kende de mensen en was nauwkeurig met elk kaartspel op de hoogte. Hij had Durell als jongen veel geleerd en de man die Durell nu was geworden, herinnerde zich die lessen.


    Maar een uur geleden was hij toch bijna op fatale manier nonchalant geweest. Hoewel er geen speciale reden tot argwaan was geweest, hoorde het bij zijn werk om achterdochtig te zijn.


    Op dit ogenblik was de stilte zelf verdacht. De wouwen en de buizerd waren van de wachttoren weggevlogen.


    De toren tekende zich als een silhouet af tegen de okergele lucht en de verschroeiende zon van Sind. Het oude, ronde voetstuk brokkelde af. Het bouwwerk was reeds lang verwaarloosd. Eens was het een baken geweest voor de dhows, de Arabische schepen waarvan de vorm in geen duizend jaar een verandering had ondergaan en die voorde handel in goud, specerijen en slaven met hun bruine zeilen naar alle uithoeken van de schitterende Arabische en Indische zeeën waren gezeild. Een serie treden die in de stenen toren waren uitgehouwen, voerden spiraalsgewijs naar de top. Daarboven bewoog niets. De verzengende zon stond achter de toren, die zwart afstak tegen de iedere beschrijving tartende witte gloed.


    Durell liep van de vernielde jeep weg. Het Schmeiser-pistool dat hij in zijn hand hield, was bijna te heet om vast te houden. Achter hem klonk het donderende geluid van de branding.


    Plotseling klonk het schot, een hard, scherp geluid tegen de koperen lucht. Het geluid klonk bekend. Het kwam van zijn eigen revolver. De kogel deed een beetje zand opstuiven, zo'n vijf meter van Durells linkervoet. Een slecht schot.


    Maar Mahmoed Ali, of de man die in de jeep van kolonel K'Ajoeb zijn plaats had ingenomen, leefde nog en was daarboven.


    Durell rende naar de schaduw aan de voet van de rotsen. De lucht in zijn longen leek wel heet ijzer. Toen bleef hij staan. Er klonk geen tweede schot. Achter hem scheerde laag over de branding een zeemeeuw. De dhow was niet meer te zien. De toren rees hoog en dreigend boven hem op.


    Hij begon voorzichtig tegen de rotsen op te klimmen, ervoor zorgend in de donkerste schaduwen te blijven. Zijn benen trilden en de wond op zijn linkerdij begon weer te bloeden. Waar het bot bij zijn val gekneusd was, deed zijn linkerarm pijn. Toen hij halverwege gekomen was, rolde er kletterend een steen de helling van zand en leisteen af. Er gebeurde verder niets. Hij wachtte, haalde verschillende keren diep adem en klom toen zwetend naar het begin van de ronde trap die in het voetstuk van de oude stenen toren was uitgehouwen. 'Mahmoed!' riep hij.


    Zijn stem weergalmde en stierf toen weg in de hitte.


    Hij keek naar de stenen trap die in de ronde toren was uitgehakt. Als hij naar boven ging, zou hij gedeeltelijk van de top gezien kunnen worden, gedeeltelijk ook zou hij veilig zijn. Je kunt niet alles hebben, dacht hij.


    Met een snelle, harde aanloop nam hij de treden bij twee, drie tegelijk. Door zijn vaart kwam hij gevaarlijk dicht aan de buitenkant van de trap. Vluchtig zag hij de koperkleurige zee, het woeste binnenland van de woestijn die Sind werd genoemd en het strand dat van deze hoogte diep onder hem lag. In de toren waren geen ruimten uitgespaard. Achter de middeleeuwse kantelen van de hoogste muur lag slechts een platform. Halverwege bleef hij plat tegen de hete stenen gedrukt staan. Ze brandden door zijn shirt heen in zijn schouder. Hij zette zich weer af en deed de laatste twee omwentelingen van de ronde trap in één ren.


    Op de laatste paar treden zag hij vegen geronnen bloed. Mahmoed Ali had zich hier kennelijk langs gesleept naar het platform. Het was te laat om te blijven staan. Hij hield de Schmeiser gereed toen hij door de opening in de bovenste muur stapte en op het platform sprong.


    Hij had niet zo op zijn hoede hoeven te zijn.


    De chauffeur lag op zijn gezicht, Durells revolver een paar centimeter bij zijn hand vandaan op de stenen vloer. Zijn hoofd stak gedeeltelijk door een van de schietgaten die in de muur van de wachttoren waren aangebracht. Er lag veel bloed, dat al opgedroogd was op de ruwe vloer. Durell haalde diep adem, liep naar de man toe en draaide hem om. Mahmoed Ali's ogen waren open. Ze gloeiden van haat.


    Durell keek op hem neer en zocht in het zakje van zijn shirt, dat doorweekt van het zweet was, naar het verfomfaaide pakje Camels. De hulpeloze man keek hem woedend aan. Durell stak twee sigaretten aan en gaf er één aan Ali, die hem


    aannam zonder dat de uitdrukking op zijn grauwe gezicht veranderde.


    'Het is duidelijk dat je hebt gemist,' zei Durell.


    'Ik was te zwak om goed te richten,' zei Ali in het Engels.


    'Ben je erg gewond?'


    'Ik ga dood.'


    'Ik denk van niet,' zei Durell, 'waarschijnlijk nog niet.'


    'Ga je me nu doden?'


    'Nog niet,' herhaalde Durell. 'Eerst ga je met me praten.'


    De man nam de sigaret tussen zijn grauwe lippen vandaan, maakte een geluid alsof hij spuwde en begon toen over te geven. Hij braakte zich zelf onder en probeerde zijn lichaam zo te draaien dat hij de krampachtige bewegingen kon bedwingen, maar hij was niet in staat zich te verroeren. Durell raakte hem niet aan. Hij zag dat de linkerarm van Mahmoed Ali gebroken was en dat er een splinter van een gebroken rib door het militaire kakishirt van de man heen stak. Hij raapte zijn revolver op van de ruwe vloer en stak hem in zijn zak. De Schmeiser die hij uit de jeep had meegenomen, hield hij in zijn hand. Er verspreidde zich een zurige lucht. Na enkele ogenblikken hield de man op te braken.


    'Doet het ademhalen pijn?' vroeg Durell.


    'Leven doet pijn.'


    'Is je borstkas in elkaar gedrukt?'


    'Uit de jeep ben ik op een steen gevallen.'


    'Waarom heb je me hier naar toe gebracht?'


    'Om je te doden.'


    'Waarom?'


    'Om je tegen te houden.'


    'Waarom?'


    'Dat was me bevolen.'


    'Door wie?'


    De man keek hem woedend aan, probeerde rechtop te gaan zitten en viel flauw. Durell wachtte. Voor het eerst begon hij iets van dorst te voelen en hij begreep dat hij in dit zonlicht voor de avond uitgedroogd en dood kon zijn Van de toren had hij een goed uitzicht op de kust. Karatsji lag naar het zuiden, maar hij kon het over de blikkerende duinen niet zien. Duizenden jaren was de Sind woeste grond geweest; in de oudheid een dodelijke val zowel voor de legers der aanvallers als der verdedigers die hier op de flank van Voor-Indië met elkaar in botsing kwamen. Zuidwaarts lag ook de Indus. In afwachting van de irrigatieprojecten die nooit


    voltooid schenen te worden, was het water nog niet tot hier doorgedrongen en zou waarschijnlijk ook wel nooit tot hier doordringen. Hawk's Bay, de vroegere Engelse badplaats van Karatsji, lag zeker tien of vijftien mijl verder langs de kust, te oordelen naar de afstand die hij nietsvermoedend in de jeep had afgelegd met de man die nu bewusteloos was. Hij herinnerde zich dat ze over een weg waren gereden en de lichten van huizen hadden gezien nadat ze de rust van Karatsji's moderne boulevards in de laatste uren voor zonsopgang hadden verlaten. Daarna was er alleen deze woestijn geweest en een simpel, primitief pad dat over de zandstenen rotsen en klippen bovenaan het strand liep.


    Waar hij ook keek, er was niemand te zien.


    Hij zou terug moeten lopen. Als hij dat haalde.


    Toen Ali zijn oogleden bewoog, knielde hij naast hem neer.


    Ali fluisterde: 'Heb je water?'


    'Nee.'


    'Mooi. Dan sterven we allebei.'


    'Wat heb ik je voor kwaad gedaan?'


    'Je bent hier. Je hebt het plan om naar het noorden te gaan. Dat is genoeg.'


    'Wat weet jij ervan af waarom ik hier ben? Ik ben gekomen als vriend.'


    'Nee. Als vijand.' Mahmoed Ali schudde zijn hoofd. De achterkant van zijn schedel rolde met een akelig geluid over de harde stenen grond. De schaduw van vleugels gleed stil over de toren. De buizerd was teruggekeerd. 'Ik weet niets meer. Ik moest jou doden. Ik gehoorzaam orders.'


    'Wiens orders?' De man zweeg.


    'Van Donegan? Kolonel K'Ajoeb?'


    Ali maakte een ontkennend geluid en spuwde vol haat.


    'Je behoort niet tot de bergpatrouilles van de kolonel?'


    'Ik kom uit de bergen. Dit oord is een hel, door Allah vervloekt. Ik veracht het. Maar ik ben hierheen gestuurd en ik heb gedaan wat men mij heeft gezegd.'


    Plotseling ging Durell over in het Pakhoesti-dialect. 'Je bent van Mirandhabad, hè?'


    'Daar staat mijn huis, ja...' De man vloekte. 'Jij spreekt mijn taal. Je hebt me bedrogen. Maar we sterven samen. Mijn werk is gedaan.'


    'Dat denk ik niet,' zei Durell. 'We lopen terug.'


    'Ik kan niet lopen.'


    'Toch loop je met mij mee,' zei Durell.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 2


    


    De man die voor de CIA in Istanboel werkte, was Henry Kallinger. Hij was een magere man met afhangende schouders en had het gezicht en de ogen van een boekhouder. Kallinger had een ruige Turkse militaire snor, zware oogleden die altijd slaperig geloken waren, zodat men slechts iets donkers onder die ruige wenkbrauwen kon waarnemen. Op zijn gezicht was, als bij een overwerkt karrenpaard, slechts moeheid en een soort lijdzame uitputting te lezen.


    In de kleine kamer die uitkeek op de Bosporus, waar je de kleine ponten heen en weer zag varen tussen Europa en Azië, boven zijn pakhuis dat geurde naar Turkse tabak - Kallingers dekmantel was die van internationale tabaksexporteur, hij had tweeëntwintig jaar in Istanboel gewoond -had Durell geluisterd toen de man zich langzaam en gelijkmatig verontschuldigde.


    'Het spijt me, Cajun. Ik weet dat je eigenlijk naar Amerika terug moet, maar we hebben je nodig. Dit geintje heeft, wat onze geliefde bureaucraten "uiterste urgentie" noemen. Wat heeft dat trouwens tegenwoordig niet? Alles is geheim, alles groeit uit tot een crisis. Paddenstoelen in een bed paardenmest. Er komt geen eind aan.'


    'Je vroeg of ik me iets van het Oerdoe- en Pakhoesti-dialect herinnerde,' zei Durell. 'Moet ik daarheen?'


    'Hoeveel talen spreek je eigenlijk, Sam?'


    'Elf,' zei Durell. 'En net zoveel dialecten. Die dingen weet je. Je hebt mijn dossier. Iedereen heeft mijn dossier.'


    'Ja. Ik durf trouwens wedden dat dat van ons niet zo compleet is als dat in Moskou op het Dzherzinski Plein nr. 2.'


    'Laten we hopen dat ze in de NKWD-dossiers1 een paar bladzijden missen,' zei Durell rustig. 'Waarom naar dat Pakhoesti-district? Dat ligt in de Himalaya, vlak tegen Pakistan, Afghanistan en - lest best - de Chinese provincie Sinkiang.' Kallinger zuchtte. 'Inderdaad. Precies. Waar anders?'


    'Er is in dat gebied altijd geharrewar. In de regel handelt de regering van Pakistan dat af.'


    'Er zit daar ook nikkel,' zei Kallinger.


    'Nikkel?'


    Blijkbaar nogal veel. Genoeg om de hoeveelheid die we inCuba verloren hebben weer goed te maken. Strategisch materiaal, Sam. Het wordt bij allerlei instrumenten, machines en bij onderdelen van raketten gebruikt. Als we zo doorgaan en zo stukje bij beetje alle vindplaatsen ter wereld kwijtraken, verliezen we de koude oorlog. De mensen van Strategische Materialen zijn helemaal over hun toeren. Nikkel behoort tot de Totale Strategische Conceptie, om nog maar eens één van die verdomde Pentagonzinnen te gebruiken. Voor mij is dat weer zo'n paddenstoel.'


    'Ik ben geen geoloog,' zei Durell.


    'Kun je bergen beklimmen?'


    'Ik heb het wel eens gedaan.'


    'Dat is precies waar we je voor nodig hebben. Dat nikkelerts is gevonden en weer verloren. Het originele rapport van de geoloog is gestolen, verloren of vernietigd - of verkocht aan de Chinezen, die, god mag weten, hoe, op de hoogte zijn. Ze zullen wel patrouilles over de heuvels sturen vanuit Sin-kiang om het met militaire dwang te pakken te krijgen, als ze er het eerst bij zijn, tenminste. Met de zegen van onze regering heeft Standish Nickel Incorporated reeds een contract met de Pakistaanse regering afgesloten om het nikkelerts te exploiteren - als het weer gevonden kan worden. En het moet gevonden worden, Cajun. Je móét het vinden.'


    'Pakistan heeft de Pakhoesti's niet erg onder de duim,' zei Durell. 'Verder zitten de Pathanen er nog tussen, afgezien nog van de Chinezen, die, zoals je zelf al zei, vlak over de heuvels zitten.'


    'Je krijgt gedurende de hele expeditie een militair escorte.'


    'Wat voor expeditie?'


    'Naar S-5 natuurlijk. Daar veronderstelt men dat dat nikkel zich bevindt. S-5 is een berg die ook wel Alexander's Crown wordt genoemd. Ooit van gehoord?'


    'Nee,' zei Durell.


    'Lees dit dan maar,' zei Kallinger.


    Hij schoof twee krantenknipsels over de smalle tafel naar Durell. Durell las ze in het licht dat van de Bosporus door het raam viel. Het eerste knipsel was uit Al Ahram, een Engelstalige Pakistaanse krant met een redelijk goede reputatie:


    



    Rawalpindi, 7 juni. Naar verluidt zijn drie overlevenden van de rampspoedige Oostenrijkse bergexpeditie naar de Alexander's Crown, de bergtop in het grensgebied van het


    Pakhoesti-district, op de kaart aangegeven als S-5, weer op weg naar deze stad. Door ongelukken en moeilijkheden met verschillende lokale stammen zijn drie leden van de groep gedood. De overlevenden, twee mannen en een vrouw, worden binnen een paar dagen in Rawalpindi verwacht.


    



    Het tweede knipsel was uit de New York Times en was twee weken later gedateerd:


    



    Karatsji, 22 juni. Twee overlevenden van de von Buhlen-expeditie naar het bergachtige Pakhoesti-district zijn hier vandaag aangekomen. Men begon onmiddellijk toebereidselen te maken voor een nieuwe aanval op S-5. Alessa von Buhlen zei vandaag bij een interview, dat haar poging tot verifiëren van het legendarische verhaal van Xenos' tocht om de kroon van Alexander de Grote te heroveren, geen succes had. Hans Steicher, de bekende berggids die behalve deze expeditie de laatste twee jaar al twee andere missies van Britse en Italiaanse oorsprong heeft geleid, had geen commentaar op de noodlottige mislukking van deze sterk tot de verbeelding sprekende poging.


    De aanval van de avonturiers op S-5 was gebaseerd op de duistere legende van Alexander de Grotes Aziatische veroveringen, die reeds lang bij militaire historici bekend is. Professor Damon D. Johnstone van de Universiteit van Columbia, specialist in de Helleense oudheid van Alexanders tijd, ontzegde iedere waarde aan de legende van Xenos' tocht met de duizend man om de kroon terug te winnen die de Macedonische veroveraar zou hebben gekregen van een koning van de lndus, meer dan tweeduizend jaar geleden. Fragmenten van boeddhistische geschriften en fabels die na de Mongoolse verovering in latere eeuwen zijn blijven bestaan, bevatten duistere zinspelingen op een bloedige slachting van duizend voetknechten van het leger van Alexander, maar in het algemeen beschouwt men dit als lokale folklore, zei prof. Johnstone. De twee overlevenden, bij wie zich na selectering nog anderen zullen voegen, blijven in Karatsji, ten einde direct een nieuwe expeditie te organiseren voor een tweede poging om S-5 te bereiken, aldus dr. Alessa von Buhlen.


    



    Kallinger gaapte en streek langs zijn ruige Turkse snor toen Durell de twee knipsels teruggaf. 'De eerste kwam gisterenper koerier uit Rawalpindi. Het stuk uit de New York Times kwam vanmorgen met wat andere rommel uit Washington. Ik heb ze voor je bij elkaar gezocht, Sam.'


    'Ik merk dat er in deze knipsels niets over nikkel voorkomt,' gaf Durell als commentaar.


    'Natuurlijk. In werkelijkheid heeft deze bergexpeditie, die zogenaamd op zoek naar oude schatten was, de hele reis pech gehad. Slecht weer, slechte dragers, vijandige stammen - zelfs Chinese militaire patrouilles die hun neus over de Sinkiangse grens staken. De grens is daar nogal vaag, snap je? Maar volgens het militaire rapport uit Pakistan hebben ze S-5 toch allemaal levend verlaten. Er waren wel wat moeilijkheden met de Pakhoesti's onder de emir van Mirandhabad - de emir, gesteund door de Pathanen, Afghanen en de Chinezen, streeft naar autonomie. Maar de bergbeklimmers waren beslist allemaal nog in leven toen ze van S-5 afkwamen. Vijf mannen en een vrouw, Alessa von Buhlen. Ze heeft tussen haakjes een doctoraat in oude geschiedenis. Later begonnen er vreemde dingen te gebeuren. Verdwijningen. Moord. Alleen Hans Steicher en Alessa - die tussen haakjes, ondanks haar universitaire graad, gebouwd is als een walkure - jammer dat ik geen foto voor je heb, Sam - en Bergmann, de geoloog slaagden erin terug te keren naar Rawalpindi.'


    'En daarna verdween Bergmann,' zei Durell. 'De Times zegt dat er slechts twee overlevenden waren - Alessa en Hans Steicher.'


    Kallinger knikte. Op de Bosporus floot een sleepboot. Het begon donker te worden in het kleine kantoor van de tabakagent. Als iriserende juwelen schitterden de lichten aan de Europese kant van het water.


    'De Pakistaanse veiligheidspolitie heeft sindsdien twee aanslagen gerapporteerd, één op Alessa en één op Hans. Naar Alessa is een mes gegooid en Steicher heeft men geprobeerd te wurgen. Geen ernstig letsel. Kennelijk is er iemand die iedereen het zwijgen wil opleggen die op S-5 op de verschrikkelijke sneeuwman, nikkel en juwelen heeft gejaagd. Wat?'


    'Denk je dat dat nikkelerts de oorzaak is?' vroeg Durell. 'Bergmann maakte een rapport en een kaart en beide zijn met hem verdwenen. Je zult er zelf achter moeten komen. We zijn er redelijk zeker van dat die zogenaamde schat niet gevonden is, zelfs al zou dat wel het geval zijn, zijn we daarin niet geïnteresseerd. Maar Bergmann deed opgewonden over die nikkelvondst en praatte erover voor hij verdween. Washington wil weten wat er daar nu werkelijk gevonden is. Iemand probeert deze mensen te verhinderen terug te gaan -misschien de emir van Mirandhabad, misschien de Chinezen, misschien jouw vrienden van het Dzherzinski Plein nr. 2. De tweede expeditie, die zich nu gereedmaakt, heeft de directe belangstelling van de Amerikaanse en Pakistaanse regering plus hun zegen. En dan is er nog iets.'


    Kallinger nam een envelop van zijn bureau en gaf die aan Durell. Er zat vijfduizend dollar in.


    Durell glimlachte. 'Heb je het geteld?'


    'Tot de laatste cent. Ik ben zakenman. Dit is voor onkosten.'


    'Wie financiert die nieuwe expeditie? Dat zal iets meer vragen dan een kaartje voor de pont naar State Island.'


    Sarah Standish. De Standish. Ze gaat ook mee. En jij gaat mee als haar lijfwacht. We zouden niet graag willen dat haar iets overkwam.' Kallingers diepliggende, donkere ogen schenen vermaakt te kijken, maar dat kon ook wel verbeelding zijn. 'Het rijkste lid van de Park Avenue Club. De meest bekende zakenvrouw ter wereld. Hoofd van Standish Nickel, onromantisch, hoornen bril en de wanhoop van iedere couturier in Parijs, Rome en Houston. Ze is verliefd, Sam.' Hij wachtte.


    Kallinger scheen teleurgesteld. 'Ze is verliefd op Alessa von Buhlens broer Rudi. Ik heb een klein dossier over hem voor je. Hij is nu in Karatsji met Miss Standish. Hans Steicher is in 'Pindi. Rudi en Sarah zouden wel eens een voorechtelijke wittebroodsweek kunnen doorbrengen. Zou mij niet verbazen. Waarschijnlijk wordt de moraal wel wat anders als je zo in de buurt van de achthonderd miljoen dollar zit. Hoewel ik zeggen moet dat, als we twijfelgevallen in haar voordeel uitleggen, ze nooit bij een schandaal betrokken is geweest. In ieder geval financiert zij de nieuwe expeditie en gaat zelf mee. Wil je het dossier van Rudi von Buhlen zien?'


    'Vertel het me maar,' stelde Durell voor.


    'Je ziet er verveeld uit, Cajun.'


    'Ik kan me er niet speciaal op verheugen lijfwacht en kindermeisje te gaan spelen.'


    'Zulke dingen zitten er ook in, Sam.'


    'Het is mijn soort werk niet.'


    'Denk eens aan dat geld!' protesteerde Kallinger.


    'Dat laat ik aan jou over, Harry. Voor jouw zakenman verstand mag het belangrijk zijn, voor mij niet.'


    'Ze is in gevaar. Kijk dan wat er met die eerste expeditie is gebeurd. We kunnen geen risico's nemen, we kunnen niet toelaten dat haar iets overkomt.'


    'Als ze zich ongerust maakt, laat ze dan een leger huren. Ze kan het zich wel veroorloven.' Durell wachtte even. 'Ze kan zich alles veroorloven.'


    'Maar ze maakt zich niet ongerust, Cajun, dat is het 'm nu juist. Ze heeft onze mensen van Buitenlandse Zaken een zeer moeilijke tijd bezorgd. Ze blijft erbij dat ze alleen maar geïnteresseerd is in de historische en archeologische aspecten van wat zich eventueel op S-5 bevindt. Nikkel interesseert haar niet. Dat gaat alleen haar employés aan, zegt ze. En wat het gevaar betreft vindt ze dat ze aan Rudi genoeg heeft en hij haar maar beschermen moet.'


    Durells mond verstrakte. 'Vertel me 's wat over Rudi.' Kallinger lachte streng. 'Rudi ziet er meer Engels dan Oostenrijks uit. Draagt zijn haar op Engelse manier, over zijn oren. Is een behoorlijk goed bergbeklimmer - in de Alpen. Volledige naam is Rudolf Wolfgang Freihausen von Buhlen. Leeftijd 31, geboren te Wenen, vader Brits legatiekolonel, nu overleden, moeder barones van Habsburgse adel, heeft een jaargeld en leeft op haar heimwee naar en dromen van de tijd van keizer Frans Jozef. Rudi bezocht het gymnasium te Hausfulden, daarna de Sorbonne en haalde zijn graad in Oxford. Flij leeft zeer buitensporig. Geen politieke richting, maar een oom was verbonden aan de Rote Kapelle - de Rode-Orkestaffaire in 1942, een Duits communistische spionagegroep die geleid werd door oude prominente Duitse families. Onder Hitler was daar lef voor nodig. De mensen van de Rote Kapelle werden door de Abwehr ontdekt en de meesten werden geëxecuteerd. De aanklacht was hoogverraad. Onder hen bevond zich een kleinzoon van admiraal von Tirpitz. Ze zijn opgehangen aan uit een Berlijns abattoir geleende vleeshaken. Hitler heeft van dat schouwspel genoten. Dat wat die oom betreft. Rudi bedrijft geen politiek. Geïnteresseerd, Cajun?'


    'Ga verder.'


    'Rudi heeft een Ferrari, doet mee aan races in Cannes, beklimt de Alpen. Trouwde in '55 een Engelse erfgename, Elizabeth Dunning-Broome en scheidde in '59 in Mexico City van haar. Gokt veel, speelt met lui van de grote wereld aan de Rivièra. Twee maal gearresteerd wegens zedendelicten, beide keren van rechtsvervolging ontslagen.


    Hij heeft de reputatie met verdomd veel vrouwen geslapen te hebben. Onze Nikkelkoningin heeft hij vorig jaar bij een skipartij in Zwitserland ontmoet. Uiteindelijk is Sarah Stan-dish dan toch door de knieën gegaan. Zoals ik je al zei, is ze verliefd op hem.'


    'Dat betwijfel ik,' zei Durell, 'ik heb haar ontmoet.'


    Kallinger knikte. 'Dat weet ik. Daarom heeft de lange arm van sectie K je uit je gezellige villa aan de kust geplukt en je vakantie - plus je liefdeleven met de Italiaanse brunette waarvan ik, let wel, officieel niets weet - onderbroken en gelast je je naar Karatsji te begeven en op Sarah te passen.' Durell zei één kort woord.


    'Daaruit concludeer ik,' zei Kallinger, 'dat je geen zin hebt in dat baantje bij Sarah. Heb je die vijfduizend dollar geteld, Sam?'


    'Als jij dat gedaan hebt, hoef ik het niet meer te doen.'


    'Teken dan dit ontvangstbewijs.'


    Durell zette zijn handtekening. 'En hoe zit dat verder met die Alessa von Buhlen - die walkure met dat doctoraat?' Kallinger keek verlegen. 'Ik heb al mijn fantasie verspeeld toen ik uit Rudi's dossier voor je citeerde, Sam. Over haar hebben we niet zoveel. Mooi en intelligent. Haar graad in geschiedenis heeft ze aan de Sorbonne gehaald - natuurlijk Griekse geschiedenis. Men zegt dat hun oude familie-Schloss - een oud kasteel even buiten Wenen - een museum van antiek is. Geen romantische verbintenissen waar we van af weten. Geeft dit alles je een beetje een indruk, Cajun?'


    'Een beetje,' zei Durell.


    'Veel plezier dan.'


    


    Later, op weg naar het vliegveld, dacht Durell nog eens na over wat hij wist van Sarah Standish. Hij had haar twee maal op een cocktailparty in Washington ontmoet en was een maal met Deirdre Padgett uitgenodigd op het Standish-zomerverblijf te Southampton, op Long Island. Deirdre ging naar een bepaald soort school om haar opleiding te voltooien en Sarah bezocht die ook. Ze waren redelijk goede vrienden -of gingen zo vriendschappelijk met elkaar om als maar mogelijk is wanneer de een achthonderd miljoen dollar bezit. Durells indrukken van Southampton waren niet zo geweldig. Misschien kwam dat door de atmosfeer die door al dat geld gecreëerd werd, want ongeacht het individu dat zoveel geldbezit, het verschaft een zeker iets aan het leven dat vervreemdt van de gewone alledaagse werkelijkheid. Grote rijkdom heeft isolering tot gevolg - luxueuze isolering misschien, maar toch ook onvermijdelijk irritant.


    Sarah Standish was niet populair bij de roddelrubrieken. Ze behoorde niet tot de bekende figuren zoals andere chique rijkelui die geërfd hadden. Ze gedroeg zich kalm en ingetogen, was niet mooi, droeg meestal tweed pakjes en haar haar op een bijna pijnlijk simpele manier. Haar begeleiders waren altijd discreet en anoniem. Tot zij zich vorige jaar in Zwitserland verloofde met Rudi von Buhlen was haar grimmige persoonlijkheid nooit in verband met een liefdesaffaire genoemd. Tot dusver was het leven van de Nikkelkoningin een raadsel geweest, dat streng werd beschermd tegen sensatie.


    Tijdens dat weekend in Southampton had Durell zijn gastvrouw weinig gezien. Maar wat hij gezien had, had hij onthouden.


    Ze glimlachte zelden. Ze had een nogal brede mond, gebruikte slechts een vleugje lippenstift. Had een breed en intelligent voorhoofd, grote, ernstige, grijze ogen die bleek en vaag waren. Ze had een ernstige manier van doen, of ze nu tennis speelde of aan het hoofd van haar tafel zat. Omdat ze groot was, kon ze slechts de meest eenvoudige juwelen dragen. Haar rustige stem gaf de indruk dat ze vaak aan andere dingen dacht dan die ze onmiddellijk onder woorden bracht. Ze had persoonlijk en direct belangstelling in de complexe structuur van haar onderneming, Standish Nickel. Een gedeelte van haar weekend werd in beslag genomen door langdurige conferenties met ondergeschikten die naar haar grote buitenverblijf kwamen, zich met haar in haar kantoor opsloten en weer wegreden zonder zich ooit tussen de andere gasten te mengen.


    Durell herinnerde zich de commentaar die Deirdre Padgett op Sarahs verloving gegeven had.


    'Ik maak me ongerust,' had Deirdre gezegd. 'Voor zover ik Rudi ken, is hij het type dat Sarahs hart kan breken.'


    'Je kunt er toch niets aan doen,' had Durell gezegd. 'Een meisje als Sarah Standish doet waar ze zin in heeft.'


    'Dat weet ik. Dat is de moeilijkheid juist. In werkelijkheid is ze verlegen, intens eenzaam en hunkert, geloof ik, naar liefde.'


    'Onder die grimmige buitenkant?'


    'Ik kan me vergissen. Na al die jaren kan ik haar eigenlijk niet zo goed meer bereiken. Maar ze hunkert naar liefde en ze zou heel goed gekwetst kunnen worden. Al dat Standish-geld kan haar daar niet tegen beschermen.'


    Durell had toen andere dingen aan zijn hoofd gehad. Hij had nooit verwacht dat hij Sarahs pad nog eens zou kruisen. En nu had hij de opdracht voor haar eigenmachtige en neurotische persoonlijkheid als lijfwacht op te treden.


    Hij verheugde zich er niet op.


    Een uur na zijn gesprek met Kallinger verliet hij Istanboel met de straalmachine van de Pan American die naar het oosten ging en die hem tegen de dageraad in Karatsji afzette.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 3


    


    Geduld was iets dat je leerde, dat je je eigen maakte door ondervinding en door de grimmige voorbeelden van hen die er niet in waren geslaagd het te leren. Geduld kon lange, eenzame dagen betekenen in een nare, kwalijk riekende kamer, terwijl je een deur aan de overkant van de straat in de gaten hield. Of betekende eenvoudigweg niets doen, tot de andere kant, op een dwaalspoor gebracht door jouw inactiviteit, een zet deed. Of het kon betekenen dat je een mislukking onder ogen moest zien en een nieuwe beslissing moest nemen en een nieuwe tactiek moest bedenken. Of geduld bestond uit het verdragen van de monotonie van een routineopdracht, die ook voorkwam in deze oorlog met zijn afwisselend haastige en kalme tempo.


    In zijn speciale geval nu, dacht Durell, bestond geduld uit steeds maar weer, verbeten, eindeloos je linkervoet voor je in het zachte, meegevende zand te zetten, je gewicht vanuit je heup en knie naar voren te gooien en de vaart die je zo verkregen had te gebruiken om je rechtervoet naar voren te brengen en zo de volgende stap te doen. Dan de volgende. Dan nog één. En weer één en weer één. Geduld betekende te blijven lopen. Te blijven leven. Er kwam een ogenblik dat hij moest stoppen. Ook dit had te maken met zijn geduld. De zon scheen nu ongelofelijk heet. Terwijl hij voortstrompelde tussen het koperkleurige zand en de glinsterende zee, scheen hij bewegingloos te zijn, niet vooruit te komen, als een insekt in een diepe, gladde kom waar alle stralen van lucht, woestijn en oceaan in samenkwamen en zich concentreerden tot één grote vlam om hem te vernietigen.


    De buizerd en de wouwen cirkelden nu steeds boven zijn hoofd; donkere stille schaduwen in de schittering van de morgenlucht.


    De oude Arabische wachttoren lag achter hem, was al niet meer te zien. Voor hem was alles hetzelfde. Hij zag een andere dhow, ver op zee. Er stond geen wind. Daar was hij dankbaar voor, want de wind zou als een gloeiend heet mes op hem ingesneden hebben. Aan zijn linkerhand, in het binnenland, was er niets dan zand, rotsen en schorpioenen. Een serie natuurlijke terrassen, ontdaan van ieder sprietje groen, rees naar een trillende en onnatuurlijke horizon.


    'Om de liefde van Allah!' hijgde Mahmoed Ali.


    De man viel op zijn knieën in de schaduw van een grote bronskleurige kei. 'Laat me hier achter,' fluisterde hij, 'of maak me nu dood.'


    Durell bleef staan. 'Sta op en loop.'


    'Ik kan niet.'


    'Je zult.'


    'Ik wil sterven.'


    'Dat zul je ook,' zei Durell. 'Heel langzaam en met veel meer pijn dan je nu hebt.'


    liet gezicht van de man leek een doodskop. Hij hoestte wat speeksel. Er zat een beetje bloed in. Zijn gebroken arm bengelde nutteloos langs zijn zij toen hij op zijn knieën heen en weer zwaaide. Durell keek hem zonder uitdrukking aan. Zijn mond was net zo droog als het zand, zijn lichaam deed pijn en stond in brand. Hij had een stuk van zijn witte shirt afgescheurd en als verband gebruikt om het bloeden van de ondiepe wond aan zijn linkerbeen te stoppen. Tot dusver was hij erin geslaagd verder te gaan. Hij was vastbesloten te blijven leven. Hij hield de Schmeiser gereed in zijn rechterhand. De moordenaar had hem tot nu toe weinig verteld. Toen hij tegen de dageraad, nu twee uur geleden, de jeep bij de voet van de wachttoren had gestopt, had hij simpel zijn orders opgevolgd om Durell te doden. Durell was het eerst in actie gekomen, maar door de worsteling was Mahmoed Ali uit de jeep gevallen. De wagen was van de rotsen op het strand gevallen en Durell had een vrije val gemaakt. Mahmoed Ali was erin geslaagd naar de top van de toren te kruipen om naar hem uit te zien. Hij was niet sterk genoeg meer geweest om op hem te vuren, totdat hij eindelijk de trekker had overgehaald voor dat ene schot dat Durell had gewaarschuwd. Nu waren ze beiden aan hun lot overgelaten, stervend. Verloren. Durell wou dit niet toegeven.


    'Was ik de enige die ten dode opgeschreven was?' vroeg hij. 'Nee,' fluisterde Mahmoed.


    'Wie zijn die anderen?'


    'De rijke. De rijke Amerikaanse dame.'


    'Sarah Standish?'


    'Dat is haar naam.'


    'Wie nog meer.'


    'Alle anderen die de berg willen beklimmen.'


    'Waarom?'


    'Ik ben een eenvoudig man. Soldaat. Ik vraag nooit waarom. Het is niet aan mij zo'n vraag te stellen. Zo'n vraag stellen, is vragen om een zwaard aan mijn keel.'


    'Maar neem aan dat je het zou vragen,' drong Durell aan, 'aan wie zou je die vraag dan stellen?' De man zei niets meer. 'Je bent stervende,' zei Durell tegen hem. 'Wil je tegen Allah over moord moeten spreken?'


    'Als Hij mij vraagt,' fluisterde Mahmoed.


    'Sta op. Je zult tegenover de autoriteiten in Karatsji erover spreken.'


    'Ik kan niet meer overeind komen.'


    Durell weifelde. Hij wist niet hoelang hij nog door deze hel zou moeten lopen om iemand te vinden die hem zou helpen. Misschien de hele dag. Of eeuwig. Hij wist niet of er zelfs wel iemand wist dat hij vermist was. In Istanboel had Kallinger hem gevraagd samen te werken met kolonel K'Ajoeb, een Pakistaanse veiligheidsofficier die het bevel zou voeren over de patrouille die de expeditie zou escorteren. Zou K'Ajoeb weten dat hij die ochtend in Karatsji was geland en nu verzwolgen was door het zand van Sind? Zou K'Ajoeb zelfs zijn jeep en militaire chauffeur wel missen die hem van het vliegtuig had moeten afhalen Misschien zocht men hem. Misschien ook niet.


    Misschien kwam er hulp. Misschien niet.


    Het was een kwestie van tijd, van een juist evenwicht tussen dorst, hitte en uitputting.


    Hij dacht aan die anderen - Alessa von Buhlen, Rudi, Sarah Standish. Misschien was hij voor alles te laat. Misschien waren ze nu allemaal al door gehuurde moordenaars vermoord en zou zijn inspanning wat dat betreft tevergeefs zijn. Hij keek naar Mahmoed Ali.


    'Sta op,' zei hij nog eens. Toen zag hij dat Ali dood was.


    Hij kon niets doen voor de dode. Hij kon zijn krachten niet verspillen om hem te begraven of om stenen op hem te stapelen tegen de rondcirkelende buizerds. Hij draaide zich om en liep verder langs de kust naar het zuiden. Hij keek niet om toen de stille vleugels van de vogels achter hem neerdoken bij de luchtstroom van de branding en schuin neerstreken waar de dode tegen de heldere hemel lag te grijnzen.


    Hij liep een uur, rustte toen tien minuten en liep toen verder. Het landschap veranderde niet. De zee was dezelfde. De lucht smolt en goot pure hitte over hem uit. Hij had honger en dorst, maar hij dwong zich daar niet aan te denken.


    Tegen de middag zag hij een man op een kameel die over het strand voort zwoegde. De man was gehuld in witte vodden, had een smerige tulband om zijn hoofd en de kameel zag er oud en verwaarloosd uit en had grote, kale plekken op zijn huid.


    Durell schreeuwde naar de man en stond verbaasd over het harde, droge geluid van zijn eigen stem. De man liet zijn kameel stoppen en bleef in het zadel zwaaiend naar hem zitten kijken. Van de andere kant van zijn lichaam haalde hij een oud geweer te voorschijn en richtte dat op Durell.


    De man zag er, net als zijn kameel, oud, lelijk en gemelijk uit. Hij had een berekenende blik in zijn ogen toen Durell zo recht als hij maar kon door het zand op hem toe liep. Durell zei in het Oerdoe: 'Hebt u water?'


    'Voor me zelf,' zei de man.


    'Ik moet naar Hawk's Bay. Gaat u daar heen?'


    'Als Allah het wil.'


    'Ik zal u goed betalen als u me op uw kameel meeneemt.'


    'Heeft u veel geld?'


    'Genoeg.'


    De man had een Pathaans geweer dat ver in het noorden, in de heuvels als een juweeel met de hand was gemaakt. Het glom en glansde en was het enige efficiënte en schone ding aan hem. 'Bent u alleen?'


    'Ik heb een vriend,' zei Durell.


    'Ik zie geen vriend.'


    'Hier is hij, in mijn hand,' zei Durell en liet het Schmeiser-machinepistool zien.


    Het was misschien fout, maar hij kon niet eeuwig in de loop van de ander blijven staren. De Arabier keek een ogenblik naar het machinepistool, haalde toen zijn schouders op, verplaatste zijn lichte gewicht wat in het zadel en zette toen, zonder enige verdere waarschuwing, zijn kameel aan tot een ongracieuze galop, de andere kant op. Durell had hem met één schot kunnen neerschieten, maar hij deed het niet. Hij zou de kameel toch niet kunnen vangen. Hij keek de oude man en kameel na tot zij vanaf het strand niet meer te zien waren en liep toen verder.


    De volgende twee uur stopte hij twee keer om een bad in de warme branding te nemen. Toen hij de tweede keer uit de golven strompelde om zijn kleren weer aan te trekken, hoorde hij het grommen van een motor en zag een gele Landrover met een met franje versierd canvas zomerdak en met grote speciale strandbanden over het hete zand naar hem toe rijden. Hij raapte eerst zijn Schmeiser op en zag toen dat de chauffeur een Engelsman was. Naast hem zat een Europees meisje in een witte, linnen jurk. Durell kleedde zich vlug aan voordat het zoute water was opgedroogd. Het meisje keek de andere kant op. De Engelsman sprong uit de opzichtige Landrover en liep op hem toe.


    'Kijk, kijk, is het niet waar wat ze van ons zeggen - de middagzon en dolle honden en zo ..'


    'Kunt u mij meenemen naar Hawk's Bay?' vroeg Durell. 'Natuurlijk. Is maar acht kilometer die kant op.'


    Acht kilometer of acht eeuwigheden, dacht Durell. Hij glimlachte dankbaar. 'U zou me zeer verplichten.'


    'We zijn op zoek naar mijn zeilboot,' zei de Engelsman. Hij had bloeddoorlopen ogen. 'Bijna vijf meter, zelfgebouwd, rood, Marconi tuig. Nieuwe nylonzeilen uit Amerika. Twee nachten terug is hij door de wind van zijn ligplaats losgeslagen. Gisteren zijn we naar het zuiden geweest, vandaag zijn we hier begonnen. Misschien is hij wel gestolen. Het is wel vervelend als je alles moet vastspijkeren.' De Engelsman deed zijn uiterste best niet nieuwsgierig te zijn, maar Durell had de indruk dat hij vond dat je een nationale trek ook te ver kon doordrijven. Hij vroeg zich af of het meisje zijn vrouw was. 'Pech met de wagen gehad, ouwe jongen?'


    'Min of meer,' zei Durell. 'Kent u kolonel K'Ajoeb?'


    'Natuurlijk. Aardige kerel. Heeft altijd geweldige cocktail-parties. Liz is weg van hem.' Nu scheen hij toch voor een Engelsman wel wat praatziek. 'Wat doet u met dat geweer? Buizerds schieten?'


    'Ja,' zei Durell. 'Zou u me naar kolonel K'Ajoeb kunnen brengen?'


    'Wel, mijn zeilboot heeft me heel wat gekost, beste kerel. Het is een geweldig ding ...'


    'Er is daarginds aan het strand geen enkele boot.'


    'O, nou goed. U bent wel erg verbrand, m'n beste. Deze zon kan zeer verraderlijk zijn.'


    'Ik heb haast,' zei Durell. 'Ik zou u erg dankbaar zijn.'


    'Alle Amerikanen hebben altijd haast.' De Engelsman zuchtte. 'Stapt u maar in.'


    Het bleke, magere meisje zei geen woord tijdens de rit naar het zuiden, naar Hawk's Bay. Maar het bont gekleurde canvasdak van de Landrover maakte een vrolijk flapperend geluid en wierp een kleine driehoek van schaduw over Durell. Er stonden lichtroze gepleisterde huizen, blauwe villa's met daken met rode dakpannen, een paar palmen in grasperkendie zorgvuldig besproeid werden en er lagen tuinen die bruin waren geworden door de zoute lucht en de zon. De Engelsman verliet het strand en draaide een hobbelige asfaltweg op. Hij betaalde één ropij bij het tolhuisje aan de ingang van de Europese strandkolonie en volgde toen een weg die gebruikt werd door Arabische marskramers, kamelen en een troep acrobaten die optraden voor een paar ernstig toekijkende Engelse kinderen. Een man met een blauwe tulband stak een babyaapje naar de vrouw van de Engelsman uit en bood het zeer goedkoop aan. Het bleke vrouwtje zei niets. Alsof de man en het aapje niet bestonden.


    De weg tussen de bescheiden huizen was afgezet met tamarisken en door de wind aangevreten baboelbomen. Kraaien met witte nekken bevolkten de takken en zaten in lange, stille rijen naast elkaar op de doorbuigende telefoondraden. Bedienden in flodderige witte broeken die shalwars genoemd werden, scharrelden hier en daar op de erven. Op het vlakke, lichtelijk aflopende strand waar de zon verblindend scheen, speelden een paar kinderen. Vissersboten uit Karatsji dreven op de glinsterende zee. De branding zag er zwaar en kwaadaardig uit. Verder op zee ploegden een paar vrachtschepen van de mond van de Indus naar de grotere ruimten van de Arabische Zee. 'We zijn er,' zei de Engelsman.


    Hij schreeuwde vrolijk tegen de jonge Pakistaanse soldaat die keurig in kaki op wacht stond bij het ijzeren hek van de villa. 'Ali, is kolonel K'Ajoeb in de buurt?'


    'Ja meneer.'


    'Iedere tweede mohammedaan wordt hier Ali genoemd,' zei de Engelsman, alsof de soldaat hem niet verstond. 'Deze sjiieten beschouwen Ali, de schoonzoon van de profeet en de vierde kalief om Mohammed op te volgen, als hun belangrijkste imam of leider.'


    Durell klom uit de Landrover. 'Bedankt voor de lift.'


    'Tot je dienst,' zei de Engelsman. 'Veel geluk, kerel.'


    Durell keek naar zijn bleke vrouw, maar ze zat nog steeds zonder een glimlach, even stil. Hij ging naar binnen door het hek, knikte toen de soldaat salueerde en liep de stoep op en het huis binnen.


    Durell moest nu een beroep doen op een ander soort geduld. Sinds zijn vliegtuig in Karatsji geland was, was acht uur verstreken. Men had hem in dit grote, koele huis direct verwacht en hij was niet komen opdagen. De jeep die hem had moeten ophalen, was, met of zonder chauffeur, niet teruggekeerd. En toch hing er een rustige, ontspannen atmosfeer, die maakte dat hij zijn woede verbeet en zijn uitputting negeerde.


    De kamers waren groot, koel en airconditioned. Hij voelde zijn energie terugkeren. Een andere geüniformeerde soldaat zei hem te wachten in een huiskamer in Europese stijl, die gedeeltelijk als kantoor scheen te worden gebruikt. Toen Durell om wat water vroeg, kwam er prompt een bediende in wit mousseline met een thermosfles en een schaal fruit. Hij dronk spaarzaam terwijl hij wachtte, at wat vijgen en genoot van de koele, droge lucht die uit het rooster van de airconditioning stroomde.


    Hij wachtte vijf minuten. Van ergens in het huis hoorde hij zachte stemmen. Niemand had hem gevraagd wie hij was of was nieuwsgierig naar het machinepistool geweest. Hij wachtte nog vijf minuten en liep toen door een wit betegelde gang en kwam door een zonnige Moorse poort met ivoren decoraties in een koele, schaduwrijke tuin die omgeven was door een hoge muur van sintels, die lichtgrijs geschilderd was.


    Van een tafel keek een man op.


    'Aha, Mr. Durell. Neem me niet kwalijk, ik maakte even dit rapport af. U moet me verontschuldigen ...'


    'Kolonel K'Ajoeb?'


    'Ja. Wij hadden u al verwacht. Ik herken u van een beschrijving. Wat heeft u zo opgehouden?'


    'Mijn vliegtuig is acht uur geleden geland,' zei Durell.


    'O, ja? We dachten dat u het misschien gemist had.'


    'U bent niet op het idee gekomen de passagierslijsten na te kijken? U vraagt zich ook niet af wat er met de chauffeur gebeurd is die u voor me stuurde?'


    'We hebben aangenomen dat hij, toen u niet kwam opdagen, zijn gezin aan de Drigh Road is gaan opzoeken. Dat doet hij wel vaker. Hij heeft mijn toestemming. Maar gaat u toch zitten, Mr. Durell.'


    Durell bleef staan. Wat hij van kolonel K'Ajoeb zag, beviel hem niet in het minst. Hij had een zacht gezicht, een week lichaam en de lichtgele ogen van een lynx. Het hoorde bij Durells werk om wantrouwend te zijn en hij had er nu redenen voor. Hij herinnerde zich dat Henry Kallinger in Istanboel zich niet had uitgesproken over de betrouwbaarheid van de kolonel. K'Ajoeb had manga's gegeten van een koperen schaal en hij veegde een druppel vocht van zijn lip. Op de fijn bewerkte tafel waar hij aan zat, stond een telefoon.


    Lahtri K'Ajoeb kwam uit een politiek machtige familie in Pakistan waarvan men zei dat ze te ambitieus voor nationale expansie was. Lahtri had zijn opleiding ontvangen op de UCLA in Californië, was attaché van een militaire VN-missie in Congo geweest, en was lid van een groep die ieder compromis met de Pathaanse strijd voor onafhankelijkheid te vuur en te zwaar bevocht. Maar zijn militaire rang had hij op de moeilijke manier verkregen. Hij had twee maal het bevel gehad over grenspatrouilles in de Himalaya en men zei dat hij hard, stoer en meedogenloos was. Misschien waren dat zachte gezicht en dat weke lichaam bedrieglijk.


    Hij zei nu kies: 'U hebt een moeilijke tijd gehad, Mr. Durell. Bent u lang in de zon geweest?'


    'Ik heb een wandeling gemaakt,' zei Durell. Hij ging zitten en vertelde in het kort wat er gebeurd was. De lynxogen van de ander veranderden niet van uitdrukking. Halverwege Durells verhaal stak K'Ajoeb zijn hand op, pakte de telefoon en gaf in snel Oerdoe het bevel de jeep en het lichaam van de chauffeur te gaan zoeken. Durell besloot kalm: 'Ik maak me nogal ongerust over de veiligheid van Miss Standish. Weet u waar ze is?'


    'Natuurlijk. Dit alles spijt me verschrikkelijk. Ik weet niet wat ik zeggen moet.'


    'Zou u mij naar Miss Standish willen brengen?'


    'Dat is niet nodig, Mr. Durell. Ze is mijn gast in dit huis.' Hij stuurde een bediende die daar rondhing naar binnen om Sarah te halen. Durell voelde de spanning uit hem wegebben. Hij had zich met een gevoel van uiterste noodzaak en haast langs het strand hierheen geworsteld, hij had het gevoel gehad dat er een ramp dreigde, dat zijn opdracht al mislukt was voor hij nog maar begonnen was. De rust en vrede van Lahtri K'Ajoebs huis ontwapenden hem.


    'En de von Buhlens?' vroeg hij. 'Rudi en Alessa?'


    'Veilig. Ik heb ze een uur geleden nog gesproken. Ze zijn van plan vast naar Rawalpindi te gaan om zich te overtuigen dat de voorraden in orde zijn, en de dragers en alles behoorlijk georganiseerd zijn voor het vertrek, overmorgen.'


    'En dan is er nog een man - de gids, Hans Steicher. Is er geen enkele poging gedaan hen van het leven te beroven? Geen bedreigingen, geen enkel gevaar?'


    'Geen enkel, Mr. Durell.'


    'Ik kan het maar nauwelijks geloven.'


    Lahtri K'Ajoeb scheen zich te vermaken. Er glinsterde tenminste zo iets als vermaak in zijn geelbruine ogen. 'U en ik hebben samen een slecht begin gemaakt. Toch moeten we in de toekomst een paar weken of een paar maanden samenwerken om de veiligheid van deze expeditie te garanderen. Mijn regering is net zo geïnteresseerd deze zogenaamde ertslaag op S-5 weer te lokaliseren als de uwe. We moeten geduld hebben en wij moeten elkaar vertrouwen.' Durell zweeg. 'Of gelooft u misschien ook die legende of fabel over die geweldig waardevolle kroon die gestolen zou zijn van Alexander de Grote en op die berg verloren zou zijn?'


    'Gelooft u erin?' pareerde Durell.


    'Mijn land is een land van vreemde en onverwachte dingen. Alles is mogelijk. Onze geschiedenis gaat verder terug dan de Portugese. Verder dan de Mongolen, die ons in de 16de eeuw overheersten, verder zelfs dan de Ariërs die 2000 jaar voor Christus vanuit het noordwesten kwamen en vele oude beschavingen hier in de Indusvallei vernietigden. Overal liggen ruïnes die steeds door experts worden onderzocht. Oude boeken als de Rig-Veda verschaffen in hun versregels soms aanwijzingen tot vroegere invallen of wijzen op andere volken die ons hebben overspoeld, gezangen spreken soms van aanvallen op steden langs de Indus. De tijd kent geen grens hier, Mr. Durell. De tijd is hier vol en rijp en zwaar van oude, heel oude verhalen. De mens is niets. Zijn ruïnes en overblijfselen liggen hier overal waar u maar wilt gaan graven onder het zand van de Sind.'


    'Bent u historicus?' vroeg Durell.


    'Laten we zeggen dat ik me bewust ben van mijn persoonlijke onbeduidendheid in het patroon van de geschiedenis. Ik weet dat niets onmogelijk is.'


    'Bestaat die kroon?'


    'Miss Standish gelooft van wel.'


    'En u?'


    Lathri glimlachte. 'Evenals u heb ik een zeer praktische opdracht. Ik moet nagaan of er op S-5 nikkelerts aanwezig is.' De Pakistaan stond op. Hij was net zo groot als Durell, die bijna één negentig was, maar hij zat zwaarder in zijn vlees en was langzamer en weker in zijn bewegingen. Hij glimlachte tegen iemand achter Durell.


    'Ha, Miss Standish. Houdt u ons een ogenblik gezelschap.' Durell draaide zich om en keek naar de jonge vrouw die uit het huis kwam en door de schaduwrijke tuin naar hen toe liep. Het was Sarah Standish niet.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 4


    


    Ze droeg hetzelfde type hoornen bril, maar haar ogen waren lichtblauw, niet grijs. En ze had niet die koel objectieve en hooghartig gereserveerde blik die hij zich van vorige ontmoetingen herinnerde. Ze scheen angstig te zijn. Ze was iets kleiner, had misschien iets vollere borsten en liep op een manier die zelfs de speciaal gemaakte pakjes van Sarah niet zouden kunnen verbergen. Ze had hetzelfde haar, misschien was het haastig iets bijgekleurd om op het glanzend bruine haar van Sarah te lijken. Ze droeg het op dezelfde ingetogen manier, strak van haar ietwat ronde voorhoofd naar achter, in een zware knot in haar nek. Irrelevant dacht hij dat zo'n haardracht in het klimaat van Karatsji wel warm zou zijn. De gelijkenis was goed genoeg voor een terloops onderzoek, voor een blik uit een auto, een blik van de overkant van de straat of voor identificatie naar een slordige mondelinge beschrijving. Maar niets kon dit meisje dat zich voor Sarah Standish uitgaf het air geven van hen die in bijna onmetelijke rijkdom en macht geboren zijn en van jongs af gewend zijn aan een hoge maatschappelijke positie.


    Ze deed haar best haar angst te verbergen, maar het was toch merkbaar in het gebaar waarmee ze met haar tong haar volle lippen bevochtigde en door de kleine aarzeling voordat ze tegen Lahtri knikte en met uitgestoken hand op Durell afkwam.


    'Mr. Durell. Leuk u weer te ontmoeten.'


    Ze had ook dezelfde stem niet. Haar stem was rijker, zwaarder en had meer timbre, maar dat zou kunnen komen, omdat ze bang was.


    Niets veranderde in Durells gezicht.


    'Leuk dat u zich mij nog herinnert,' zei hij.


    'Waarom zou ik niet? Ik sta ervoor bekend dat ik goed namen en plaatsen onthoud - als een politicus, zeggen ze. Misschien ben ik dat in zekere zin ook wel. Wie zal het zeggen?' Ze glimlachte even tegen K'Ajoeb en wendde zich toen weer tot Durell. Het zonlicht glinsterde in haar strenge, eenvoudige brillenglazen. 'We hebben al een paar uur op u gewacht.'


    'Ik werd opgehouden. U weet hoe moeilijk het is.'


    'U ziet eruit alsof ...'


    '... ik moeilijkheden heb gehad?'


    'Ja. Het spijt me.'


    'Die moeilijkheden of dat ik er zo uitzie?'


    Ze fronste even haar voorhoofd. 'Dat begrijp ik niet...'


    'Ik ook niet,' zei hij. 'Maar dat hindert waarschijnlijk niet. Ik vroeg me alleen af of u wist dat ik enige kleine moeilijkheden moest overwinnen voordat ik u bereiken kon.'


    'Nee. Nee, ik ...'


    Haar stem stierf verwonderd weg. Hij was zich bewust dat zijn verwondering bij het vinden van deze bedriegster zich langzamerhand omzette in bezorgdheid. K'Ajoeb geloofde kennelijk dat zij de echte Sarah Standish was. Maar waar was Sarah? Hij vroeg zich af wat er met haar was gebeurd en toen waarom deze maskerade in elkaar was gezet, wie dit georganiseerd had en wie dit meisje opdracht had geven er zoveel mogelijk als Sarah Standish uit te zien.


    Ze was amateur, dacht hij, en hoopte maar dat hij het mis had. Als altijd aan Durells werk, was ook aan deze opdracht gevaar verbonden. Er was bij dit werk geen plaats voor amateurs. Die bleven eenvoudig niet lang leven. En hoewel dit meisje genoeg wist om bang te zijn, deed ze toch haar best dit te verbergen en haar rol zo goed mogelijk te spelen.


    Maar hij moest uitvinden hoe het met de echte Sarah gesteld was. Het was mogelijk dat hij hier in K'Ajoebs huis zelf in gevaar was. Misschien meer dan hij vermoedde.


    'Kan ik u even alleen spreken, Miss Standish?'


    'Wel, ik ...' Ze keek naar K'Ajoeb.


    'Het is erg belangrijk,' zei Durell.


    De Pakistaan boog, spreidde zijn bleke handen. 'Natuurlijk. Ik moet zo vlug mogelijk maatregelen nemen voor ons vervoer naar Karatsji. Wilt u me excuseren?'


    Nog een buiging, nog een glimlach en de man met de kattenogen was weg.


    Het meisje slaakte even een zucht, liep naar de tafel waar de telefoon op stond en pakte een sigaret uit een ivoren doos. Durell pakte van achter haar een emaille aansteker die met diamanten was ingelegd en hield haar het vlammetje voor. Ze blies zenuwachtig de rook uit en hield haar hoofd schuin toen de roep van een marskramer zwak over de tuinmuur klonk. 'Sarah rookte niet,' zei hij rustig.


    'Pardon?'


    'Sarah Standish rookte niet. Sarah heeft grijze ogen, geen blauwe. Ze is zeker vijf centimeter kleiner en haar haar is niet geverfd. Ze heeft valse brillenglazen zonder geslepen lenzen. Ze draagt ze, omdat ze op de een of andere manier het gevoel heeft dat ze haar beveiligen. Misschien denkt ze wel dat ze haar een meer zakelijk air geven.' Durells stem klonk vlak en hard in de stille warme tuin. Het meisje was een paar passen teruggedeinsd. 'Dat zou ik verder ook niet weten. Ik weet alleen wel dat u Sarah Standish niet bent. Waar is ze?'


    'Ik...'


    'En wie bent u?'


    'O, alstublieft...'


    'Is ze in veiligheid?'


    'O ja.'


    'Leeft ze?'


    'Natuurlijk. Ik ...'


    'Waar?'


    'In Karatsji. Bij de von Buhlens.'


    'Waarom bent u dan hier als Sarah Standish?'


    'We zijn pas gisteren aangekomen. We dachten dat het beter was...'


    Haar stem stierf weer weg. Hij wilde haar geen kans geven zich te herstellen. Het zou nuttig en interessant kunnen zijn een poosje af te wachten om haar spelletje te leren kennen zonder haar verdediging neer te halen, om te zien waar ze nu eigenlijk op uit was. Maar hij kon niet langer wachten. Het was zijn taak Sarah Standish te beschermen. Hij moest dadelijk de waarheid weten.


    Hij keek op zijn horloge. Het was over één. Negen uur geleden was hij in Karatsji geland en dank zij die poging tot moord - met betrekking waartoe hij nog een stel onbeantwoorde vragen had - had hij nog met niemand anders dan K'Ajoeb contact opgenomen.


    Het meisje had zijn laatste vraag niet beantwoord. Ze wendde haar hoofd af en beet op haar lip. Een gebaar dat zeer zeker niet karakteristiek voor Sarah Standish was. Een echte actrice zou het veel beter gedaan hebben. Iemand uit Durells vak zou zulke moeilijkheden niet hebben gehad.


    Amateurs werden altijd gedood ...


    'Wist iedereen met welk vliegtuig ik zou aankomen?' vroeg hij...


    'Ja,' fluisterde ze. 'Dat wisten we allemaal. Het spijt me, maar... spreekt u alstublieft zachtjes. Ik geloof dat de hele zaak een beetje kinderachtig is, maar kolonel K'Ajoeb mag het nog niet weten. Als per slot van rekening de hele groep eigenlijk in gevaar is ...'


    'Wat is uw taak in de groep eigenlijk?'


    'Ik ben Jane King,' zei ze.


    'En?'


    Ze glimlachte zwakjes. 'Ik ben secretaresse van Miss Standish. Dat ben ik altijd geweest - dat wil zeggen, de laatste twee jaar. Ik heb het gevoel dat ik het altijd geweest ben.'


    'En wie vroeg u deze maskerade op te voeren?'


    'Mr. Donegan van het American Institute Building. Hij zei dat we allemaal bedreigd werden, in aanmerking genomen wat er met de leden van de eerste S-5-expeditie was gebeurd en dat er overal van die fanatici rondliepen. Hij zei dat Miss Standish makkelijk ontvoerd zou kunnen worden en dat ze tegen iedere prijs beschermd moest worden.'


    'En toen gaf u zich vrijwillig op om als lokaas te dienen?' vroeg Durell.


    'Ja. Ja, dat heb ik gedaan.'


    'Wetend welk gevaar eraan verbonden was?'


    'Ik ... ik word er goed voor betaald,' zei ze.


    'Is uw salaris als secretaresse van Miss Standish niet groot genoeg? Moet u beslist uw hoofd in gevaar brengen, omdat misschien iemand Miss Standish wil ontvoeren of zelfs vermoorden?'


    'Ik ben niet bang,' zei ze zwakjes. 'Het zou alleen maar voor vandaag en morgen zijn, hoogstens tot we allemaal zouden vertrekken om onze uitrusting in Rawalpindi op te pikken.'


    'Soms ben je dood voor je het weet,' zei Durell. Hij wist niet wat hij van dit meisje denken moest. Hij was er zeker van dat ze hem niet alles verteld had. Ze zag er verward en verslagen uit, omdat haar poging hem om de tuin te leiden inzake Sarahs identiteit zo snel en miserabel mislukt was. Maar haar gevoel van onbehagen had nog een andere oorsprong. Hij keek haar een ogenblik strak aan. Haar blik ontmoette de zijne. Ze drukte haar sigaret uit en herwon genoeg houding om een beetje zuur te glimlachen.


    Hij zei kalm: 'Suggereerde Donegan deze maskerade?'


    'Ja. Per slot van rekening is hij toch bij de geheime dienst...'


    'Wie nog meer? Ik bedoel, wie weet nog meer wie u in werkelijkheid bent?'


    'Wel, Rudi weet het - ik bedoel Mr. von Buhlen.'


    'Hoe goed ken je hem, Jane?'


    'We hebben elkaar vorige winter in Zwitserland ontmoet.'


    'Toen hij zich met Miss Standish, jouw werkgeefster, verloofde?'


    Jane King bloosde. 'Ja.'


    'Ik hoor dat Rudi von Buhlen nogal een charmeur is.'


    'Ja.'


    'Heeft hij jou het hof gemaakt?'


    Haar kin ging strijdlustig omhoog. 'U insinueert.'


    'Dat was mijn bedoeling ook,' zei Durell. 'Het is één van de manieren om een antwoord te provoceren. In ieder geval weet Rudi dus dat jij poseert als Miss Standish, ten einde de aandacht van haar af te leiden.'


    'Als u het zo stellen wilt. Rudi stelde het het eerst voor. En Mr. Donegan vond het een goed idee. Maar ik neem aan dat ik tegenover iemand die Miss Sarah echt kende niet op die taak berekend was.'


    'Wie is er nog meer op de hoogte van dit extra-baantje van je? Miss Sarah, Mr. Donegan en verder niemand?'


    'Niemand.'


    Plotseling ging ze zitten en begon te rillen, hoewel de hitte in de ommuurde tuin benauwend was. Ze sloeg haar handen ineen en drukte ze stijf tegen elkaar in haar schoot. Ze leunde voorover alsof ze pijn had. Durell sloeg haar gade. Ze ontkende dat ze bang was, maar ze was door angst bezeten. Zijn woede was gezakt, was in ieder geval niet langer tegen Jane King gericht. Hij geloofde wat ze hem verteld had. De rest zou hij met Donegan in Karatsji wel opnemen.


    'Jane?'


    Ze schudde haar gebogen hoofd. Hij kon de scheiding in haar haar zien, de nauwgezette manier waarop haar dikke bruine strengen waren gekamd. 'Het spijt me zo,' fluisterde ze.


    'Er is niets om over te huilen,' zei hij.


    'Nee?'


    'Tenzij er nog iets is dat je me niet hebt verteld.'


    'Niets dat voor u belangrijk is.'


    'Alles over iedereen die in dit schuitje zit, is belangrijk voor me.'


    'Nee. Het is alleen maar dat ik zo'n stommerd ben, dat is alles.'


    'Waarom? Je hebt je best gedaan.'


    Ze dwong zich haar hoofd op te richten en hij zag tranen in haar blauwe ogen achter de valse brillenglazen van het zware montuur. Ze had een midden-westenaccent, dacht hij. Het stond veraf van de gepolijste universiteitstaal van Sarah Standish. Toen ze opstond en over het tuinpad bij hem vandaan liep, zag hij dat ze een gezicht als een preutse onderwijzeres had en het lichaam van een exotische courtisane. Van geen van beide fenomenen was ze zich waarschijnlijk bewust.


    


    Er was nog tijd voor een douche, een nieuw verband om zijn been, wat eten en een kop koffie voor kolonel K'Ajoeb te kennen gaf dat hij gereedstond om naar Karatsji te gaan. De thermometer aan de binnenkant van de voordeur wees 110 graden aan. In Karatsji zou het nog heter zijn.


    Ze gingen in een verkenningswagen, die voorafgegaan werd door een jeep vol keurige geüniformeerde soldaten en gevolgd door twee motorrijders. K'Ajoeb sprong niet al te schuchter met zijn militaire en politieke macht om. Hij praatte vlot over internationale problemen, zijn grote, weke lichaam ontspannen op de achterbank. Jane King, die door de sterke man van Pakistan nog steeds voor Sarah Standish werd gehouden, zat tussen hem en Durell in.


    'Alles is gereed voor ons vertrek morgen naar Rawalpindi,' zei K'Ajoeb. 'De uitrusting is compleet, de dragers zijn gehuurd, de kampen waar we zullen overnachten als we op weg gaan naar Basiskamp Eén, dat op grotere hoogte ligt, zijn in orde gemaakt. Hebt u ervaring in berg klimmen, Mr. Durell?'


    'Ik heb er wel eens wat aan gedaan. Ben geen expert.'


    'Juist. Maar de S-5 is voor een echte klimmer ook geen grote uitdaging. Behalve de noordpiek is hij eigenlijk nogal oninteressant. Ik heb gehoord dat de eerste gids, Hans Steicher, een echte professional is. Ik ben verschillende keren in dat gebied geweest - het is een woest, verlaten, mooi land. We kunnen, als alles goed gaat, ons doel binnen een week bereiken.'


    'Verwacht u dat dan niet?'


    K'Ajoebs ogen hadden geen enkele uitdrukking. 'We moeten rekening houden met de emir van Mirandhabad. En dan is er nog een, tot nu toe onbekend element dat ons daar kennelijk vandaan wil houden. Maar ook daar zullen we op z'n tijd wel achter komen.'


    Karatsji lag te roosteren in de hete augustuszon. De weg die ernaar toe liep, liep door een land dat tot de horizon dor en uitgedroogd was. Naar rechts zag Durell de beweeglijke witte strepen van de branding van de Arabische Zee. De Indusvallei was een land van schorpioenen en adders en van eeuwig waaiende hete winden. De verschroeide vlakte waar Alexander de Grote zijn leger in 325 voor Christus heen had geleid, scheen behalve voor wat giftige insecten en wat planten, van water en leven verstoken te zijn. Naar het binnenland zag hij, zover hij kijken kon, schitterende zandheuvels. Karatsji bezat geen enkele charme en was niet interessant. Het zag er verdroogd uit, was een groot oppervlak van platte daken met een paar koepels en minaretten die boven de bruine bomen uitstaken. Het asfalt in de straten was kleverig, de trams met dieselmotoren tingelden irritant en de wagens met rubberbanden, waar de katoen hoog lag opgetast en die getrokken werden door filosofische muilezels of kamelen, gingen schoorvoetend voor het konvooi van K'Ajoeb uit de weg. Ook hier zaten overal op de bovengrondse elektriciteitskabels de kraaien met hun witte kragen, die de hele stad verontreinigden.


    Er klonk veel lawaai en het was er heet en rommelig. Bij Victoria Road zag Durell de gammele sloppen en markten, de geïmproviseerde minaretten en moskeeën waar de molla's, de mohammedaanse uitleggers en leraren van de koran, met schelle stemmen stonden te oreren. Het was een wijk die bewoond werd door emigranten en vluchtelingen die de stad binnenstroomden vanwege de seizoendroogte. Sommigen van deze mensen werkten aan de kaden van de modderige kanalen van de Indus, anderen vonden werk in de sloppen. Het verkeer in deze hitte was steeds een krankzinnige chaos. Er reden ossenwagens en riksja's met een fiets ervoor, ezelwagens met twee wielen en gewone riksja's die getrokken werden door magere, bruine mannen op blote voeten in vieze, korte broeken of die gehuld waren in loengyis die op lakens leken. Af en toe kwamen ze een overdekte tonga tegen met een broodmager paard ervoor.


    Ze kwamen voorbij grote nieuwbouwprojecten aan Drigh Road, werden gehinderd door de onopvallende forensenbussen die voor de verbinding tussen de verschillende voorsteden zorgden en kwamen in een gebied waar veel nieuwe huizen met grote erven en bruine gazons ervoor stonden. Daar Karatsji geen gemeentelijke waterleiding had, zag je hier op ieder dak een watertank tegen de koperen lucht afgetekend en in ieder balkonraam zat een ventilator.


    Lahtri K'Ajoeb met zijn zachte gezicht en slaperige ogen was zeer geduldig in het verkeer. 'U wilt Mr. Donegan nu dadelijk bezoeken?' vroeg hij Durell toen ze in het gedeelte van de stad kwamen waar wat meer ruimte tussen de huizen was.


    'Ik geloof wel dat dat verstandig zou zijn.'


    'En Miss Standish?' Zijn gele ogen gleden naar Janes knieën.


    Durell zei: 'Die blijft van nu af aan bij mij in de buurt.'


    'Zoals u wilt. Ik heb nog wat zaken te regelen. Er staat een vliegtuig gereed om ons morgen naar Rawalpindi te brengen. Daar zullen we Hans Steicher ontmoeten. De von Buhlens logeren in een villa die door Miss Standish gehuurd is. Ik laat u de verkenningswagen ter beschikking. Als u me nu wilt excuseren?'


    'Zijn de anderen voldoende beveiligd tegen sabotage en andere pogingen ze letsel toe te brengen?'


    'Jazeker. Hoewel ik niet zo van de dood van die leden van de eerste expeditie overtuigd ben. Als er echter vals gespeeld wordt, zal ik die samenzwering de kop indrukken.'


    De kolonel had iets dat Durell aan andere sterke mannen in jonge landen deed denken - hij was hard, meedogenloos en ambitieus.


    'We zullen zien,' zei Durell.


    Donegans kantoren waren in een nieuw gebouw dat, als de zaak werkte, overal air-conditioning had. Na de gloeiende hitte van de straat deed het er koel, zelfs een beetje klam aan. Durell nam Jane bij de arm en leidde haar door de gang. Ze liep met tegenzin mee.


    'Moet ik mee?' mompelde ze.


    'Waarom niet? Ik word verondersteld je lijfwacht te zijn.'


    'Maar moeten we eigenlijk niet direct naar Miss Sarah?'


    'Die is in veiligheid. Ik moet aannemen dat ik K'Ajoeb kan vertrouwen.'


    Ze keek de andere kant op en mompelde: 'Ik heb ontdekt dat je niemand kunt vertrouwen.'


    'Waarom ben je zo ontmoedigd? Omdat je dat extra-geld kwijtraakt dat Miss Standish je beloofde als je als plaatsvervangster en doelwit op wou treden?'


    'Misschien,' zei ze bitter.


    'Je mag van geluk spreken dat je er af bent.'


    Ze scheen niet op haar gemak. 'Bent u omdat ze dit heeft gedaan ook kwaad op haar?'


    'Het idee dat iemand geld gebruikt om iemand anders eventueel voor zich te laten sterven, bevalt me niet.'


    'Ik leef anders nog steeds,' bracht Jane King hem onder het oog.


    'Ik denk dat je alleen maar geluk hebt gehad,' zei Durell.


    Daniël Donegans werk als man van sectie K van de CIA in Karatsji, dat maar een paar uur per dag in beslag nam, ging onder dekking van kantoren die hier ingericht waren voor een tak van de missie voor economische ontwikkeling die gesteund werd door de Verenigde Staten. Waar je ter wereld ook komt, dacht Durell, lukt het de Washingtonse bureaucratie zich binnen te dringen, zich aan te passen en toch zich zelf gelijk te blijven. De typistes met de gedesillusioneerde gezichten in de typekamers, de kostbare elektronische kantooruitrusting, de groene en grijze standaardkasten voor dossiers, de bureaus van verschillende afmetingen die nauwgezet verdeeld worden volgens het statusprotocol en de hiërarchie van de betreffende ambtenaar; het was er allemaal. Durell liet Jane achterin een leren stoel in een wachtkamertje bij een tafeltje met exemplaren van Time, Life en de Post die een maand oud waren. Het meisje was nu zeer volgzaam en nam zijn bevelen zonder tegenspraak aan. Ze ging gedwee zitten, vrouwde haar handen en knikte.


    'Je gaat hier onder geen voorwaarde vandaan voordat ik terug ben van Mr. Donegan, begrepen?' zei hij tegen haar.


    'Ja Mr. Durell.' Ze aarzelde. 'Maar ik heb niets verkeerds gedaan. Het idee dat ik voor Sarah zou doorgaan, kwam van Mr. Donegan.'


    'Dat heb ik nu wel begrepen. Zodra we klaar zijn, zullen we iets opscharrelen om je haar weer normaal te krijgen, dan kun je je eigen kleren weer dragen en die bril afzetten. Ik ben niet gerust over je zolang je door de een of andere fanatiekeling nog voor je baas aangezien kunt worden.'


    'Ja,'


    Hij liet haar in het vensterloze kamertje en liep met driftige stappen naar het kantoor van Donegan. Hij dacht aan Janes preutse gezicht en weelderige, uitdagende lichaam.


    Daniël Donegan gaf hem even een slappe hand en wierp slechts een vluchtige blik op zijn geloofsbrieven. Hij was klein, had smalle schouders en droeg een wit linnen pak. Hoewel het in zijn kantoor met air-conditioning aangenaam was, zweette hij en stonden er grote druppels vocht op zijn bruine, sproeterige schedel. Hij luisterde naar het verslag dat Durell hem gaf van wat er na zijn landing in Karatsji allemaal was gebeurd, knikte een paar maal en knipperde vlug met zijn bloeddoorlopen ogen, terwijl hij voor de hele zaak zijn excuus aanbood. Hij kwam Durell voor als een man die leefde in een moeras van vrees.


    'Het spijt me geweldig,' zei Donegan, weer met zijn ogen knipperend. 'Ik ben niet geschikt om dit soort dingen te behandelen. Het is mijn werk ook eigenlijk niet.'


    'Waarom niet?' vroeg Durell. 'Het is heel eenvoudig.'


    'Miss Standish kan op geen enkele manier als "eenvoudig" afgedaan worden. Het is zenuwslopend verantwoordelijk te zijn voor haar veiligheid in deze stad of überhaupt in dit land. U kent haar niet. Ze wil in alles haar zin hebben. En in Amerika is zij zo'n belangrijke figuur dat ik huiver als ik eraan denk dat haar iets overkomt.'


    'Maar u maakt zich niet zoveel zorgen dat Jane King iets overkomt, is het niet?'


    'Miss King vertegenwoordigt geen Standish Nickel en achthonderd miljoen dollar,' zei Donegan troebel.


    'Heeft al dat geld je zenuwachtig gemaakt?'


    'In Amerika is Miss Standish een zeer invloedrijke vrouw.'


    'En haar geld heeft jou uit je evenwicht gebracht, is het niet?'


    'Luister, het bevalt me niet...'


    'Jij luistert naar mij,' zei Durell hard. Hij was woedend, zijn donkerblauwe ogen waren zwart en wreed. 'Je kunt geld niet op één lijn stellen met iemands leven.'


    Donegan protesteerde zwakjes. 'Het is jouw baan om Miss Standish te beschermen en ervoor te zorgen dat ze zonder kleerscheuren door dit Don-Quichotachtige avontuur komt. Ik vind dat ze een nogal vreemd stel buitenlanders om zich heen verzameld heeft. En ik heb alleen maar gedacht dat het nuttig was een simpele list te bedenken waardoor potentiële fanatiekelingen het spoor bijster zouden worden. We zijn hier in Pakistan niet erg welkom, weet je.' Donegans kale hoofd glom van het zweet. 'Je weet wat er met de leden van de eerste S-5-expeditie is gebeurd. De Pakhoesti's hebben overal hun mensen. Ze staan vijandig tegenover iedereen die hun land binnenkomt. De emir van Mirandhabad heeft onafhankelijkheid gezworen. Hij zal alles in het werk stellen om te beletten dat S-5 bereikt wordt.'


    'Dat begrijp ik allemaal wel,' zei Durell. 'Maar dat is nog steeds geen reden om een onschuldig meisje aan zo'n gevaar bloot te stellen.'


    'Ze mankeert toch niets, wel?' wilde Donegan weten.


    'Een zaak als deze is veel te gevaarlijk voor amateurs,' tikte Durell hem op zijn vingers.


    'Ik heb er eigenlijk niet bij nagedacht...'


    Donegan keek gekweld. 'Het spijt me, Durell. Ik denk dat het door al dat geld van die vrouw met die ijskoude ogen gekomen is. Ik ben in paniek geraakt. Als er hier met Sarah Standish iets gebeurt, is mijn carrière naar de maan. Jaren werk naar de Filistijnen. Ik wil naar huis, Durell. Ik heb vrouw en kinderen in Chicago, ik moet nog een hypotheek af lossen, schoolgeld betalen. Ik wil het laatste jaar dat ik hier ben, geen fouten maken.'


    Durell wist dat angst een slechte raadgever is. Hij had een beetje medelijden met Donegan, maar zijn weerzin tegen wat de man had proberen te doen was groter. Veel geld bracht in verschillende mensen verschillende reacties teweeg. De invloed op Donegan was geweest dat hij zijn hoofd verloren had en laf was geworden.


    'Wanneer heb je de echte Miss Standish voor het laatste gesproken?' vroeg Durell.


    'Die is volkomen in orde. Ze logeert in een villa die ik voor de von Buhlens heb gehuurd. Ik heb ze voor tien minuten nog aan de telefoon gehad.'


    'En toen heb je persoonlijk met Miss Standish gesproken?'


    'Ja. Ik zeg je, ze maakt het goed.'


    'Laten we het hopen,' zei Durell.


    Even later verliet hij Donegans kantoor en bleef in de aangrenzende wachtkamer staan.


    Jane Kings stoel was leeg.


    Het meisje was verdwenen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 5


    


    Ze liep vlug, maar niet zo vlug dat ze de aandacht trok, door de volle, lawaaierige straten bij Donegans moderne kantoor vandaan. Buiten viel de hitte als een koperen vuist op haar neer. Ze deinsde even terug. Ze had het gevoel of al haar gedachten als een wanhopig mengsel aan elkaar kleefden, dat bestond uit de hete zon, de geuren en de angst en wanhoop die ze knagend in haar buik voelde. Een ogenblik dacht ze dat ze weer misselijk zou worden en op straat zou moeten overgeven. Maar dat zou gevaarlijk zijn. Er zou een ijverige agent kunnen komen. Ze kon nu geen sympathie gebruiken en opgehouden worden om uit te leggen wie ze was of waar ze naar toe ging.


    Ze zou daar toch geen antwoord op hebben kunnen geven. Ze kende haar bestemming nog niet.


    Sinds die winter in Zwitserland was alles misgegaan, dacht Jane. Nahet heerlijke, miraculeuze succes dat ze in New York had gehad toen ze die baan als secretaresse en gezelschapsdame - en, ja, vriendin ook - van Sarah Standish had gekregen, waren de dingen met een duizelingwekkende snelheid misgegaan.


    Er klonken fietsbellen in de straat, een bedelaar kwam met als klauwen uitgestrekte handen over het trottoir naar haar toe. Ze ontweek hem, liep om een statige moskee heen, door een klein park waar mannen in witte mousseline en vrouwen met sluiers voor lethargisch in de schaduw van de bomen zaten. Af en toe draaide ze haar hoofd om en keek achter zich. Niemand volgde haar. In de lucht die als door een oven verhit werd, hoorde ze stemmen in het Oerdoe, Pathaans, Engels en Portugees. Plotseling verlangde ze naar de bekende vlakke klanken van haar dorp in het middenwesten: Garden Falls in Indiana.


    Een kleine, dikke man met een gezicht waarop een vreselijk litteken stond en die gekleed was in een wit zijden pak en een tropenhelm op had, bleef voor haar op het pad door het park staan. 'Kan ik u helpen, madam? Wilt u een taxi?'


    'Nee ..., nee, dank u wel.'


    'Bent u verdwaald?'


    'Nee.'


    Ze liep langs hem heen en dacht: ik ben wel verdwaald, ik ben de weg helemaal kwijt en ik kan nooit meer naar huis, ik weet niet wat er met me gaat gebeuren.


    Ze lette er niet op waar ze liep. De hitte maakte haar duizelig, ze had een misselijk gevoel in haar maag. Ze moest de zaken recht zetten. Ze kon het zo niet langer uithouden. Rudi moest een beslissing nemen.


    Het was heerlijk geweest om pa en ma in het witte houten huis in Elm Street te schrijven over haar baan en Sarah Standish en alle dingen die ze zag en deed. Heerlijk te schrijven hoe luxueus ze leefde en overal heen reisde met één van de rijkste vrouwen van Amerika. Toen ze die baan gekregen had, had ze enorm geluk gehad, maar nu waren de kansen gekeerd.


    Aan het eind van het park zag ze een agent, ze draaide zich om en liep als terloops de andere kant op. Ze had een zwaar gevoel in haar benen en een gevoel van uitputting in haar borst. Ze ontweek een trolleybus, wrong zich langs overdekte tonga's. Taxichauffeurs boden haar hun diensten aan. Ze bleef doorlopen en negeerde de bedelaars op het trottoir, de onberispelijk geklede Pakistaanse militairen en de weinige Europeanen.


    Ze was Durell ontsnapt, maar meer ook niet, dacht ze.


    Wat een ironie dat uitgerekend zij zich hier een dag voor Sarah had moeten uitgeven! Het was de doornenkroon op al haar dwaasheid die ze lang geleden in Zwitserland begonnen was.


    Zij had Rudi von Buhlen het eerst ontmoet. Sarah hield niet van informele kennismakingen en hield zich afzijdig van de mensen. Rudi was de eerste man met wie Jane had geslapen. Jane bleef even staan. Ze was Napier Road overgestoken en stond nu op Joena Market, een inlandse bazaar. De vrouwen waren hier minder geëmancipeerd dan op Victoria Road en droegen dopattas, grote hoofddoeken die tot op de schouders vielen en zelfs nog boerkas, de zware sluiers die twee gaten hadden om door te kijken. Ze aarzelde, draaide zich om en botste tegen een grote man die een vlekkeloze sherwani droeg, de geklede jas die tot op de hoge boord wordt dichtgeknoopt. Zijn Jinnah-muts en witte haar maakten dat hij er te midden van het lawaai en de hitte als een geestverschijning uitzag.


    'Als u iets kopen moet, madame ...'


    'Nee, nee.' Ze merkte dat ze in paniek raakte. 'Ik probeer weer naar het Metropole Hotel te komen.'


    'Misschien wilt u een taxi?'


    'Dank u, ik ga maar lopen.'


    Hij maakte een buiging en verdween. Ze keerde zich om en liep vlug de weg weer terug waarlangs ze gekomen was. Toen ze weer op Victoria Road stond, te midden van de winkels en een groter percentage Europanen, voelde ze zich wat meer op haar gemak. Daar had je het Chinese restaurant en daarna kwam Café Grand van Monkton, dat er op de een of andere manier Frans uitzag. Weer wrong ze zich door de menigte en vond onder het gestreepte zonnescherm een tafeltje en stoel die vrij waren. Hier was ze veilig, dacht ze, hier was het druk genoeg om niet op te vallen. Maar toen ze eraan dacht dat iemand haar voor Sarah Standish zou kunnen houden, raakte ze weer in paniek. Haastig zette ze de nutteloze bril af. Buiten de normale, taxerende blikken waarmee mannen altijd haar figuur opnamen, tot haar preuts gezicht hen de andere kant op deed kijken, besteedde niemand enige aandacht aan haar. Er was geen enkele reden om bang te zijn. Durell was té voorzichtig. Per slot van rekening wist niemand zelfs maar dat Sarah Standish in Karatsji was. Ze waren pas gisteren aangekomen en Sarah had haar villa niet een maal verlaten. Ze was dus veilig genoeg, zei Jane tegen zich zelf. Niemand zou haar doden, zelfs niet per vergissing.


    Toen ze met kleine teugjes van haar vermout met ijs dronk, voelde ze zich wat beter, hoewel de hitte die onder het zonnescherm hangen bleef verschrikkelijk was. Ze dacht aan Rudi en vroeg zich af hoe iemand die zo knap en sterk was, zo gemeen kon zijn. Ze voelde een kramp in haar buik. En toch, toen ze aan hem dacht, voer die bekende rilling weer door haar heen.


    Ze was niet bijzonder knap, wist Jane, maar haar figuur was in orde. Rudi had gezegd dat haar lichaam voor de liefde geschapen was. En het was voor haar een bron van verwondering geweest dat een man die zo wereldwijs en ontwikkeld was als hij, haar die winter in de Alpen uitverkoren had. Hoewel ze door haar werkkring bij Sarah Standish wel wat bijgeschaafd was, wist ze, dat ze eigenlijk maar een gewoon meisje uit het midden-westen was. Maar Rudi werd haar eerste minnaar. En hij had een hartstochtelijke natuur in haar tot leven gewekt die ze zelf nooit had vermoed. Zelfs nu ze bang en bezorgd was en hem haatte, verlangde ze naar hem.


    Door haar jeugd in Garden Falls in Indiana schaamde ze zich nog steeds voor de akelige, pornografisch aandoende herinneringen die ze van zich zelf met Rudi in bed had. Hij was groot en sterk, had een breed en vlak voorhoofd en lichte ogen en zijn haar had de kleur van de hooibergen bij het dorp waar ze vandaan kwam. Zijn zelfvertrouwen - en arrogantie - hadden haar overdonderd. Hij wist overal de weg, kende iedereen. Hij was een eersteklas-Bergsteiger, bergklimmer en gids, die thuis was op iedere gletsjer en steeds over de woeste natuur moest triomferen. Zij klom onhandig, maar die eerste tijd had hij veel geduld met haar gehad. Ze had veel vrije tijd gehad, omdat Miss Standish steeds rustte en niemand ontving. Ze hadden toen veel stille avonden in kleine chalets en berghutjes de liefde bedreven en alles was heerlijk geweest.


    Tot hij had gevraagd Miss Sarah eens te mogen ontmoeten en zij daar nietsvermoedend in had toegestemd. Toen was alles veranderd, dacht ze.


    En was alles afgelopen.


    Ze had te laat gezien dat Rudi's enige doel, vanaf het begin, geweest was Miss Sarah te ontmoeten.


    Vorige winter in New York had ze hem nog een maal gezien. Ze had hem ontmoet in dat kleine, haveloze hotel waar alles zo banaal was geweest, ze had zich niet kunnen bedwingen en hem gesmeekt met haar te slapen. Hij was arrogant en ongeduldig geweest, maar was voor de laatste keer met haar naar bed geweest. En zij was zorgeloos geweest...


    Hun kind zou dus niet uit liefde, maar uit die laatste vereniging van haat en wanhoop geboren worden, dacht Jane.


    Sinds die tijd had ze Rudi niet meer gezien. Hij was teruggegaan naar Europa - naar het Carlton in Gannes, de Ritz Bar in Parijs, het familieslot bij Wenen. Ze volgde zijn gangen door de regelmatige stroom toegewijde brieven die aan Sarah geadresseerd waren, maar die bij haar, als Sarahs privé-secretaresse, op het bureau terechtkwamen. Ze had ze willen vernietigen of lezen, maar ze deed geen van beide en had ze op onpersoonlijke manier aan haar werkgeefster doorgegeven.


    Soms had ze Sarah de waarheid omtrent Rudi willen vertellen, maar het geschikte ogenblik daarvoor scheen nooit bij de hand te zijn, hoewel ze het bijna had gedaan op de dag dat ze voor het eerst naar de dokter was geweest.


    Omdat ze wist dat ze hem hier in Karatsji zou ontmoeten, had ze zich stilgehouden. Natuurlijk kon ze niet echt met de expeditie naar het Himalaya gebergte gaan. Niet in deze toestand. De dokter had het absoluut verboden. Er bleef dus niets anders over dan een afspraak met Rudi te maken, hem alles te vertellen en zijn raad en hulp te vragen. Er was niemand anders tot wie zij zich kon wenden. Ze zou vast en zeker nooit meer naar Garden Falls in Indiana kunnen teruggaan.


    Hij had haar gisteravond in de villa ontlopen, maar dat was niet zo erg, dacht Jane. Hij zou nu, vanmiddag of vanavond naar haar toe komen. Ze zouden elkaar ergens treffen en alles bespreken. De telefoon hing binnen in Monktons Café. Toen ze haar vermout met ijs op had, pakte ze haar portemonnaie, liep naar binnen en draaide het nummer van de villa.


    


    Sarah Standish stond op om de telefoon aan te nemen. Durell was verbaasd hoezeer Jane King haar werkgeefster had geïmiteerd. Ze waren beiden van ongeveer dezelfde leeftijd en toen hij Sarah over het Bokhara-tapijt zag lopen, realiseerde hij zich plotseling dat ook zij een vol en mooi figuur had dat in tegenstelling stond tot haar gereserveerde, koele gezicht.


    Voordat Sarah de telefoon op had kunnen nemen, zweeg hij. Ze maakte een ongeduldig gebaar. 'Iemand anders heeft het gesprek aangenomen,' zei ze tegen Durell. 'Op het andere toestel.'


    'Zijn de von Buhlens hier?' vroeg hij.


    'Die hebben boven hun kamers. Rudi en zijn zuster controleren de voorraadlijsten. Het zal wel een gesprek voor hen zijn geweest.'


    Durell was hier direct van Donegans kantoor heengegaan. De politie had opdracht gehad naar Jane uit te kijken. K'Ajoeb had alle medewerking beloofd, maar zijn zachte stem had geïrriteerd en scherp geklonken toen hij zei: 'Ik kan er niets aan doen, maar ik neem het u kwalijk, Mr. Durell, dat u mij niet genoeg vertrouwde om mij van die persoonsverwisseling op de hoogte te stellen.'


    Durell had zich verontschuldigd en gezegd dat ook hij niet op de hoogte van de komedie was geweest. De kolonel was slechts heel weinig bijgedraaid. Niettegenstaande dat was er nu een stille, wanhopige jacht op het meisje aan de gang en werd de hele stad uitgekamd. Op dit ogenblik kon men verder niets doen.


    Sarah Standish liep weer naar haar stoel en ging zitten, haar


    knieën en benen preuts recht. 'Dit spijt me geweldig,' zei ze. 'Jane is een beste meid, toegewijd en loyaal. Ik ben erg op haar gesteld. Ik hoop maar dat haar niets ernstigs overkomt.'


    'Als haar wel iets overkomt, komt dat omdat ze voor u wordt aangezien.'


    Sarah knikte: 'Dat ben ik me bewust.'


    'Toch liet u haar het risico van die persoonsverwisseling lopen.'


    'Ik heb allen maar Mr. Donegans advies opgevolgd.'


    'En u had geen enkele last van uw geweten?' vroeg Durell. Haar ogen stonden koel achter haar bril met het zware hoornen montuur. 'U hoeft zich over mijn geweten geen zorgen te maken. U gaat wat te ver. Het is uw taak mijn persoonlijke veiligheid te verzekeren. Niets meer en niets minder. Ik wilt u er echter wel op wijzen dat ik uw hulp niet ingeroepen heb. Ik geloof dat het onnodig en nogal melodramatisch is. Ik verkeer niet in gevaar. Maar iedereen stond erop dat we voorzorgsmaatregelen namen en Mr. Donegan stelde voor dat Jane zich hier in Karatsji voor mij zou uitgeven.'


    'En nu kan ze wel dood zijn,' zei Durell.


    'U schijnt zich wel buitengewoon bezorgd te maken.'


    'U dan niet?'


    'Ik maak me ongerust. Begrijp het niet. Meer niet. Jane is een flinke jonge vrouw. Ik heb vertrouwen in haar oordeel en in haar gedrag.'


    'U doet zich nogal gevoelloos voor,' zei Durell, 'bent u werkelijk zo hard?'


    'U bent impertinent.'


    'Ik bied u geen excuus aan. U maakt mij niet bang zoals die arme Mr. Donegan. Ik moet mijn werk doen, dat is alles. U gaat naar een gevaarlijk land, verschillende mensen die u voorafgegaan zijn, zijn niet teruggekomen. Die bergen zijn de Alpen niet. Ze zijn nog niet eens in kaart gebracht of onderzocht. De Pakhoesti's zijn vijandig gestemd. Bent u werkelijk hard genoeg voor dit alles?'


    'Ik ben hard,' zei Sarah, 'dat heb ik wel moeten leren.'


    De kamer waar ze zaten was groot en luchtig, de deuren naar de tuin met dadelpalmen en tamarisken stonden wijd open. Een ivoren kamerscherm, dat uit de tijd van de Mongolen onder Baboer de Tijger dateerde, stond dof glanzend achter Sarahs grote Bombay-stoel. Een bediende bewoog zich stil door de tuin, zijn glanzende witte sherwani met de hoge boord trok Durells aandacht. Er stonden wachtposten in uniform. Dit huis was zo veilig als het maar enigszins kon. Toch voelde hij zich niet op zijn gemak. Hij maakte zich ongerust over Jane. En hij kon de tegenstrijdigheden in Sarah Standish niet begrijpen. Ze had een streng gezicht, haar lichaam in haar speciaal gemaakte witte pakje was opmerkelijk. Hij moest de ferme lijn van haar benen en heupen en de heuvels van haar borsten onder de eenvoudige, gestreepte blouse wel opmerken. Ze was een raadselachtige bundel frustraties in een gouden omhulsel van geld en macht; het product van een onnatuurlijk leven, dat duidelijk werd door het feit dat ze voor iedereen op haar hoede was. Ze moest de mensen wel als roofdieren beschouwen. Er ging een uitdaging van haar uit. Hij vroeg zich af hoe ze eruit zou zien als ze haar mond eens gewoon en natuurlijk zou ontspannen.


    'Zit me alstublieft niet zo aan te staren,' zei Sarah zachtjes. 'Het spijt me.'


    'Ik weet dat ik voor de meeste mensen een soort curiositeit ben. Ik zou eraan gewend moeten zijn, maar het maakt me toch altijd nog nerveus.'


    Hij zei: 'Ik heb deze opdracht niet gevraagd, Miss Sarah. Men heeft mij uitgezocht, omdat ik verondersteld werd u te kennen.'


    'Door Deirdre Padgett. Ik herinner me u heel goed.'


    'Bedankt. Ik was er niet zeker van. Mag ik Sarah zeggen?'


    'Zoals je wilt.'


    'Ik zou graag willen weten wat je eigenlijke doel hier in Karatsji is,' zei hij. 'De werkelijke reden om deze expeditie te financieren en zelf mee te gaan.'


    Ze zag er ietwat onzeker uit. 'Ik houd van Rudi von Buhlen. Ik wil bij hem zijn.'


    'Is dat alles?'


    'Ik ben van nature niet zo'n Don Quichot, dat zou ik me ook niet kunnen veroorloven.' Ze had zich weer volkomen in bedwang en was zeer exact. 'Ik had nog nooit eerder een ... avontuur gehad. Ik dacht dat het goed voor me zou zijn.'


    'Jaag je op die legendarische kroon met juwelen of op het nikkel?'


    'Je bent niet erg vleiend.' Ze glimlachte voor het eerst zwakjes. 'Ik kan honderd geologen huren om meer nikkel te gaan zoeken. Ik hoef de wereld niet rond te trekken om overal met hamertjes op rotsen te slaan. Aan de andere kant geloof ik eerlijk gezegd niet veel van dat verhaal over Alexander de Grote en die kroon die tweeduizend jaar terug hier verloren zou zijn. Ik ben daar niet erg in geïnteresseerd.'


    'Maar waarom stel je je zelf dan zo aan gevaar bloot?' vroeg hij.


    'Als ik met Rudi kan zijn,' zei ze, 'is gevaar niet belangrijk.'


    In zijn kamer op de tweede verdieping hing Rudi von Buhlen de hoorn op de haak en merkte enigszins verbaasd dat zijn handen licht trilden. Hij stond half naakt, omdat hij net onder de moderne Amerikaanse douche in de badkamer naast zijn slaapkamer vandaan kwam. Hij had een handdoek om zijn middel geslagen. De hete wind die door de openstaande balkondeuren naar binnen waaide, bracht de ondefinieerbare geur van de stad en de laad- en losplaatsen van de Indus mee - een geur die kwam van menselijk verval, koken, afval en olietanks. Hij wierp een blik op zich zelf in de spiegel, zag de lijnen van moeheid op zijn knappe, gebruinde gezicht. Zoals gewoonlijk bewonderde hij de sterke spieren van zijn lichaam, liet toen de handdoek vallen en trok zijn slip en sportpantalon aan.


    De vloer van zijn kamer was betegeld. Er lag een Saroek-kleed en in een hoek stond een enorm bed met een damasten klamboe. Zijn handen trilden nog. Omdat het water uit de tank kwam die op het dak in de brandende zon stond, was het een lauwe douche geweest. Hij liet zijn vingers door zijn haar glijden, draaide zich om en zag dat Alessa in de tussendeur naar hem stond te kijken.


    'Was Jane aan de telefoon?' vroeg ze kalm.


    'Ja.'


    'Waar is ze?'


    'Ik weet het niet precies. Ergens in de stad.'


    'Heb je een afspraak met haar?'


    'Ik zal wel iets bedenken,' zei hij, 'maak je maar niet ongerust.'


    Ze was drie jaar jonger dan hij, maar op de een of andere manier had zij hem haar hele leven gedomineerd. Hij kon haar koele, strakke blik niet verdragen.


    Hij zei in het Duits: 'Laat me met rust. Bemoei je er niet mee.'


    'Het is voor je eigen bestwil, Rudi. Zit je weer in moeilijkheden?'


    'Het is niets,' zei hij boos. 'Ga weg. Ik wil me aankleden.' Ze bleef in de deur tussen hun kamers staan. Het was rustig in huis. Ze hadden beiden gezien hoe Durell het huis binnen was gegaan en ze begrepen dat hij nu beneden bij Sarah Standish was. Rudi wist dat Alessa onder de indruk was van de Amerikaan. Hij keek haar op een eigenaardige manier aan, een beetje bang en meer nog dan anders geprikkeld door haar reserve en zelfbeheersing. Haar prachtig, rijzige figuur scheen in vreemde tegenspraak tot haar intellectuele capaciteiten, haar doctoraat in de geschiedenis. Hij wist dat zij nooit van iemand gehouden had, hoewel hij soms vermoedde dat ze een paar affaires had gehad. Het zou nuttig zijn om, als de gelegenheid zich voordeed, de details daarvan eens gewaar te worden. Als ze dan zo'n bui had, zou hij haar ook het één en ander voor de voeten kunnen werpen, dacht hij.


    Haar gezicht was een zwakkere afschaduwing van het zijne, knap en vriendelijk. Haar blauwe ogen waren groter, haar voorhoofd niet zo breed en streng als het zijne. Ze had hetzelfde soort haar, lichtblond en zij droeg het in een eenvoudige, jongensachtige stijl die praktisch was en toch de vorm van haar hoofd goed deed uitkomen. Ze droeg een blauwe, zijden jurk die haar ogen accentueerde, witte schoenen en een antieke cameebroche boven haar linkerborst. Ze had volle lippen en een sensitieve mond. Ze was altijd intelligenter dan hij geweest. Hij had zijn schooljaren verdaan met spelen, terwijl zij ze had gebruikt om hard te werken en zo nog iets uit de chaos van het familiebezit en fortuin na de val van het Derde Rijk te redden. Ze was apolitiek, wist hij. Haar belangstelling lag op het terrein van de beschavingen en culturen van het verleden. Voor hem waren die oude machten die eens de wereld hadden overspoeld, dood en nutteloos. Ze begrepen elkaar niet, hadden elkaar nooit begrepen. Toch hield hij van haar en was geïrriteerd, omdat hij niet wist wat Alessa voor hem voelde.


    Gebruik makend van de intieme voorrechten die hun familieband haar gaf, liep zij de kamer in en keek toe toen hij zich aankleedde. Hij was nerveus en niet in de stemming voor de preek die, naar hij wist, zou komen.


    'Alessa, ik heb haast. Als je me wat zeggen wilt, doe het dan vlug. Ik zal je raad hoogstwaarschijnlijk toch niet opvolgen ...'


    Ze zei rustig: 'Rudi, je bent gek. Schei je dan nooit uit? Je eindigt nog precies als je ideaal, oom Franz.'


    'Wat was er mis aan oom Franz?' vroeg hij.


    'Hij werd geëxecuteerd voor een stomme communistische samenzwering. Hij is op beestachtige wijze gestorven - ik zou niet willen dat jou dat overkwam/


    'Maak je geen zorgen, dat gebeurt mij niet.'


    'Ik weet hoe je hem hebt bewonderd, Rudi. Maar ik kan me hem ook nog herinneren. En ik heb gelezen wat voor bohémiensleven hij na de Eerste Wereldoorlog heeft geleid. Hij liep in die tijd in een zwarte sweater en flanellen broek en dacht dat hij, in het Berlijn van die dagen, een intellectueel licht was. Hij ageerde tegen het nationaal-socialisme en wilde de wereld met zijn radicale ideeën in vuur en vlam zetten. Hij was een romanticus en stierf met een vleeshaak in zijn kin.'


    'Hou je stil,' zei hij, niet op zijn gemak. 'Oom Franz was een groot man.'


    Alessa stak een sigaret op. Ze zei zachtjes: 'Vertel me eens eerlijk, Rudi, ben jij nog steeds de Rode Hobo?'


    Hij schrok en draaide zich vlug om. 'Wat?'


    'De Rote Kapelle van oom Franz leeft nog altijd in jou, is het niet?'


    'Nee!' schreeuwde hij. 'Waar heb je die naam gehoord?'


    'De Rode Hobo? Ik ben al jaren van dat stomme spelletje van je op de hoogte, al vanaf het eerste moment dat jij als geheime naam de naam van een instrument koos. Je gebruikte je reizen en activiteiten als playboy om stukjes papier met informaties naar de Sovjetambassades te sturen. Het was gevaarlijk, maar je was nog jong. Ik dacht dat je zo iets romantisch wel weer kwijt zou raken als je volwassen werd.' Rudi zag er gevaarlijk uit. 'Hoelang ben je al met die ... onzin op de hoogte, Alessa?'


    'Ik wist het van het begin af aan.'


    'Dat is allemaal over,' zei hij, 'dat was maar een fase.'


    'Echt?'


    'Zoals je zelf zei, was dat romantiek. Ik idealiseerde oom Franz. Het was leuk, maar die wilde haren ben ik nu kwijt. Ik ben, net als jij, praktisch geworden, Alessa. Per slot van rekening ben ik verloofd met Sarah.'


    'Hou je van haar, Rudi?'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Het huwelijk is een praktische kwestie.'


    'Ze adoreert je. Het is een fijne vrouw. Ik zou niet graag willen dat je haar verdriet doet en ik weet hoe jij vrouwen behandelt, Rudi. Heb je alleen belang bij haar geld?'


    'Geld is belangrijk. Jij bent vastbesloten om het familiefortuin weer aan te zuiveren door middel van de archeologie, hè? Je hoopt die fabelachtige kostbare kroon te vinden.' Hij grinnikte toegeeflijk tegen zijn zuster. 'En met de opbrengst en jouw reputatie kunnen moeder en jij het huis weer opknappen en verder in weelde leven.'


    'Is daar iets verkeerds aan?'


    'Mijn weg is gemakkelijker.'


    'De weg via Sarahs bed, Rudi? Maar dat is zeer indecent.'


    'Ik ben niet zo'n fatsoenlijke knaap. Dat heb je me altijd gezegd. Maar ik ben wel praktisch. Jij zoekt die mythische kroon, maar ik zoek iets tastbaarders, het nikkelerts van die ouwe Bergmann, wat?'


    'Professor Bergmann was oom Franz' beste vriend, Rudi. Waarom spreek je met verachting over hem?'


    'Hij was net als jij een geleerde. Niet praktisch. Als we dat erts terugvinden, zal de juiste plaatsbepaling waardevol zijn.'


    'Je kunt op S-5 geen onroerend goed kopen.'


    'Ik kan verkopen wat ik weet. De Chinezen zullen er goed voor betalen.'


    Ze zei scherp: 'Ik wist het wel! Je bent met slechte vrienden aan het complotteren geweest...'


    'Men heeft mij die informatie eenvoudigweg verschaft,' zei hij vlot. 'Ik vertel het je in vertrouwen. Je moet er verder niet over spreken.'


    'En jij haalt het niet in je hoofd, Rudi!' Alessa stond op. 'Ik wil geen vijand van je worden, Rudi, maar ik wil niet bij jouw gestes betrokken raken.'


    'Rustig maar, Alessa. Er is niets afgesproken.'


    'En zorg ervoor dat er niks afgesproken wordt. En om praktisch te zijn - wat denk je aan Jane te doen? Ze kan jouw plannen met Sarah torpederen, niet?'


    'Ik zal ervoor zorgen van niet,' zei Rudi.


    Terwijl hij sprak, zag zijn gezicht er anders uit en Alessa vond hem net een vreemde. Ze draaide zich om, om hem niet te laten merken dat ze bang was.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 6


    


    Toen Alessa naar beneden kwam, had Durell Donegan aan de telefoon. Donegan had geen nieuws over Jane. Niemand had haar gezien. Militaire patrouilles waren bezig de stad uit te kammen. Maar Karatsji had een bevolking van meer dan twee miljoen zielen. Dan had je nog het havengebied, de uitgestrekte sloppen der inlanders, de nieuwbouwprojecten, de hotels op Victoria Road. Men had haar in de Shezan thee zien drinken en ze was per taxi naar de Karachi Gymkhana Club aan Khoeri Road gegaan. Al die tips bleken vals te zijn. Ze was door de uitgestrekte stad opgeslokt. De laatste aanwijzing was dat ze met een paar toeristen naar Quaid-i-Azams graf van Ali Jinnah, de stichter van Pakistan, was gegaan. Nadien vernam men niets meer.


    Durell hing de hoorn op de haak en schudde Alessa von Buhlen de hand toen Sarah haar voorstelde. Het was vijf uur. Een bediende in een witte geklede jas reed een wagentje op rubberbanden naar binnen waarop flessen drank, tonic, glazen en citroenen waren. Hij koos bourbon. Alessa vroeg ook bourbon.


    'U bent onze Amerikaanse begeleider,' glimlachte ze. 'Ik heb veel over u gehoord van Sarah en Mr. Donegan. Ze zeggen dat u een gevaarlijk man bent.' Haar Engels had slechts een zwak accent. 'Ze zeggen dat u voor Buitenlandse Zaken werkt en een zeer enerverend leven leidt.'


    'En ook dit is een opwindend moment,' zei Durell, terwijl hij haar recht aankeek.


    Ze bloosde lichtelijk. Vanaf het ogenblik dat zij, rijzig, recht en mooi, de kamer binnengekomen was, was er een soort elektrische spanning tussen hen geweest. Haar Weens accent klonk ietwat zangerig. In Istanboel had hij niet veel waarde gehecht aan Henry Kallingers beschrijving van haar. En ze was zeker geen felle en oorlogszuchtige walkure. Ze had iets beschaafds en gracieus dat sterk indruk op hem maakte en ze bezat een soort intellectuele rust. Ze wist dat ze een mooie, begerenswaardige vrouw was, maar ze was daardoor niet agressief geworden, ze was niet steeds in het harnas en onthield zich van de gewone vrouwelijke poses en trucjes.


    Haar kort, gouden haar met de scheiding aan één kant, accentueerde de prachtige vorm van haar gezicht. Kleine, emaille oorbellen glinsterden aan haar oorlelletjes. Ze wastrots. Ze had een mooi figuur en bewoog zich soepel en goed gecoördineerd als een atlete.


    Een bediende kwam binnen en mompelde iets tegen Sarah Standish. Ze excuseerde zich en liet Durell met Alessa alleen.


    'Neem me niet kwalijk,' zei Alessa, 'maar mijn broer Rudi komt direct. Het is een hele steun dat u deze nieuwe expeditie met ons meemaakt, Mr. Durell.'


    'Het is u gelukt die nieuwe aanval op S-5 vlug te organiseren.'


    'Men moet het seizoen daar wel gebruiken. Als het eenmaal sneeuwt, kunnen we misschien de vlaggen niet meer terugvinden die professor Bergmann heeft uitgezet om het gebied aan te geven vanwaar hij zijn ertsmonster heeft meegenomen.'


    'Waarom zou u die plaats niet zelf kunnen vinden?' vroeg hij.


    'O, maar ik was niet bij hem toen hij dat nikkelerts ontdekte. Ernst ging met twee dragers de noordpiek verkennen. Ik had slechts belangstelling voor de kroon van Alexander. Die arme Bergmann was alleen maar meegegaan, omdat hij zo'n belangstelling had voor mineralen en geologische formaties en zo.' Ze lachte triest en dronk met kleine teugjes haar bourbon. 'Ik heb een beetje een voorkeur voor de Amerikaanse whisky gekregen. Is dit uw favoriete soort?'


    'Ja. Daar waar ik vandaan kom, is het erg populair.'


    'Louisiana? Ze noemen u een Cajun?' Ze trok haar wenkbrauwen iets samen. 'Is dat geen term voor een soort ballingschap ...?'


    'Niet precies.' Hij ging er niet verder op in. Buiten het feit dat hij zich bewust was dat Alessa een buitengewone vrouw was, had hij even een schokje van opwinding gevoeld. 'Ik zou graag verder willen horen wat er met Bergmann gebeurde.'


    Ze keek bedroefd. 'Ik hield erg veel van hem. Hij was een man van middelbare leeftijd die niemand kwaad deed en verknocht was aan zijn wetenschappelijk werk. Hij deed zeer opgewonden over het nikkel en zei dat er een behoorlijke rijke ertslaag aanwezig was.'


    'Maar u bent niet met hem naar die vindplaats geweest?'


    'Er stak vrij onverwacht een nogal zware storm op. Het was toen onmogelijk om te gaan.'


    'En u heeft niet gewacht tot die storm liggen ging?'


    'We moesten de berg hals over kop verlaten. Er waren Chinese patrouilles gerapporteerd. Bergmann had in ieder geval toch zijn monsters al. En een kaart.'


    'Niemand schijnt te weten wat er met die kaart is gebeurd?' zei Durell.


    'Of met Ernst Bergmann,' zei ze met stil verwijt. 'Voor mij was hij belangrijker dan die stukken rots en die kaart. In Rawalpindi is hij naar het American Information Office geweest, heeft er met een ambtenaar gesproken en de ertsmonsters daar achtergelaten. De kaart niet. De ambtenaar heeft, denk ik, Buitenlandse Zaken op de hoogte gebracht. Ik had een telegram gestuurd naar Rudi en Sarah, die toen in Cannes waren. Ik neem aan dat Sarah haar hoofdkantoor inlichtte, dat op zijn beurt de aandacht van Washington richtte op de ontdekking van het nikkel op S-5.' Ze glimlachte. 'En nu bent u dus hier om ons te vergezellen en te zorgen dat wij onze opdracht rustig kunnen uilvoeren.'


    Durell vroeg zich af of ze er expres omheen draaide. 'Maar heeft u Bergmann niet meer gezien nadat hij het American Office in Rawalpindi had verlaten?'


    'Nee. Niemand heeft hem daarna nog gezien. Hij... is eenvoudig verdwenen.'


    'Wat denkt u dat er met hem gebeurd is?'


    'Ik weet het niet. Hij was een vriendelijke en naïeve man. Je kunt je niet voorstellen dat iemand hem geweld zou willen aandoen.'


    'Denkt u dat er geweld tegen hem is gebruikt?'


    Ze zei wanhopig: 'Niets anders zou hem ervan hebben kunnen weerhouden die dag naar mij terug te keren. Hij was erg loyaal tegenover mij.'


    'U gelooft niet dat men hem voor die kaart een grote som geld heeft geboden? Dat iemand hem misschien bij het American Office heeft staan opwachten?'


    Ze keek hem verbluft aan. 'U bent wel achterdochtig.'


    'Het is mijn werk achterdochtig te zijn.'


    'Ik kan niet aannemen dat Ernst Bergmann die kaart heeft verkocht en toen zijn verdwijning op touw heeft gezet. Als u hem kende ...'


    'Maar wat is er dan gebeurd met hem?'


    'Ik geloof dat hij vermoord is - om die kaart.' Haar stem klonk koud. 'Ik vind dat alleen dit de snelheid verklaart waarmee uw regering en die van Pakistan mij hebben geholpen deze nieuwe expeditie te organiseren.'


    Weer ging de telefoon. Sarah kwam binnen en nam hem aan. Daarna gaf ze de hoorn aan Durell. 'Het is voor jou.' Het was kolonel K'Ajoeb. Hij sprak in het Oerdoe. Een koele, formele verstandhouding kwam daarin beter tot uitdrukking dan in het Engels.


    'We hebben haar gevonden, Mr. Durell,' zei hij kalm.


    'Levend?'


    'Ja.'


    'Is ze onder uw hoede?'


    'Onder surveillance,' zei K'Ajoeb, terwijl hij weer op het Engels overging.'We hebben haar gevolgd opeen nogal doelloze wandeling langs de Shepsi Moskee, door het Edward VII Park naar de Juno Market. Ze zit nu al een uur bij het Monkton Grand Café op iemand te wachten.'


    'Wie houdt haar in de gaten?'


    'Zalmadar. Een Pathaanse sergeant. Mijn oppasser.'


    'Heeft ze met iemand contact opgenomen?'


    'We hebben een bedelaar opgepakt, een heilige uit Jain die haar heeft aangesproken, een heer uit Goa, een chi-chi, Da-Silva, en de eigenaar van een zilverwinkel, ene Mr. Janinin. Ze blijven er allemaal bij dat ze niets met haar te maken hebben gehad. Ze zeggen dat ze in de war leek en er erg verloren uitzag. We zetten het onderzoek nog voort.'


    'Als ze nog steeds in Monktons Grand Café is, dan heeft ze degene die ze verwacht ook nog niet gesproken.'


    'Precies. Zal ik u oppikken?'


    'Ik kom wel naar u toe,' zei Durell. 'Zeg maar waar en wanneer?'


    'Over tien minuten. In de Metropole?'


    'Goed.'


    Durell hing op. Sarah Standish keek hem angstig aan. 'Is Jane in orde?'


    'Misschien,' zei hij. Hij keek naar Alessa. 'Zou u uw broer willen vragen of hij een ogenblik beneden wil komen?'


    'Het spijt me,' zei Alessa. 'Hij verliet de villa toen ik naar beneden ging om u te ontmoeten.'


    


    De zon stond lager en was, doordat het heiig was, wazig zichtbaar. Het zou spoedig donker worden, maar de hitte scheen nog niet af te nemen. De menigte bij Monktons Café was nog groter geworden. Er zaten meest Engelsen - scheepsbevrachters, verzekerings- en bankmensen - een paar Amerikanen die bij economische delegaties werkten


    en wat Portugese zakenlui. Janes misselijkheid kwam nu in golven. Haar ogen zochten het drukke trottoir af - de kleine groep Europeanen, de Pakistani's in sherwanis met pyjamabroeken en Jinnah-mutsen, de Pathanen en een paar Hindoes, arme en rijke Arabieren, een Sherpa en militairen in keurige uniformen. Een bonte mengeling van bussen die de verbinding met de voorsteden onderhielden en die propvol waren, reden af en aan naar de nieuwe wijken van het stadsontwikkelingsplan. Fietsen, riksja's en wat karren die getrokken werden door kamelen, vochten op de brede boulevard om voorrang.


    Toen zag ze Rudi uit de richting van de Metropole komen; groot, knap en noordelijk; volkomen op zijn gemak in de bonte menigte. Hij droeg een Italiaans kostuum van wit linnen, een Amerikaans no-iron overhemd en een smalle donkere das. Ze haatte hem en hield van hem. Ze ergerde zich dat haar rechterhand, als leidde die een eigen leven, blij omhoogging om zijn aandacht te trekken en hem te begroeten.


    Hij kwam bij haar tafeltje staan. Hij lachte niet. 'Jane.'


    'Ga zitten, Rudi,' zei ze onderdanig, 'en kijk alsjeblieft niet zo boos naar me. Het spijt me, maar ik moest je spreken en thuis ontloop je me steeds sinds we in Karatsji zijn.'


    'We zullen anders een paar weken samen zijn,' zei hij koud. 'Moest je beslist zo melodramatisch doen?'


    'Waarom ontloop je me?' drong ze aan.


    'Je maakt je belachelijk.'


    Ze boog haar hoofd. 'Maar ik kan er niets aan doen. Ik ben werkelijk wanhopig.'


    'Wanhopig?'


    'Ik zit in moeilijkheden.' v


    Hij vroeg niet wat ze bedoelde. Misschien wist hij het of vermoedde het althans. Hij zei ongeduldig: 'Kom mee, Jane. De mensen kijken naar ons.'


    'Dat kan me niet schelen. Ik moet met je praten.'


    'Laten we dan ergens kalm en rustig praten, hier niet. Ik heb een wagen gehuurd, een Ferrari.' De manier waarop zijn stem plotseling veranderde toen hij het over de auto had, was bijna kinderlijk, dacht ze. 'Hij is een lid van de Italiaanse legatie, graaf Pucci. Hij is deze zomer naar het noordwestelijke gebied. We kunnen best even een ritje gaan maken, naar de Karachi Country Club, bij voorbeeld.'


    'Goed,' zei ze meegaand.


    Onhandig zocht ze haar tasje en handschoenen bij elkaar en was zich bewust dat hij kritisch stond toe te kijken. Toen ze klaar was, bleef hij staan.


    'Waar is Sarahs bril?'


    'O, die heb ik afgezet. Mr. Durell zei dat ik die persoonsverwisseling niet moest doorzetten.'


    'Onzin. Je bent het aan Sarah verplicht.'


    'Maar ik ...'


    'Zet hem alsjeblieft dadelijk op.'


    Ze gehoorzaamde hem en volgde zijn grote gestalte door de menigte naar waar de donkerblauwe, lage Ferrari stond geparkeerd. Hij nestelde zich met een zucht van voldoening in de diepe leren stoelen en reed snel. Ze zat zover mogelijk bij hem vandaan, naar hem toegekeerd en keek naar dat sterke, wrede profiel. Ze zag hoe de wind zijn te lange haren in de war maakte. Ze schrok van zich zelf, omdat ze hem nog steeds begeerde. De hete wind streek als een gloeiend ijzer langs haar gezicht toen ze over Victoria Road reden. In de vroege, donkere schemering schitterden er al een paar lichten in de etalages.


    'Rij alsjeblieft niet zo hard, Rudi,' zei ze.


    'Men moet het leven moedig onder ogen zien, Jane,' zei hij. 'Men moet zowel bereid zijn verslagen te worden als de overwinning te behalen. Ik neem aan dat je me spreken wilt over onze persoonlijke relatie.'


    'Ja.'


    'Ik heb je al eerder gezegd dat dat voorbij is. Steeds en steeds weer heb ik je dat gezegd.'


    'Maar jammer genoeg is dat niet zo,' zei ze.


    'Voor verdere moeilijkheden ben ik niet verantwoordelijk.'


    'Dat ben je wel. En ik heb je hulp nodig.'


    'Wil je terug naar Amerika, is dat het?'


    'Nee, ik kan niet meer naar huis.'


    'Wil je dan geld voor een dokter?'


    Ze schrok op. 'Wist je ... dat ik een kind moet krijgen?'


    'Je bent een domme, onnozele meid. Natuurlijk weet ik dat. Met een type als jij zijn zulke dingen onvermijdelijk, neem ik aan. Ik had direct beter moeten weten. Maar ik had je nodig.' Zijn stem klonk koud. 'Ik ga nu echter met Sarah trouwen.'


    'Nee,' zei ze en haar stem was zo scherp en hard dat het bijna als een kreet klonk, 'nee, dat ga je niet.'


    'Ben je van plan haar in te lichten?'


    'Als het moet.'


    'Wat wil je van me?'


    Ze kneep haar gehandschoende handen samen in haar schoot. Ze wist niet wat ze antwoorden moest. Wat wilde ze eigenlijk? Hij gaf geen steek om haar, had dat waarschijnlijk nooit gedaan. Hij had haar gebruikt om aan Sarah voorgesteld te worden, dat was alles geweest en nu was hij met haar klaar. Maar voor haar zelf was alles nog lang niet klaar. Ze dacht aan al haar dromen, hoe ze de toekomst met hem had geïdealiseerd, de brieven die ze aan haar vader en moeder over hem had willen schrijven. Het had geen zin te proberen het leven met zulke dromen in overeenstemming te brengen. Maar wat kon zij hem antwoorden? Ze wist niet wat ze wilde.


    'Ik zal je geld geven en een dokter voor je zoeken,' zei Rudi. 'Je zegt tegen Miss Standish dat je ziek bent. Die dokter werkt wel mee. Je kunt hier in Karatsji blijven tot de zaak achter de rug is.'


    'Ik doe het niet,' zei ze, 'het is slecht. Ik wil dat kind niet kwijt.'


    'Doe niet zo stom. Dit is alles wat ik je kan bieden. Je moet toestemmen.'


    'Nee.'


    Hij zei vlakweg: 'Goed, zoals je wilt.'


    'Wat bedoel je?'


    'Dan zullen we het helemaal op mijn manier moeten oplossen.'


    Ze merkte dat de Ferrari vaart had verminderd en nu langzaam verder reed. Waar hadden zij de helder verlichte en drukke Victoria Road verlaten? Ze kon zich niet herinneren waar ze afgeslagen waren. Ze ontdekte laadkranen, pakhuizen, lage tinnen daken die glinsterden in de rode stralen van de ondergaande zon. Ze waren in het westelijke havengebied. De stank van de oude Indus die de afval van een heel continent met zich bracht, deed haar onaangenaam aan. De wagen kwam moeizaam vooruit door een nauwe straat met gele huizen, in de Chinese wijk met theewinkels, bazaars, kleine en grote Arabische logementen. De nauwe straat was vol met fietsen, een tonga en twee gehalsterde kamelen. Toen ze even stilstonden, deed iemand een bovenraam open en gooide een emmer vuil water leeg in de straat. De inhoud kletterde zwaar neer op de voerman van de tonga. In een oogwenk was de lucht vervuld van verwensingen die Pendsjabi's en Arabieren elkaar naar het hoofd slingerden. De voerman schudde dreigend zijn vuist, de man in het raam keek met een onverstoorbaar gezicht naar hem. Een kleine menigte begon zich te verzamelen toen de tonga-voerman strijdlustig naar de deur van het logement liep. Rudi klakte geïrriteerd met zijn tong. Maar de orde werd snel hersteld door twee agenten in uniform die zich ruw een weg baanden door de opgewonden menigte en naar de voerman liepen. Hun methode was snel en doeltreffend.


    Hun knuppels rezen en daalden en de woedende voerman viel met bloedend hoofd in de vuile goot. Iemand uit de menigte nam de gelegenheid te baat om de gevallen man een trap te geven. De agenten draaiden zich om en sloegen met hun knuppels ook op hem in. De menigte verspreidde zich snel. Een ogenblik later kon Rudi verder rijden, langs de bloedende, bewusteloze gestalte die op straat lag.


    Ze reden door een steeg waar Jane vrouwen op straat zag zitten, die bezig waren op walmende vuurtjes een mager maal met kerrie te bereiden. De menigte straalde een intens gevoel van vijandigheid uit; een gevoel dat overal om hen heen hing en ook geladen was met ressentiment tegen de westerse overvloed. Plotseling schoot een vuile hand naar binnen en trok aan Janes oorbel. Ze dook verschrikt met haar hoofd naar beneden en wendde zich met een kreet tot Rudi.


    'Wat doen we hier? Waarom zijn we hier?'


    'Het is wel in orde, Liebchen,' zei hij kalm. 'Wees maar niet ongerust. Je bent nog niet eerder in deze wijk geweest. Is zeer interessant.'


    'Rudi, breng me terug. Ik wou alleen maar met je praten.'


    'Zo meteen.'


    'Het wordt al donker, ik wil nu terug.'


    Hij liet de wagen stoppen om een kar met een kameel ervoor over te laten steken en keek haar aan. Zijn ogen waren licht en leeg. De rook die van de vuurtjes kwam, prikkelde haar ogen en ze knipperde met haar oogleden tegen haar tranen.


    'Jane, je hebt een aardig valletje voor me opzet, hè?'


    'Wat?'


    'Je weet best dat we gevolgd werden,' zei hij.


    'Dat is onzin. Door wie?'


    'De politie denk ik. Durell.'


    Ze keek om. De krioelende mensenmenigte had de straat


    weer opgevuld als water dat weer naar zijn natuurlijke loop terugkeert.


    'Ik zie niets,' zei ze.


    'We zijn ze nu kwijtgeraakt. Maar ik ben wel in je teleurgesteld,' zei Rudi. 'Me zo in de val te laten lopen, Jane, is heel minderwaardig.'


    'Rudi, ik weet niet waar je het over hebt. Waarom zijn we hier?'


    'Ik heb een zakenafspraak,' zei hij kortaf. 'Het duurt niet lang. Het gaat over een paar dingen die wc op S-5 nodig kunnen hebben. Wees toch niet zo bang.'


    Hij had de Ferrari een steegje ingestuurd, tussen geel gevlekte gebouwen die op pakhuizen leken. Het was hier donker en heet als in een oven. De gebouwen kaatsten de hitte van de dag terug in haar gezicht. Ze vond het irritant dat ze over heel haar lichaam begon te zweten en toch huiverde ze van een innerlijke kou. Rudi bracht de auto tot stilstand en stapte uit. Ze bevonden zich in een doodlopende steeg en toen ze plotseling de terugkaatsende echo's van de fluit van een vrachtschip hoorde, wist ze dat ze in het havengebied, bij de Indus, waren. Weer keek ze om. Achter haar was het steegje leeg. Maar de vreemde leegheid van deze steeg waar Rudi geparkeerd had, beviel haar niets. De ramen achter de kleine balkons zagen er doods uit. Voor hen was een muur waarin een blauw geverfde deur was.


    'Ik ben zo terug,' zei Rudi. 'Blijf jij maar even hier, Jane.'


    'Laat me alsjeblieft met je meegaan, Rudi.'


    'Het duurt maar even.'


    Hij liep weg, ging door de deur aan het eind van de steeg en ze was alleen. De hitte schroeide haar longen. De vrachtboot floot weer. Het was net of hij direct aan de andere kant van het gele pakhuis aan haar rechterhand was. Ze ging uit de wagen, wrong zich tussen het spatbord en de muur van het gebouw door. Aan de andere kant was er niet veel meer ruimte. Ze vroeg zich af of ze Rudi zou volgen. In die andere straat waren er tenminste nog mensen geweest, een drukke, krioelende menigte van mensen die zweetten en vuil en luidruchtig waren. Maar hier was het zo eenzaam, dacht ze. Het was zo'n eigenaardig plekje.


    Ze had niets bereikt bij Rudi. Hij wou haar niet helpen. En hij zou haar niet met Sarah laten praten. Ze zag in dat ze dom had gedaan door hem te dreigen. Maar waarom had hij gezegd dat ze gevolgd werden? Misschien was dat juist wel goed. Ze liep naar de deur in de muur, draaide zich toen om en begon naar het begin van de steeg te lopen. Plotseling begon haar hart luid te bonzen. Uit de straat die er achter liep kwamen twee mensen het steegje binnen. Het waren jonge Chinezen en ze zagen er precies eender uit. Ze droegen blauwe, katoenen broeken en touwschoenen en één had een wit baseballhemd aan waarop YANKEES stond. De ander droeg een bont gekleurd Hawaii-hemd over zijn broek. Ze kwamen snel en beslist in de schemerige steeg op haar toe. Ze slikte om niet te gillen. Per slot van rekening had Rudi haar hier mee heen genomen. Het zou allemaal wel in orde zijn.


    De twee Chinezen kwamen op haar toe. Ze liepen op hun tenen.


    De één zei: 'Oh, baby.'


    De ander zei: 'Jammer, Miss Standish.'


    'Ik ben Miss Standish niet,' zei Jane vlug.


    'Tuurlijk niet, schatje, je bent helemaal niemand.'


    Ze drongen dicht tegen haar aan en terwijl zij tegen de muur gedrukt werd, zag ze hoe de ogen van de ene Chinese jongen zich plotseling onnatuurlijk verwijdden. Hij maakte een snelle beweging en ze voelde iets in haar buik gaan en dan met een zuigend geluid omhoog scheuren. Een vreselijke kreet werd uit haar keel geperst; het geluid van een dier dat wordt geslacht. Ze gilde weer. De Chinese jongen haalde zijn mes uit haar lichaam en voordat ze haar ogen sloot, zag ze even het lemmet dat met haar glinsterende bloed was bedekt. Toen haalde hij het met de vlugge beweging van een expert door haar keel en ze voelde zich vallen. Ze was zich van geen pijn bewust, de donkerte en warmte omsloten haar en ze dacht vaag aan Mom en Pop in Garden Falls, Indiana, voordat ze stierf.


    Alles bleef stil in de steeg. De tweede Chinees, die slechts toegekeken had, draaide zich om en rende hard weg. Rudi verscheen in de deuropening. Hij veegde zijn handen af aan zijn zakdoek. Hij keek niet naar het lichaam van Jane King, dat daar in de smerige steeg lag.


    'Het is gebeurd,' zei de Chinese jongen. Het was die in het baseballshirt. 'U mij nu betalen.'


    'Waarom niet?' zei Rudi.


    Hij haalde een revolver uit zijn zak en joeg de jongen een kogel door zijn hoofd. De knal was geweldig, het geluid weerkaatste tegen de gele muren van de pakhuizen. De Chinees viel over Jane Kings gestrekte benen.


    Rudi aarzelde. Hij bleef even staan, keek nadenkend in de lucht en balanceerde met de revolver in zijn hand. Toen hief hij zijn arm op en sloeg zich met hoekige bewegingen een paar maal hard op zijn voorhoofd en over zijn gezicht. Hij zakte door zijn knieën, terwijl het bloed hem over het gelaat liep. Het verblindde hem. Hij schudde zijn hoofd en zag de bloeddruppels tussen het vuil van de straat vallen. Hij bleef op handen en voeten liggen en keek niet op toen hij Durell en kolonel K'Ajoeb naar zich toe hoorde rennen.


    


    Het dichtstbijzijnde politiebureau was in een donker gebouw bij de werf van de Johnston-May Oil Ltd. Binnen zat een sergeant van de Sikhs achter een nieuw metalen bureau in een grote kamer met getraliede vensters waardoor men het scheepvaartverkeer op de rivier kon zien. Een dikke, kale Fransman stond te redetwisten met de sergeant van de Sikhs, en een man die op een lendendoek na naakt was, werd door twee grote agenten naar een andere kamer gesleurd. In de ramen zaten ventilators, maar aan de ene kant van de kamer was er een raam geopend en kwam de hete stank van de rivier naar binnen. Vissersboten, Arabische dhows en een tanker voeren door de vaargeul. Lichten schitterden op de schepen en op de drukke kaden.


    Het politiebureau, dacht Durell, stonk zoals alle politiebureaus op de wereld stonken. De stank van urine en braaksel en bloed kleefden aan de muren en bovenal hing er de geur van angst en pijn.


    De dokter was een magere Engelsman die geel zag van de malaria-aanvallen die hij jarenlang had verduurd. Rudi ging op een stoel zitten en de dokter behandelde zijn gewonde gezicht. Durell en K'Ajoeb stonden tegen de tegenoverliggende muur en sloegen de patiënt gade. Hij zat precies in het licht van de lamp die boven zijn stoel hing. Bij de deur stond sergeant Zalmadar, de oppasser van K'Ajoeb, groot, stoer en lichtvoetig als de meeste mensen uit de bergen.


    'Kan hij zich die wonden zelf hebben toegebracht?' vroeg Durell.


    De Engelse dokter wuifde met een prop bloederige watten. 'Daar zou heel wat lef voor nodig zijn, beste kerel. Dit oog had makkelijk heel ernstig gekwetst kunnen zijn.'


    'Maar dat is het niet.'


    'Gelukkig voor Herr von Buhlen niet, nee.'


    Rudi's lippen waren dik en het oog waar de dokter het overhad, zat bijna dicht, doordat het opgezwollen was. Er zat een scheur boven die gehecht moest worden.


    'Vertel ons nog eens waarom u het meisje mee naar Aswali Alley nam,' zei K'Ajoeb kortaf.


    Rudi haalde zijn schouders op. 'Zoals ik al zei, ik was verdwaald. We waren op weg naar de golfbaan om daar te dineren en iets te drinken. Jane wilde die sloppen bij de rivier zien. Ik sloeg een verkeerde weg in en merkte opeens dat ik in een doodlopend straatje zat en voordat ik er kon weg, komen, werd ze door die Chinees aangevallen.'


    'Zonder aanleiding?'


    'Ik neem aan dat hij zijn redenen wel gehad zal hebben.' Durell stak een sigaret op. 'Wat dacht u dat die zouden zijn?' Rudi kreunde toen de dokter de wond boven zijn oog begon te hechten.


    'Hij dacht dat zij Sarah Standish was. Ik weet niet hoe ik het zeggen moet, maar het is een vreselijke slag. Het was een ontzettende fout om Jane die afleidingsmanoeuvre te laten maken. Ze is eraan gestorven.'


    'Sprak die Chinese jongen haar aan met Miss Standish?'


    'Ja. En toen stak hij haar dood. Hij was enorm snel.'


    'En toen schoot u hem neer ...'


    'Ja. Ik schrok geweldig, maar per slot van rekening ...' K'Ajoeb zei rustig: 'U wist toch dat wij u volgden, nietwaar, Herr von Buhlen?'


    'Nee, dat wist ik niet.' Rudi's stem klonk kwaad. 'Waarom zou ik verwachten dat u mij volgde?'


    'U wist dat wij op zoek waren naar Jane King.'


    'Nee, dat wist ik ook niet. Toen Mr. Durell naar de villa ging, was ik boven. Ik heb hem nooit eerder ontmoet. Ik heb hem voor het eerst gezien toen u beiden mij in die steeg vond.'


    'Toch hebt u tijdens die rit dusdanig gereden dat wij u kwijtraakten en ver achteropkwamen. We hebben u alleen maar teruggevonden, omdat u zo'n opzichtige wagen hebt. De wagen trok nogal de aandacht.'


    Rudi spreidde zijn handen. 'Wel, dat is het dan. Als ik Jane naar een stille plek zou willen lokken, zou ik dan de route die ik nam zo bekendmaken door een Ferrari te huren?'


    'Misschien ...' zei Durell.


    Durell zag er groot en boos uit. Hij had het resultaat van de slachtpartij van Jane King gezien en de herinnering daaraan hing nog vers in zijn geheugen. Als je in dit beroep zat,


    wist je de risico's en je stemde je training en je snelheid van reactie af op een sluwe vijand. Maar voor een Jane King was dit heel iets anders geweest. Zij was slechts gewend aan de normale, ordelijke wereld. Het werk van Durell gebeurde op een niveau dat daar ver onder lag. Haar dood maakte hem woedend. Het was onnodig. En het was grof en wreed gebeurd. Hij werd niet tevreden gesteld door Rudi's verklaring dat Jane voor Sarah Standish was aangezien. Misschien was het de waarheid - maar dan toch niet de hele waarheid, dacht hij.


    Hij probeerde objectief tegenover Rudi te zijn. Er zijn mensen waar je op het eerste gezicht instinctief een hekel aan hebt, zoals twee mannetjesdieren in het oerwoud vaak direct vijanden zijn. Datzelfde gevoel was er tussen hem en die blonde man. Rudi wist het. Toen hun ogen elkaar voor het eerst ontmoet hadden, hadden ze het beiden meteen geweten. Men rook een conflict tussen hen, dat waarschijnlijk alleen maar met geweld uit de wereld geholpen zou kunnen worden. Toch waren er slechts een paar beleefde vragen en antwoorden gewisseld.


    De sergeant van de Sikhs kwam binnen en fluisterde iets tegen K'Ajoeb, die zijn Pathaanse oppasser een teken gaf. Zalmadar ging met de Sikh naar buiten.


    K'Ajoeb zei: 'Herr von Buhlen, u was een vriend van Miss King, is het niet?'


    'Niet precies een vriend.'


    'Meer misschien?'


    'Vroeger. Niet meer.'


    'U bedoelt dat u haar minnaar geweest bent?'


    Rudi knikte snel. 'Dat is juist.'


    'Maar vandaag was uw liefde omgeslagen in haat, was geëindigd in jaloezie. Kwam dit misschien, doordat Miss King dreigde uw verhouding met haar aan Miss Standish te vertellen?'


    Rudi keek niet verbaasd. Hij zweeg even. 'Ze was zwanger,' zei hij. 'Ik vermoed dat uw dokter u dat zojuist heeft bericht. Haalt u nu alstublieft geen spelletjes met mij uit, kolonel. U en ik zijn vanaf morgen waarschijnlijk een paar weken samen. We zouden elkaar wel eens nodig kunnen hebben. Als man tegenover man geef ik dit dus toe en vertrouw dat u me begrijpt: Jane King dacht dat ik de vader van haar ongeboren kind was.'


    'En was u de vader?'


    'Ik zou het niet weten. Er kunnen meer mannen zijn geweest. Om eerlijk te zijn weet ik daar niets van af, maar met een meisje als Jane King ..Rudi zweeg even. 'Ze wilde met me over haar moeilijke situatie spreken. We zouden samen eten en het er dan over hebben. Ik had geen flauw idee dat u haar zocht. Zij belde naar de villa, Mr. Durell, toen u daar was. Ik ben naar haar toegegaan en we zijn verdwaald. Toen zij die inlandse straten zag, wilde ze nog verder. Maar ik denk dat we al die tijd al werden gevolgd. Niet alleen door u, maar ook door die Chinese moordenaars.'


    'Wij hebben ze niet gezien,' zei K'Ajoeb. Hij zag er boos uit. Er viel een korte stilte toen de Engelse dokter Rudi vroeg stil te zitten, de draad afknipte en een stukje gaas en pleister op de wond deed. Rudi streek zijn lange haren uit zijn gelige, gezwollen gezicht, trok zijn das recht en trok moeizaam zijn jasje aan. De Engelsman gaf hem wat cognac. Rudi zei: 'Bitte,' en sloeg het in één teug achterover.


    'Sta ik nu onder arrest?' vroeg hij kalm. 'Misschien komt mijn verhaal u onwaarschijnlijk voor, maar ik heb u alles verteld wat ik weet. Jane werd aangezien voor Sarah Standish. Het was mijn schuld - dat we verdwaalden, bedoel ik - maar ik vermoed dat dat andere toch wel zou zijn gebeurd. Het is een wonder dat het niet eerder gebeurde, toen ze alleen ging wandelen bij voorbeeld.'


    'Ja,' zei K'Ajoeb.


    Rudi keek bezorgd. 'Wordt uw rapport over Janes toestand vertrouwelijk behandeld? Als Miss Standish verneemt wat ik u, heren, heb toevertrouwd, ben ik uiteraard daar zeer nauw bij betrokken.'


    'Het is niet noodzakelijk dit feit bekend te maken.' K'Ajoeb keek Durell aan. 'Noch is het noodzakelijk dat iemand van ons hier achterblijft.'


    Hij gaf Durell een teken om hem naar een andere kamer te volgen. K'Ajoeb was hier een machtig man met veel invloed. Zijn slappe lichaam en weke gezicht werkten bedrieglijk. De Pakistaan verspilde geen woorden.


    'Durell, denk jij dat hij Jane King heeft gedood?'


    'Ik denk dat hij dit alles in scène heeft gezet,' zei Durell.


    'En dat hij zich zelf die wonden heeft toegebracht?'


    'Die genezen wel weer,' zei Durell, 'maar Jane King is dood. Hou je hem vast op beschuldiging van moord?'


    'Wij zijn een jonge natie,' zei K'Ajoeb grimmig. 'We respecteren de wet. Een moord is over de hele wereld hetzelfde. Een onderzoek is overal verplicht. In principe zouden ze jullie allemaal kunnen vasthouden voor verhoor. Dit is een lastig parket. Miss Standish heeft van een plaatselijke maatschappij een vliegtuig gehuurd. Als geld geen rol speelt, zit je automatisch in luxueuze en comfortabele toestanden, hè? Het probleem is dat als we Rudi von Buhlen onder een of ander voorwendsel in Karatsji houden of hem hier voor het gerecht brengen, we de expeditie naar S-5 misschien niet alleen ophouden, maar Miss Standish de hele zaak ook wel eens zou kunnen afzeggen. Mijn regering zou dit betreuren, maar zou toch geen belangstelling meer voor de zaak hebben. Ik weet toevallig dat er zekere regeringskringen zijn die gekant zijn tegen nieuwe exploraties. In ieder geval zouden we wel eens niets kunnen opschieten. Als Rudi een vijand is en als hij nog meer in petto heeft, konden we dan de lijn wat laten vieren, vind je ook niet? En als wij, hangende het onderzoek, toch vast verder gaan, hebben wij hem toch in zekere zin in hechtenis.'


    'Ik snap je,' zei Durell.


    'Als de tijd daar is, ontfermen wij ons wel over Rudi,' zei K'Ajoeb en glimlachte grimmig.


    'Laten we dat hopen,' zei Durell.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 7


    


    Een uur na zonsopgang verlieten ze Rawalpindi per vliegtuig. De lucht was reeds zachtgeel gekleurd en ze vlogen in een wijde bocht over de vele uitmondingen van de troebele, traag stromende Indus. De zon scheen helder over de zandheuvels en de zwarte weg die slingerend de rivier door Sind naar het noorden volgde. De eerste honderd vijftig kilometer was het landschap verlaten, kaal en leeg.


    De DC-3 was haastig uitgerust met gerieflijke stoelen en een keuken en men had twee Bengalezen die tulbanden droegen, meegegeven om hen te bedienen. Toen ze eenmaal vlogen, serveerden die thee, broodjes en omeletten. Sinds Durell het nieuws van Janes dood had verteld, heerste er een gedwongen sfeer onder de passagiers. Sarah zag eruit alsof ze geen oog had dichtgedaan. Ze had haar gewone bril verwisseld voor één met groene glazen waarachter haar ogen verborgen bleven. Bij de start zat ze alleen, daarna kwam Rudi uit de cockpit en kuste haar vluchtig. Ze mompelde iets tegen hem en was kennelijk geërgerd. Haar gezicht was bleek. Hij fluisterde weer iets tegen haar, zij schudde haar hoofd, waarop hij met meer nadruk tegen haar sprak. Ze zuchtte, stond op en ging met hem naar voren. De Pakistaanse tweede piloot kwam terug uit de cockpit, naar achter in de cabine een stoel en viel prompt in slaap.


    Kolonel K'Ajoeb was op een schrijfmap die hij op zijn knie hield druk bezig met zijn correspondentie. Een energiek man, dacht Durell, en iemand die in dit dynamische mohammedaanse land steeds meer macht zou krijgen. Hij was de soort militair die een goede opleiding heeft gehad, ambitieus was en vaak in de politiek ging om de nieuwe natie te helpen besturen. In de regel gebeurde dat met een militaire coup.


    Over de radio had men gehoord dat er aan de Afghaanse grens, die gesloten was, weer moeilijkheden waren. Maar de nieuwsberichten hadden gezwegen over de dood van Jane King. Dank zij de invloed die K'Ajoeb had, had men dit nieuws uit de kranten en buiten de radio kunnen houden. Het viel Durell op dat Alessa nog helemaal niet tegen haar broer Rudi had gesproken. Ze zat bij een raampje. Het scherpe licht van de zon reflecteerde van de vleugel op haar ovaal gezicht. Doordat ze haar lichte haar op jongensmanier droeg, zag ze er jeugdig uit en had in geen enkel opzicht iets van de geleerde. Ze droeg een witte, zijden blouse die laag uitgesneden was en toen Durell bij haar kwam staan en vroeg of hij naast haar mocht zitten, zag hij onder de zijde de gladde, strakke heuvels van haar borsten. Ze glimlachte werktuiglijk, trok haar blauwe rok recht en knikte.


    Natuurlijk. Ik voel me ellendig. Ik ben niet bijgelovig en toch heb ik het gevoel dat we onder slechte voortekenen zijn begonnen!'


    Janes dood kan best door een ongelukkige samenloop van omstandigheden veroorzaakt zijn,' zei hij, terwijl hij naast haar ging zitten.


    Haar ogen stonden ernstig. 'Gelooft u dat?'


    'Het heeft geen enkele zin overijlde conclusies te trekken.'


    'Ik had niet het idee dat u zo'n voorzichtig man was,' zei ze. 'En ook niet dat u zo geweldig diplomatiek bent. Ik was bijzonder op Jane gesteld.'


    Dat waren Sarah en uw broer ook. Misschien komen we de een of andere dag wel achter de juiste toedracht.'


    'Misschien is het maar beter als we het nooit gewaar worden,' mompelde Alessa.


    Toch moet die zaak aan het licht komen. Ik ben zeker van plan hem op te lossen.' Hij zweeg even. 'Waarom zou u het juiste antwoord liever niet willen weten? Bent u bang voor de waarheid?'


    'Het zou wel eens tot niets kunnen dienen,' zei ze.


    'Toch moet moord worden gestraft.'


    Ze wendde haar hoofd af en wees, om van onderwerp te veranderen, naar beneden, naar het bruine, geblakerde landswap. 'Daar liggen de ruïnes van Mohaghadoro. Weet u daar iets van af?'


    Een eindje landinwaarts van de Indus lagen een korte startbaan en een paar onooglijke heuvels met wat ruïnes van stenen die van modder waren gemaakt. Ze vlogen nu op zo'n kleine vierhonderd meter en van deze hoogte zag het geheel er onbetekenend uit. Maar Alessa ging helemaal op in de specialistische kennis die ze van het onderwerp had en vertelde enthousiast. Ze wees hem op de ruïne van een boeddhistische tempel in wat, zo'n 2500 voor Christus, een bloeiende stad was geweest. Een stad met grote hallen die steunden op pilaren, openbare badhuizen, graanschuren en wachttorens. Durell ontdekte kleine rijstveldjes en bosjes tamarisk- en baboelbomen die er in het ochtendlicht dof-zilver uitzagen. Zwoegende ossen en mannen met tulbandenop en lendendoeken aan, zagen er oneindig klein uit vanuit het vliegtuig dat langs de koperen hemel naar het noorden vloog.


    Alessa sprak verder over de kunstproducten van Mohaghadoro - gouden, zilveren en albasten sieraden, grote vazen en gereedschap van koper en brons. Ze maakte de indruk dat ze helemaal door haar onderwerp in beslag werd genomen toen ze over Indra sprak, de oorlogsgod der Ariërs, die de plaatselijke 'barbaren' bevocht die steden hadden gebouwd met muren eromheen. Ze vertelde hem dat het woord pur uit het Sanskriet, fort betekende en dat de Rig-Veda beschreef hoe Indra negentig van deze ommuurde steden in de Indusvallei had verwoest.


    Het landschap werd, tijdens de twaalfhonderd kilometer naar Lahore, de hoofdstad van Pendsjaab, geleidelijk aan hoger. Het Arabische deel van Sind lag nu achter hen. Tegen de middag werd aan de oevers van de Ravi de weelderige tuinstad zichtbaar. Sarah was de hele morgen met Rudi in het compartiment van de piloot gebleven. Lahore zag eruit als een groene edelsteen. Het bezat brede straten, smaragden parken, cricketvelden, statige Victoriaanse gebouwen uit de tijd van het Britse bestuur en de terrassen en kanalen van de beroemde Shalimartuinen. De graftombe van Mohammed Iqbal rees in rode zandsteen op tussen gouden koepels, torens, minaretten, paviljoenen en cipressen. Ze maakten een landing om nieuwe brandstof in te nemen en te lunchen. Een delegatie Pakistaanse en Amerikaanse functionarissen kwam hen begroeten. Ze gingen naar Sarah en boden haar beleefd mompelend hun diensten aan. Durell lunchte met Alessa toen een bediende hem kwam waarschuwen dat er telefoon voor hem was. Hij stond op om met Do-negan in Karatsji te spreken.


    Donegans stem kwam zwak en krakend door over de lange afstand.


    'Niet veel nieuws, Sam. We doen ons uiterste best alles in de doofpot te houden. Heb natuurlijk wel een telegram aan de ouders van Jane King moeten sturen en dat komt daar natuurlijk wel in de plaatselijke kranten, maar daar is niks aan te doen.'


    'Nog iets gehoord over die Chinees die wist te ontvluchten? 'Dat is een speld in een hooiberg. De plaatselijke politie is nog steeds bezig. Ze doorzoeken nu het havengebied en de Chinese kolonie, maar daar zitten een paar honderdduizendmensen samengepropt op anderhalve vierkante kilometer. Is net een konijnenberg. Tot nu toe hebben ze niets gevonden. Is Miss Standish in orde?'


    'Ja,' zei Durell.


    Donegan aarzelde. 'Dit alles spijt me verdomd, Sam.'


    'Mij ook,' zei Durell.


    



    Van Lahore naar Rawalpindi was zo'n tweehonderd vijftig kilometer en het landschap werd nog eens zo'n driehonderd meter hoger. Men zag nu woeste ravijnen en rotsplateaus. De woestijn van Sind was al lang overgegaan in velden met koren, katoen, meloenen en rijst. Rawalpindi was het hoofdkwartier van het Pakistaanse leger, de grootste garnizoensplaats van het land. Ver in het noorden, waar Kamp Moeree tussen de heuvels lag, doemden nu als een luchtspiegeling de wazige toppen en pieken van het Gilgitgebergte en het noordwestelijke grensgebied op.


    Op het kleine vliegveld stond weer een commissie van ontvangst op Sarah te wachten en zij onderhield zich hoffelijk en beheerst met de geüniformeerde mannen. Rudi bleef aan haar zijde. Een limousine met air-conditioning bracht hun later naar de stad en ze kwamen langs de Liaqattuinen met de muziektempel, de grote gazons en statige bomen. Van twaalf tot vier uur 's middags lag het zakenleven in de stad stil door de hitte. Winkels werden gesloten, de arbeiders verlieten de velden, de ossen werden voor de tweewielige karren uitgespannen en vastgemaakt aan bomen. Vanuit de auto zag Durell vrouwen die bezig waren kleren te wassen in de irrigatiekanalen, terwijl de mannen in de schaduw van waringinbomen lagen te slapen, waarbij ze hun tulbanden als kussen gebruikten.


    Een vertegenwoordiger van de Vereniging Pakistan-Amerika, de USIS, en ambtenaren van de ambassade legden toen ze bij de grote bungalow aankwamen direct beslag op Sarah Standish. Niemand besteedde veel aandacht aan Durell of Alessa. De met zorg uitgekozen troep bergsoldaten van kolonel K'Ajoeb stond al op post bij de ommuurde bungalow die Sarah had gehuurd van een gepensioneerde Britse brigadier, die de zomer in Engeland doorbracht. Alessa, die door de officiële ontvangst in het grote huis toch niet tot rust kon komen, trok Durell aan zijn arm. 'Ik moet Hans zien te vinden en onze voorraden inspecteren. Gaat u mee?'


    'Ja, laten we hem eens opzoeken.' Durell was blij dat hij ontsnappen kon. Hij weifelde toen hij de journalisten zag die op Sarah stonden te wachten om haar te interviewen, maar vond dat zij voor het ogenblik veilig genoeg was. Hij had de grote berggids Hans Steicher al aan de rand van de menigte opgemerkt, maar de man was nu verdwenen.


    Alessa nam hem bij de arm. De bungalow was groot en ruim en stond te midden van een bosje appelbomen. In de ommuurde tuin lagen grote gazons. Tegen de zuidelijke muur van de tuin lag de ruïne van de een of andere oude tempel, die overwoekerd werd door donkere klimplaten en wilde heesters. Een rij schuren dienden als onderkomen voor de bedienden van de Brit. Bougainville bloeide tegen de muur van het hoofdgebouw en stortte zich in een waterval van kleuren van het overhangende dak. De mannen van K'Ajoeb waren nu discreet aan het oog onttrokken.


    Durell liep met Alessa over een schaduwrijk pad naar een magazijn achter in de tuin. Deze wijk was rustig als een voorstad; een overblijfsel van het Britse bestuur, toen Pakistan en India nog één waren en elkaar niet bloedig bevochten zoals nu, nu de zaak nog erger werd gemaakt door de rivaliteit tussen Hindoes en mohammedanen. Het pakhuis had een dak van golfijzer dat verroest was en bedekt werd door nog meer bougainville, die over de grote, open deuren hing. Alessa bleef staan, haar arm door die van Durell gestoken. Hij was zich haar lichamelijk scherp bewust, was zich ook bewust dat er in hun relaties een soort onvermijdelijke wederzijdse aantrekking zat die hij niet kon ontkennen. Haar ogen stonden zorgelijk.


    'Sam, mag ik je zo noemen en eens eerlijk met je praten? Ik wou dat ik wist wat je dacht, maar ..., ik wil je vertrouwen en heb misschien je hulp nodig. Je gelooft niet in die kroon van Alexander, hè?'


    'Maakt dat wat uit?'


    'Voor mij maakt dat verschrikkelijk veel uit. Het is zo belangrijk voor me, dat ik daardoor bijna alles over het hoofd kan zien.'


    'Bedoel je Rudi en Jane?'


    'Misschien. Ik..., hij is mijn broer en ik wil hem alle kans geven, maar..., ik wil niet dat er tussen jouw en Rudi iets gaat gebeuren. Zeg alsjeblieft dat je me wilt helpen.'


    'Ik kan je niets beloven.'


    Ze aarzelde. 'Denk je dat Rudi haar gedood heeft?'


    'Ik weet het niet.'


    'Ik neem aan dat je zult doen wat moet gebeuren. Ik weet dat Rudi wel eens een misslag heeft begaan, maar dit kan ik niet van hem geloven. En ik wil dat jij het ook niet gelooft. Wil je in ieder geval je oordeel opschorten? Ik wil niet dat er met Rudi iets gebeurt - of met jou.'


    Ze draaide zich in de schaduw van het golfijzeren dak impulsief om, ging op haar tenen staan en kuste hem. Ze drukte haar lichaam tegen hem aan. Haar lippen waren verbazingwekkend zacht en overgegeven. Het was naïef, dacht hij, om op deze manier te proberen zijn welwillendheid te kopen. Maar toch bestond er een spanning tussen hen en hij kuste haar hard. Ze scheen verrast, wou zich van hem losmaken, maar gaf zich toen over. Haar lichaam kwam plotseling tot leven en stelde zijn eigen eisen.


    Neem een blauwkous in je armen, dacht hij droog - en alles is mogelijk.


    Hans Steicher koos dat ogenblik uit om uit het magazijn achter hen te voorschijn te komen. Zijn grom van verbazing deed Alessa zich snel vrijmaken. In haar ogen stond iets dat op schrik of verlegenheid leek.


    'Oh, Hans ...'


    Alessa,' zei de man moeilijk. Hij hield zijn ogen strak op Durell gericht. 'Wie is die man?'


    Ze stelde hen stotterend aan elkaar voor. Hans Steicher was een reus met een gezicht van steen. Hij had een dikke bos donker, kort geknipt haar. Zijn bovenlichaam was tot het middel naakt en glom van het zweet. Er lagen enorme spieren op. Hij droeg sandalen en een korte kakibroek - het was heet in het magazijn onder het golfijzeren dak - die onder de olievlekken zat en zijn lichaam vertoonde littekens die zowel van een ongeluk als van gevechten afkomstig konden zijn. Hij had een rood gezicht en keek Durell kwaad aan. Na Alessa's linkse introductie stak hij niet één van zijn geweldige handen uit.


    'Ik heb de uitrusting gecontroleerd,' zei hij zonder uitdrukking. Hij knikte met zijn hoofd in de richting van de volle bungalow. 'Ik ben niet erg op openbare ontvangsten gesteld en er moet nog veel werk worden verzet. De twee trucks en jeeps zijn klaar, alles is ingeladen. We verwachten alleen nog één kist uit Linz, vanavond met het vliegtuig. Ik denk dat we morgenochtend wel kunnen vertrekken - als de anderen ook klaar zijn tenminste.'


    Zijn Duits had een zwaar Tirools accent. Terwijl hij Durellbleef aanstaren, zei hij tegen Alessa: 'Deze man is de Amerikaanse agent voor de nikkelmaatschappij.'


    'Ja,' zei Durell, de man door zijn Duits in verwarring brengend. 'Denkt u dat ik mijn tijd hier verdoe?'


    'Misschien. Ik word slechts betaald om u naar S-5 te brengen.'


    'Bent u niet bang om terug te gaan?' vroeg Durell kalm.


    De reusachtige man keek hem koud aan. 'Het is gevaarlijk. Het is een land waar altijd moeilijkheden zijn en het is te dicht bij de grens tussen China en Afghanistan. Maar ik ben bang voor niets.' Hans wendde zich weer tot Alessa. Hij torende hoog boven haar uit. In zijn ogen had hij, als een hond, een domme blik van devotie. 'Het spijt me als ik stoorde, Alessa.'


    'Toe Hans, ik heb je al zo vaak verteld dat jij en ik alleen maar goede vrienden zijn ...'


    'Ik snap het. Maar is deze Amerikaan meer dan een vriend?'


    'Natuurlijk niet.'


    'Je deelt je kussen dan wel goedkoop uit.'


    Alessa bloosde. Ze stond op het punt hem van repliek te dienen, haalde toen haar schouders op en raakte even de gespierde arm van de man aan. 'Het spijt me dat je dat denkt, Hans.'


    Steicher keek Durell aan. 'U raakt de Fraulein niet meer aan. Begrepen?'


    Nu keek Alessa kwaad. 'Hans, ik heb je jaren geleden al gezegd dat je niet als een waakhond iedere man die ik ontmoet in de gaten kunt houden. Ik sta dat niet toe! Jij kunt niet mijn leven voor me bedisselen, Hans. Ik zal het niet tolereren.'


    'Het spijt me, Alessa.'


    Ze haalde diep adem. 'We moeten allemaal samenwerken. We hebben een zware tijd voor de boeg en domme ruzies kunnen we missen als kiespijn. Dat is toch duidelijk?'


    De grote man knikte, maar Durell zag dat er in zijn uitdrukkingsloze, stenen gezicht niets veranderde. Ze gingen met z'n allen het magazijn binnen om de voertuigen en de kisten met de uitrusting voor de bergbeklimmers te inspecteren.


    


    Om zes uur leende Durell één van de wagens die het gezelschap ter beschikking stonden. Hij koos een kleine Morris die niet zo gauw de aandacht zou trekken en reed naar de


    stad. Rawalpindi, dat veel hoger ligt dan Karatsji, bezit talrijke stenen gebouwen die uit de Victoriaanse jaren tachtig stammen en heeft brede, moderne straten die door bomen worden beschaduwd. Overal zag je militairen. Ze droegen keurige Sam-Brownekoppels en glimmend gepoetste schoenen. Durell had een douche genomen en een wit linnen pak met een donkere gebreide das aangetrokken. Hij zag een paar Europeanen en wat toeristen. Men begon weer bij te komen van de lethargie van de middag die door de uitputtende hitte werd veroorzaakt. De winkels waren weer open.


    Hij draaide bij de Liaqattuinen het netwerk van propvolle straten in. Het was of hij door een sluier voorbije eeuwen was binnengereden. Pendsjabi's, Sikhs, Pathanen en Shinwa-ri's met scherpe dolken aan hun riem mengden zich met mooie Hindoes en trotse Arabieren in wapperende, witte gewaden die kefeyahs werden genoemd. De lucht van petroleum, kruiden en afval maakten de heksenketel van talen waarin het Oerdoe domineerde, nog erger.


    Toen hij rechtsaf sloeg naar de Gijhadra Bazaar, werd de weg voor hem versperd. Een menigte had zich dreigend in een hoek verzameld en dromde om een man die een vuilwitte tulband en gewaad droeg. Durell moest de wagen stoppen. Voordat hij om kon keren om een andere weg in te slaan, ging de menigte, plotseling als op een teken, de man schreeuwend met vuisten en stenen te lijf. Een Pakistaanse luitenant van de infanterie rende langs hem heen en sloeg met zijn knuppel genadeloos op de hoofden van de menigte in. Durell wou uitstappen, maar besloot toch maar te blijven zitten. Hij zag hoe de luitenant de gevallen man bereikte, zich over hem heen boog en iets schreeuwde tegen de mensen die het dichtst bij hem stonden. De luitenant pakte de man bij zijn blote voeten, sleepte hem over de weg en het trottoir en zette hem tegen de muur van een huis. Het kaalgeschoren hoofd van de man hing slap. Hij was onmiskenbaar dood. Even plotseling als de menigte uitgebarsten was, was het stil. De luitenant zag Durell in zijn wagen zitten en liep op hem toe. 'Neemt u me niet kwalijk, sir.' Hij sprak zijn Engels zeer precies uit. 'Heeft u gezien wat er is gebeurd?'


    'Niet precies. Is de man dood?'


    'Ja. Ze zeggen dat het een dief was. Hij had zes ropij gestolen van Mohammed Jangahar, de koperhandelaar.'


    'Zes ropij?' zei Durell. 'Dat is niet veel.'


    'In Jangahar is dat heel wat. Neemt u me niet kwalijk, maar ik moet een kar bestellen en het lichaam laten weghalen.'


    De dode man lag als een bundel witte vodden tegen de muur van het gebouw op het trottoir. Een broodmagere hond snuffelde nieuwsgierig aan de vuile voeten van het lijk. Niemand besteedde verder enige aandacht aan hem. Het incident was voorbij. Een man was dood, maar te midden van deze door elkaar krioelende miljoenen betekende de dood van de één een oneindig kleine hoeveelheid ruimte meer voor de anderen ...


    


    Swerji Hamad Isquital was een dikke, voorkomende man. Hij had drie vrouwen en talloze kinderen en kleinkinderen, die hij van tijd tot tijd scheen te vergeten door zijn drukke zaken, die tweeledig waren. Hij bezat een theehuis bij de Gijhandra Bazaar, waar meerdere koperen Russische samowars doorlopend stonden te pruttelen. Zijn klantenkring bestond uit opvliegende, reusachtige Pathanen, fakirs die als heiligen het land doorkruisten, baardige Sikhs met strakke tulbanden, Arabieren, Shinwari's en Turken. De straat bij Swerji's Paviljoen wemelde van kopersmeden, pottenbakkers, tabaksverkopers, in zwart geklede prostituees die laaghangende sluiers droegen om hun handelsmerk te laten zien, verkopers van levende vogels, waarzeggers, venters die koude dranken en snoepgoed verkochten, dieven, bedelaars en moordenaars.


    Het theehuis van Swerji Hamad bij de Gijhandra Bazaar was op het hoofdkwartier van sectie K in Annapolis Street nr. 20 te Washington zeer wel bekend. Men vertrouwde de dikke man niet. Het enige motief van de man om berichten door te geven, was het geld dat hij ermee verdiende. Het was bekend dat hij militaire gegevens doorgegeven had aan de regering van India, de Pakistani's op de hoogte had gebracht van Afghaanse plannen en Chinese troepenbewegingen in Tibet had gerapporteerd. Daar zijn inlichtingen altijd juist waren, was hij voor beide zijden nuttig en was dus in leven gebleven.


    Jaren geleden was Durell hier eens geweest, maar hij twijfelde er niet aan dat Swerji Hamad hem zou herkennen. Men zei dat de dikke man nooit een gezicht vergat. En inlichtingen had hij altijd wel - mits de prijs werd betaald. Durell kende de markt en hij bezat de vijfduizend dollar waar hij in Henry Kallingers kantoor voor had getekend.


    Hij ging naar binnen en vond een vrij tafeltje tussen de menigte kletsende klanten die roken naar alles wat er maar onder de zon bestond en waarvan ieder de bijzondere kenmerken van zijn ras ten toon spreidde. Afgezien van een paar nieuwsgierige blikken, trok hij geen aandacht. Hij bestelde thee bij een Pendsjaabse kelner in vuile shalwars en keek naar een molla die in zich zelf zingend voorbijging en een donkergroene tulband droeg ten teken dat hij de heilige hadj naar Mekka had volbracht. Hij wachtte af.


    Het duurde niet lang.


    Een kleine Arabische jongen met een donkere huid, veel te lang haar en het gezicht en de ogen van een meisje, kwam naar zijn tafeltje en zei in het Oerdoe: 'Isquital sahib zou graag de eer hebben enkele woorden met u te wisselen, sir.'


    'Waar?'


    'Op zijn kantoor, sir. Volgt u mij maar.'


    Swerji Hamad zat in een Victoriaanse schommelstoel waarin verschillende kussens lagen achter een cilinderbureau dat uit dezelfde periode stamde. Een half leeg Coca-Colaflesje diende als presse-papier voor de papieren die op zijn bureau ritselden in de luchtstroom van een langzaam draaiende, piepende elektrische ventilator. Zijn ronde, bruine gezicht straalde. Swerji sprak geen Engels. Hij sprak Frans, verschillende dialecten en Oerdoe. Hij prefereerde Frans.


    'Ah, monsieur Durell! Maakt u het zich gemakkelijk.'


    'Het is me een bijzonder genoegen van uw gastvrijheid gebruik te maken, Swerji. Maakt u het goed?'


    'Ben dikker dan ooit en ik heb nu astma. En een nieuwe vrouw.'


    'En uw kinderen?'


    'Die villen me levend. Men kan tegenwoordig niet meer genoeg verdienen om op fatsoenlijke manier een gezin te onderhouden. Het is prettig u weer in onze stad te hebben, m'sieur. En zeer vriendelijk van u dat u mijn theehuis met een bezoek vereert.'


    'Ik dacht zo dat ik, omdat ik toch in de stad was, misschien wel iets zou kunnen kopen,' zei Durell.


    'Natuurlijk.'


    'Dat wil zeggen als u iets te verkopen hebt.'


    'Swerji Hamad heeft allerlei dingen. Maar natuurlijk zijn sommige dingen duur.'


    'De prijs is afhankelijk van de kwaliteit,' zei Durell.


    'Ah, maar uw land is zo rijk!' De dikke man keek naïef en


    gewond voor zich uit. 'Iedereen weet dat Amerika zo maar, overal, geld weggeeft, aan vriend zowel als vijand.'


    'En wat bent u, Swerji Hamad?'


    De dikke man lachte dat zijn buik schudde. Hij nam een slok uit het colaflesje. 'Ik ben een vriend van - Isquital, ja? Ik had u - of één van uw geëerde medewerkers - al verwacht. Ik kan u iets aanbieden dat geloof ik zeer belangrijk is.'


    'Ik zou graag wat feiten hebben over Ernst Bergmann, de geoloog die hier ongeveer een maand geleden in Rawalpindi is verdwenen,' zei Durell.


    'Natuurlijk. Dat was te verwachten.' Swerji gniffelde, zweeg even en zei toen ernstig. 'En zou u niet iets omtrent de Rode Hobo willen weten?'


    Durell wachtte een seconde te lang voordat hij een sigaret pakte en hem opstak. Zijn magere gezicht was onverstoorbaar. Maar inwendig vervloekte hij de scherpzinnigheid van Swerji Hamad. Hij wist dat de dikke man de schok van verrassing die zijn woorden hadden teweeggebracht, niet was ontgaan.


    'Natuurlijk zou ik graag alles van u vernemen wat u over de Rode Hobo weet,' zei hij kalm.


    'Ah, u bent een man om zaken mee te doen! Weet u iets van de man af?'


    'Ik heb van hem gehoord. Is hij in 'Pindi?'


    'Dat zegt men.'


    Wie?'


    'Roddelaars, hoeren, bedelaars, keurige kooplui.'


    In het dossier van sectie K was de Rode Hobo niet meer dan een naam, wist Durell. Behalve de naam was de kaart leeg, stond er verder geen enkel gegeven op. Maar er deden verhalen genoeg de ronde en geen enkele daarvan was erg plezierig, dacht hij grimmig.


    Zo'n zes jaar geleden was de naam komen opduiken in verband met de diefstal van gegevens over de Nike, het geleide projectiel, van een Italiaanse NAVO-basis. De dochter van een Italiaanse adellijke familie, een zeer jong meisje van om en bij de twintig, was erbij betrokken geweest. Men had haar vreselijk toegetakeld met misvormd gezicht en ingeslagen schedel gevonden. Ze was gestorven, terwijl ze fluisterend haar liefde bekende voor een man die ze slechts in romantische en idealistische termen kon beschrijven. Men noemde hem de Rode Hobo. Ze had gegevens voor hem gekregen van haar broer, een Italiaanse luitenant-kolonel bijde luchtmacht, die opgeleid werd voor de Nikes. Voordat ze veel meer had kunnen zeggen, was ze gestorven. De Rode Hobo dook nog een paar keer op als freelance verkwanselaar van internationale geheimen. Hij smokkelde wapens naar de Algerijnse rebellen, bracht een bom tot ontploffing in een café in Oran, waarbij achttien burgers en een Franse generaal werden gedood, verkocht Marokkaanse gegevens over nieuwe oliebronnen aan de Tsjechen. Had banden met de loemoembisten in Congo, verkocht de Nederlanders inlichtingen over de Indonesische plannen om de omstreden gebieden op Nieuw-Guinea over te nemen. Organiseerde een ondergrondse ontsnappingsroute naar het Westen voor Oost-Duitsers en verraadde tegelijk aan het Oosten belangrijke technici die van de route wilden gebruik maken.


    De enige vaste punten in het gedrag van de Rode Hobo waren geld en vrouwen. Er waren bij zijn zaken altijd vrouwen betrokken. En ze schenen er altijd slecht af te komen -sommigen waren dood, sommigen verminkt.


    Sectie K zou graag het dossier over de Rode Hobo volledig maken en Rode Hobo's mysterieuze persoonlijkheid achter slot en grendel stoppen.


    Durell keek peinzend naar het ronde, nietszeggende gezicht van Swerji Hamad.


    'Heeft de Rode Hobo iets met Bergmann te maken gehad?' vroeg hij. Maar de dikke eigenaar van het theehuis scheen plotseling in slaap gevallen te zijn. Hij zat met zijn dikke handen op zijn buik gevouwen als een glimlachende Boeddha. Hij zei met gesloten ogen: 'Dit kost u tweeduizend dollar in Amerikaanse munt. Contant.'


    'Het zal hoogstens zo'n vijfhonderd waard zijn,' marchandeerde Durell. Er werd verwacht dat hij zou proberen af te dingen. De waarde van Swerji's inlichtingen kon daar zelfs van afhangen. 'Dat is tegenwoordig een topprijs.'


    'Tweeduizend,' herhaalde Swerji. 'Ik word achtervolgd door schuldeisers. Een Bengaalse katoenkoopman heeft me bezwendeld met een partij katoen die ik op de gok kocht...'


    'Wat weet u van de Rode Hobo?'


    'Nog niets. Maar misschien weet ik binnenkort iets.'


    'Wanneer?'


    'Morgenochtend.'


    'Goed. En Ernst Bergmann?'


    'Men zegt dat de oude Oostenrijkse heer nog leeft.'


    'Hier in 'Pindi?'


    'Dat zegt men.'


    'Waar?'


    'Het zal wat geld kosten om dat gewaar te worden. Duizend Amerikaanse dollars moet ik hebben plus extra-onkosten.. 'Duizend en geen onkosten.'


    Swerji Hamad zuchtte moeizaam. 'Ik ben blij dat niet alle Amerikanen zijn zoals u, monsieur Durell.'


    De dikke man gooide het over een andere boeg. Hij vertelde van zijn moeilijkheden nu de grens tussen Pakistan en Afghanistan gesloten was, van de steeds groter wordende obstakels die hij moest overwinnen om te kunnen smokkelen en grenswachten om te kopen, van het Sovjetaanbod om in Kaboel voorzieningen te treffen voor communicatie en vervoer, ten einde die mogelijkheden te vervangen die nu door Pakistan waren afgesneden. Dan was er nog het eeuwige probleem-Kasjmir, waar India zowel als Pakistan een oogje op hadden, en de explosieve spanning tussen de Hindoes en de mohammedaanse bevolking. Het was moeilijk om in zulke onrustige tijden zaken te doen. Zeer gevaarlijk. Maar men moest op de één of andere manier toch leven, nietwaar? Iedere ropij, iedere anna werd opgeslokt door de steeds groter wordende behoeften van vrouwen en gezin, de hoge prijzen en de hogere inkoopprijzen van zijn handelswaar.


    'OK,' zei Durell, 'duizend dollar plus onkosten - met een maximum van vijftienhonderd.'


    Swerji Hamad deed zijn troebele bruine ogen open en glimlachte.


    'U heeft het natuurlijk in contanten?'


    'Amerikaanse dollars.'


    'Kom dan morgen. Voordat uw gezelschap op weg naar de heuvels gaat.' Hij zweeg even. 'Er zijn er die lachen om die expeditie naar S-5 en het stom vinden in zo iets als die kroon van Alexander te geloven. Anderen zeggen dat het toch een mogelijkheid is. U bent echter geen man die luchtkastelen bouwt. U jaagt andere doeleinden na, zeker?'


    'Zoals...?'


    Swerji Hamad glimlachte weer. 'Waarom zou u anders willen weten waar die oude geoloog Ernst Bergmann is?'


    Durell glimlachte even breed terug. Er werd thee en cake binnengebracht. Ze spraken verder over Swerji's gezins- en zakenmoeilijkheden. Ten slotte keerde Durell tot het onderwerp van de Rode Hobo terug.


    'Hebt u wel eens van het schaduwsysteem gehoord, Swerji Hamad? Iemand die voor zich zelf werkt zoals de Rode Hobo heeft dan om zo te zeggen een stille partner.'


    Swerji keek hem nietszeggend aan. 'Het spijt me. Ik ben hier niet van op de hoogte.'


    'Zoals een dief een heler heeft, zo heeft de freelance spion zijn contacten nodig om zijn inlichtingen aan kwijt te raken. In de regel blijft in het schaduwsysteem de beroepsman onbekend voor de amateur. Hij kent hem alleen als een nummer. Hun contact wordt dus op verschillende manieren beveiligd. Er moet hier in 'Pindi voor de Rode Hobo zo'n man zijn. Maar heeft u daarover niets opgevangen?'


    'Er zijn veel beroepsspionnen in 'Pindi, monsieur,' zuchtte Swerji. 'Ik zie dat u al verder kijkt dan de Rode Hobo. Maar ik kan u in deze zaak niet helpen.'


    


    Durell ging weer terug naar het paviljoen, at nog een zoet broodje, dronk nog een kop thee en verbaasde zich eens te meer over Swerji's toespelingen op de Rode Hobo. Er was niets dat erop wees dat hij in dit deel van de wereld opereerde. Maar dat hoefde niet te betekenen dat de man en zijn schaduw hier niet waren. Hij hield de straat in de gaten en plotseling zag hij Rudi von Buhlen door de lawaaierige, kleurrijke menigte lopen. Alleen.


    Tegen de tijd dat hij zijn thee en broodje had betaald, was de Oostenrijker de hoek al omgeslagen die het verst van hem af lag. Durell liep snel achter hem aan, zag dat zijn Morris vlakbij stond en liep naar de wagen.


    Alle banden waren zorgvuldig doorgesneden.


    Hij liep naar de hoek en keek over de menigte bedelaars, kooplieden, Sikhs, Pendsjabi's en Arabieren uit naar het blonde hoofd van de man.


    Maar Rudi was verdwenen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 8


    


    Rudi sloeg linksaf een steeg in, telde vier deuren in het scheefstaande stenen gebouw, wrong zich langs een kameeldrijver, een venter met snoepgoed, een bedelaar die naakt in de goot lag en vermeed nog net een enorme Pathaan voor hij bij de vijfde deur kwam. Hij deed hem open en ging door een kwalijk ruikende, donkere gang, opende de deur aan het eind daarvan en sloeg weer linksaf een smal paadje in. Naakte kinderen speelden en kropen schreeuwend rond in het vuil. Hij kwam uit in een ander straatje, dat te smal was voor verkeer van voertuigen, maar dat vol stond met een karavaan kamelen die zich verdrong voor de achterkant van de bazaarwinkels. Hij dook weg voor de gemeen lange tanden van de beesten, beantwoordde de groet van één der broodmagere kameeldrijvers en ging ten slotte nog een deur door, die uitkwam op een kleine, ommuurde binnenplaats. In het midden stond een klein boeddhabeeld dat wat afgebrokkeld was en een lotusbloem in zijn schoot had.


    Tot dusver waren de instructies exact en accuraat geweest. Een uur geleden had hij ze op een opgevouwen stukje papier in de zak van zijn colbert gevonden. Hij had geen flauw idee wie dat stukje papier in zijn zak had gestopt. Tijdens deze laatste middagontvangst was Sarahs bungalow propvol bezoekers en functionarissen geweest. Het was onmogelijk daar iemand uit te pikken.


    Een Chinese jongen zat met zijn vingers in elkaar gestrengeld bij het Boeddhabeeld. Hij droeg een baseballpet, had een blauwe spijkerbroek en touwschoenen aan. Hij keek naar Rudi en zei in het Engels: 'Hay, hay, vadertje.'


    'Ben jij Lim?' vroeg Rudi koel.


    'Welkom in de keet. Leuk dat je er bent.'


    'Breng me alsjeblieft even naar je vader.'


    'OK.'


    De jongen was onbeschaamd, dacht Rudi, met zijn nozem-geklets en brutale blik. Hij volgde hem door kleine, sombere kamertjes die roken naar huiden, specerijen en thee. Hij wist dat aan de voorkant van het gebouw een Chinees restaurant was en een soort logement zoals dat in Pakistan voorkomt. Men kon van Li, Lims vader, alles kopen, van betelnoten tot Europese prostituees, van hasjiesj tot glimlachende knapen die hun gezichten opmaakten om hun ogen beter te doen uitkomen.


    Kou Li droeg een westers confectiekostuum en had een klein wit baardje. Hij zag er vriendelijk uit en glimlachte onderdanig. Hij stond vlug op van achter een lange tafel en maakte een buiging.


    'Ha, wij hebben lang op deze eer gewacht. Komt u alstublieft mee.'


    'Leeft hij nog?' vroeg Rudi kortaf.


    'Ja. Hij is een taaie ouwe duivel, erg koppig. We hadden hem wel kunnen laten praten, maar zijn hart is er nu slecht aan toe. Ik heb extraonkosten moeten maken, omdat een dokter hem twee maal adrenaline heeft moeten toedienen.'


    'Dat wordt betaald.'


    'Verder verhoor moesten we uitstellen. We wilden niet dat hij sterven zou, voor u hem had gezien. Maar van geweld kan geen sprake meer zijn. Hij is erg zwak.'


    'Ik heb niet veel tijd,' zei Rudi grof, 'maar als iemand hem aan het praten kan krijgen, ben ik het.'


    'Lim?' De oude Chinees gaf een teken aan de jongen met de baseballpet. 'Je weet de weg.'


    Lim nam een zaklantaarn van een haak aan de muur en ging hem voor een donkere keldertrap af, over een kronkelend pad tussen dozen en balen koopwaar door, waarvan de inhoud niet te bepalen was. In de kelder voerde een deur naar een stenen tunnel die scherp naar rechts liep en uitkwam in een smalle ruimte, die gemeubileerd was met een tafel van planken en grote banken. Daarachter lag nog een kamer en daarna moest hij nog zeker tien passen een andere stenen tunnel in. Rudi begon zich ongerust te maken. Je kon nooit weten waar men hem heen voerde. Hel licht van Lims zaklantaarn schoof vooruit en bleef toen op een dikke houten deur rusten, die vergrendeld en op slot was. Lim maakte hem open en stapte opzij.


    'Wil jij de lamp, vadertje?'


    'Alsjeblieft.'


    Lim grinnikte. 'Leuk dat ik je heb ontmoet. Paps heeft veel over je gesproken. Dit wordt een grote zaak, hè?'


    'Je praat te veel,' zei Rudi.


    'Ik ben helemaal veramerikaanst. Ben vijf jaar in San Francisco bij een nicht geweest. De ouwe heer stuurde mij daarheen als dekmantel voor iemand die hij de Verenigde Staten uit wou hebben. Ik vond het er mieters.'


    Rudi liep de kamer binnen. Buiten de straal van de zaklantaarn kon hij in deze duisternis niets onderscheiden. De celhad stenen muren, de grond was smerig en er hing een lucht van braaksel, zweet en martelingen. Iemand haalde kort en vlug adem met longen die het kennelijk al bijna begeven hadden. Hij richtte de lamp op een hoek en zag een levend skelet dat zwakjes een arm als een pijpensteel tegen het pijnlijk scherpe licht hield. Hij hield de lamp opzij.


    'Oom Ernst?' vroeg hij zacht.


    'Wat?' steunde de gevangene. 'Wat?'


    Rudi zei in het zachte Duits van Tirol: 'Ik ben het, oom Ernst. Rudi von Buhlen.'


    'Onmogelijk...'


    'Toch wel. Ik ben het. Het heeft heel wat moeite gekost om u te vinden. Maar nadat Alessa getelegrafeerd had dat u verdwenen was, ben ik direct gekomen.'


    In het zwakke licht van de zaklantaarn zag hij hoe de man naar de verste hoek van de cel kroop. De lucht stonk. Rudi kneep zijn neusgaten dicht en bewoog zich niet, daar hij niet meer dan noodzakelijk was in de drek wilde stappen.


    Ernst Bergmann zag eruit als iemand die Auschwitz had overleefd, dacht hij koud. Zijn witte pak was al lang smerig geworden en gescheurd en zat vol met bloed, eten en uitwerpselen. Rudi herinnerde zich hoe de oude geoloog een flinke, opgewekte man van even in de vijftig was geweest en een dikke bos grijs haar had gehad. Het haar dat hij nu nog overhad, was wit en hing in dunne slierten om zijn hoofd. Zijn gezicht was hol en vervallen en bijna niet te herkennen. Bevend strekte Bergmann een hand als een klauw uit. 'Ben je gekomen om mij hier weg te halen, Rudi? Ben jij het echt? Je stem ...'


    'Ja.'


    'Je liegt niet? Dit is geen valstrik?'


    'Geen valstrik, oom Ernst.'


    'Hoe kwam het dat Kou Li jou heeft binnengelaten? Is hij een vriend van je?' De hersens van de oude man waren nog scherp genoeg, dacht Rudi cynisch. 'Werk jij voor Kou Li, Rudi?'


    'Nee. Ik heb alleen ..., een beetje invloed.'


    De stem van de oude man werd harder. 'Ja, invloed. Net als je oom Franz. Is oom Franz nog steeds je idool, Rudi? Bewonder je nog steeds wat hij deed, hoe hij leefde en stierf?'


    'Ik ben hier niet gekomen om over oom Franz te praten.'


    'Hij was een idealistische dwaas, jongen. Een verrader.'


    'Omdat hij tegen Hitler vocht?'


    'Omdat hij de communisten hielp. Hij sloeg door naar het andere uiterste.'


    Bergmann maakte een hijgend geluid dat misschien een lach je kon zijn. 'En jij Rudi? Help me overeind. Breng me hier vandaan.'


    'Ja, oom Ernst. U zult het wel merken, ik heb mijn leven gebeterd.'


    'Help me dan. Bitte, Rudi. Alsjeblieft.'


    Rudi overwon zijn afkeer van de vuiligheid en knielde naast de oude man in de hoek. 'Oom Ernst, u weet hoe ik u en oom Franz altijd heb bewonderd. Ik zou alles doen om u te helpen. En ik denk wel dat ik u helpen kan. Ik heb Kou Li weten te overtuigen dat het beter is u te laten gaan. Hij heeft de hoop dat u hem zult vertellen wat u op S-5 heeft gevonden toch al opgegeven.'


    Bergmann zuchtte en maakte een grommend geluid.


    'Hij weet dat u met de ertsmonsters naar de Amerikanen bent gegaan,' ging Rudi verder. 'Waarom heeft hij u dan een maand zo gevangen gehouden?'


    'Hij is op de kaart uit,' fluisterde Bergmann.


    'Hebt u die niet bij de Amerikanen achtergelaten?'


    'Nee.'


    'Maar toen Kou Li u gevangennam, had u hem toch ook niet bij u?'


    'Nee.'


    'Wat heeft u met die kaart gedaan, oom Ernst?'


    In het perkamenten gezicht van de oude man schenen in het licht van Rudi's zaklantaarn alleen de ogen nog te leven. 'Die vragen hebben ze mij een paar duizend maal gesteld, Rudi.'


    'Als u zou willen, kunt u hem dan beantwoorden?'


    'Ja.'


    'U heeft dus iets heel slims met die kaart gedaan, hè?' Bergmann zuchtte. 'Niet slim. Heel simpel. En kijk maar wat die zogenaamde slimheid me heeft opgeleverd. Ik ben stervende.'


    'U gaat niet dood. Ik zal u naar een arts in het Amerikaanse ziekenhuis brengen.'


    'Als ik jou vertel waar die kaart is?'


    'U kunt me vertrouwen, oom Ernst. Ik ben niet meer zoals u denkt. Ik geef toe dat ik vroeger toen ik jong was nogal een wilde was, maar ik ben volwassen geworden. Hier,' zei Rudi. Hij haalde een knipsel van de New York Times uit zijn


    portefeuille, dat hij een paar maanden zorgvuldig had bewaard. 'Kunt u dit lezen, oom Ernst? Het gaat over mijn verloving met Miss Standish.'


    'Ja, daar heb ik van gehoord.'


    'Van de Standish Nickel Incorporated.'


    'Ja.'


    'Zij is ook in Rawalpindi. We gaan met z'n allen terug naar S-5. De Amerikaanse en Pakistaanse regeringen hebben ons een escorte gegeven. We gaan weer proberen op te sporen wat u daar gevonden had. Als u ons helpt, kan de zaak vlugger en makkelijker worden afgewerkt.'


    'En de Chinezen?'


    'Als u ons helpt,' drong Rudi aan, 'kan het niet missen of wij zijn daar het eerst. In het andere geval zal uw zwijgen precies tenietdoen wat u hoopte te bereiken door ondanks al die martelingen niet te spreken.'


    Bergmann sloot zijn ogen en Rudi was er niet zeker van of de oude man nadacht, flauwgevallen was of in slaap was gevallen. Hij pakte de dunne, skeletachtige pols. Hij klopte uiterst zwak. De stank in de cel scheen scherper te worden. Vanuit de stenen tunnel klonk geen enkel geluid.


    'Ga je met Sarah trouwen?' vroeg Bergmann plotseling.


    'We hebben ons al verloofd, oom.'


    'Een heel rijke jonge vrouw, hè?'


    Rudi maakte er een grapje van. 'Een zeer kapitalistische jonge vrouw, oom. Maar ik ben nu eenmaal verliefd op haar.' Bergmann zuchtte.


    'Waar is die kaart, oom Ernst?' vroeg Rudi. 'Wat heeft u ermee gedaan?'


    Bergmann deed zijn ogen open. 'Heb jij alles met Lou Ki in orde gemaakt? Laat hij me door je meenemen?'


    'Ja, dat beloof ik u.'


    'Dan zal ik je het vertellen - als we in het ziekenhuis zijn.' Rudi onderdrukte een opwelling van woede. 'U moet het me nu vertellen. Als ik de kaart heb, zal ik een kopie voor Kou Li maken. Maar het zal geen exacte zijn.' Hij fluisterde gejaagd en dringend. 'Als Kou Li de kaart heeft - één die ik zal vervalsen - laat hij u gaan.'


    'Ik heb lang in dit hol gezeten,' zei Bergmann.


    'Oom Ernst, zodra u weer op krachten bent, gaat u per vliegtuig naar Wenen. De Amerikanen betalen alles.'


    'Wenen, zeg je?'


    'Ik zweer het u, oom Ernst.'


    Fluisterend zei Bergmann: 'Soms verdrongen de woorden zich in mijn keel en wou ik het wel uitschreeuwen. Soms beet ik op mijn tong, zodat mijn mond vol bloed liep en ik niet kon praten - zelfs al had ik gewild. En nu - Rudi, je bedriegt me niet?'


    'Zou ik mijn eigen oom verraden?' vroeg Rudi zachtjes.


    'Ik kan het niet meer voor me houden. Ben ik hier echt een maand geweest? Ik ben ieder begrip van tijd kwijt. Op het laatst kan je aan niets anders meer denken dan aan het antwoord op hun vragen. Je bent bang dat je het in je slaap zult uitschreeuwen. Bij iedere keer dat je adem haalt, denk je eraan. Het is net of je braken moet en het niet meer kunt tegenhouden.'


    'Dat moet u ook niet proberen, oom Ernst. Zeg het mij maar.'


    De oude man huilde. Rudi wachtte.


    Bergmann zei zachtjes: 'Die ertsmonsters heb ik op het American Information Office achtergelaten. Daarvandaan ben ik door Aswali Street naar de hoek gelopen. Daar is een winkel, aan de rechterkant, even om de hoek. De eigenaar heet Gustl Broeder. Hij komt uit Wenen, begrijp je? Hij verkoopt muziekinstrumenten, Rudi.'


    'Muziek...' Rudi zweeg even. 'Heeft Herr Broeder die kaart?'


    'Hij bewaart hem tot ik hem kom ophalen. Ik heb hem gezegd dat hij er tegen niemand iets over mocht zeggen. Even nadat ik zijn winkel verlaten had, werd ik door Kou Li's mannen overvallen en hier naar toe gebracht.'


    Rudi stond op. 'Dank u, oom Ernst.'


    Hij werd zich weer bewust van de stank en het slijmerige drek op de grond. Hij nam de zaklantaarn, liep naar de grote houten deur en keek de tunnel in. De Chinese jongen was nergens te zien. Rudi draaide zich om, liep de cel weer in en richtte de lichtstraal op Bergmann. De oude man deed zijn benige arm omhoog om zijn ogen tegen het verblindende licht te beschermen. Zijn mond stond open. Een zwart gat in zijn skeletachtig hoofd. Tussen zijn tanden waren lelijke gapingen. Rudi haalde een revolver uit zijn zak en richtte op de gevangene. De oude man kon niet zien wat hij deed. Zijn glimlach tegen Rudi was een smeekbede om snel terug te komen en hem te bevrijden.


    Rudi vuurde een maal en het geluid klonk in de ondergrondse cel als een harde donderslag. De oude man werd in de hoek gesmakt en probeerde toen uit het licht te kruipen. Rudi liep naar hem toe, draaide hem om, hield de loop van de revolver tegen de achterkant van de kale schedel en haalde nog een maal de trekker over voor de coup de grace.


    



    Toen verliet hij de cel.


    In zijn kantoor wachtte Kou Li op hem. De jongen had de schoten gehoord en kwam terug om Rudi door de doolhof van tunnels en kamers naar het vertrek van Kou Li te leiden. Ongevraagd ging Rudi in een stoel zitten en keek de oude Chinees aan.


    'De prijs voor de kaart,' zei hij botweg, 'is het equivalent van honderdduizend pond sterling in gebruikte Zwitserse franken, die moeten worden gestort op rekening 522 van de Banque Internationale de Suisse te Genève. Een telegrafische bevestiging verwacht ik morgen. U weet hoe deze zaken in de regel worden afgehandeld.'


    Kou Li knikte. Zijn zwarte ogen keken even naar zijn kleinzoon. 'Dus Herr Bergmann heeft tegen u toch gepraat? U weet waar de kaart is?'


    'Ik kan hem halen.'


    'Misschien kunnen wij u die moeite besparen.'


    'Ik ben geen zwakke oude man,' zei Rudi. 'Ik kan uw ondervraging langer verduren dan Bergmann. Tegen de tijd dat u mij tot spreken zou weten te dwingen, zijn de Amerikanen al op S-5 en zal er een divisie Pakistaanse grenstroepen zijn.'


    Kou Li knikte weer. 'Het zal gebeuren zoals u heeft gezegd.'


    'Het moet gebeuren zoals ik zeg,' drong Rudi aan.


    'U vraagt een groot bedrag, maar we hebben geen tijd om verder te onderhandelen. De koop is dus gesloten.'


    Rudi zweeg even. 'Dan is er nog iets wat u voor me moet doen.'


    'Ja?'


    'Er is een Amerikaanse agent bij de expeditie - een man die Sam Durell heet. Hij is gevaarlijk en kundig. Alles zal veel veiliger zijn als hij uit de weg wordt geruimd.'


    Kou Li knikte weer. 'Ik zal maatregelen nemen.'


    'Het moet vannacht gebeuren.'


    'Mr. Durell zal de zon niet meer zien opkomen,' beloofde Kou Li.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 9


    -


    Van de noordwestelijke heuvels waaide een koel nachtwindje dat de hitte van de dag wegblies. De bladeren van de palmen sloegen klapperend tegen elkaar, het ruiste in de bougainville, een rolluik kraakte onregelmatig in de villa die door Sarah Standish en de expeditie naar S-5 werd gebruikt. Durells kamer op de tweede verdieping had grote ramen en openslaande deuren naar het balkon, dat aan drie zijden om het huis liep. Hij had de deur, het balkon met de Bombay-stoelen en het door de maan verlichte gazon beneden nauwkeurig onderzocht. Hij had de deur naar de gang gesloten, de grote kleerkast geïnspecteerd en de deur naar de badkamer, die hij deelde met kolonel K'Ajoeb, op slot gedaan.


    Hij had maatregelen genomen om een bericht in code naar de afdeling Inlichtingen van sectie K te sturen. Eerst was hij van plan geweest het telegram naar Donegan in Karatsji te zenden, daarna had hij besloten Donegan niet te vertrouwen en was naar het telegraafkantoor bij de Liaqattuinen gegaan om het gecodeerde telegram naar Henry Kallinger in Istanboel te sturen. Als hij het dan al niet direct bij de hand had, zou Kallinger krijgen wat hij nodig had door een telegram naar Washington te zenden. Toch betwijfelde Durell of de gevraagde inlichtingen nog op tijd zouden komen om enig effect te sorteren. Hij had alle gegevens die er maar over de Rode Hobo waren opgevraagd.


    Sarah, Rudi, Alessa en Hans speelden bridge in de grote, open huiskamer beneden toen Durell van het telegraafkantoor terugkeerde. Hij ging stil naar zijn kamer, inspecteerde uit gewoonte zijn omgeving en vond dat hij slaap nodig had. Hij dacht niet dat er de eerstkomende dagen veel gelegenheid tot slapen zou zijn.


    Hij sliep onrustig en droomde. De stemmen van de anderen die beneden aan de kaarttafel zaten, drongen vaag tot hem door en inspireerden nieuwe dromen van verre plaatsen en voorbije tijden. Weer liep hij als jongen in het moerassige riviergebied van Peche Rouge en bewoog zich glijdend en glibberend door de vlekkerige schaduwen over de oude Indiaanse chenieres, de dijkachtige paadjes die dwars door het zwarte water liepen, waar cipressen in abstracte vormen oprezen en het Spaanse mos naar beneden droop en in een smekend gebaar de oppervlakte van de inktzwarte poelen raakte. Hij was op de vlucht, maar wist niet waarvoor. Hij was bang. Het maanlicht maakte ivoren en zilveren patronen op de gombomen en hij hoorde het gekwaak van kikkers, het geplas van vissen en de verschrikte kreet van een vogel. Hij gleed van de ckeniere en viel in de modder die hem naar zijn voeten, zijn enkels, zijn knieën trok en hem hulpeloos de zwarte diepte in zoog. Iemand riep van boven zijn naam. Sam? Sam! Het was een meisje met het gezicht van Alessa. Haar enorme ogen keken hem dodelijk verschrikt aan. Hij probeerde tegen haar te schreeuwen dat ze het moeras moest ontvluchten en naar Bayou Peche Rouge moest gaan. Hij zakte eerst tot zijn heupen en dan tot zijn borst in de zuigende modder. Vlak bij hem in het water gromde er iets dat plassende geluiden maakte en de angst kroop als koude luizen over zijn gezicht. Hij probeerde zijn kin op te houden, maar de modder sloeg een klamme hand over zijn lippen en drukte zijn neusgaten dicht en plotseling voelde hij een kramp in zijn borst alsof hij in elkaar werd gedrukt en kreeg hij geen lucht meer. Hij kon geen adem meer halen en verloor het bewustzijn ...


    Hij werd wakker met een wurgkoord om zijn nek.


    Er was geen tijd om te denken of zich af te vragen wat er gebeurde.


    Het was simpel genoeg. Hij werd snel, stil en vakkundig gewurgd. Zijn lichaam, zijn longen die schreeuwden om lucht en zijn geschokte zenuwstelsel deden zijn spieren krampachtig samentrekken en dat maakte hem meer dan alles duidelijk dat hij moest opschieten.


    Het ging erom weer lucht in zijn longen te krijgen.


    Op dat ogenblik werden al zijn reflexen, de cellen van zijn geheugen, zijn gedragspatroon, sympathieën en antipathieën, zijn vroegere spijt en toekomstige hoop, tot nul gereduceerd. Hij moest ademhalen. Anders niets. Hij was een stervend organisme en hij reageerde blindelings en instinctief. Hij sloeg met zijn armen en worstelde om los te komen en was zich bewust dat het leven snel uit hem wegvloeide en dat alles in een paar seconden afgelopen kon zijn.


    Zijn handen klauwden naar het koord om zijn keel. Zijn ogen die snel het zicht verloren, zagen de door de maan verlichte kamer. In de stilte hoorde hij de zachte geluiden van de ander, die zeer efficiënt te werk ging en het donderende kloppen van zijn hart. Hij zag vaag een kleine gestalte boven zich over het bed gebogen, die in het zwart gekleed was en een gewaad droeg met een riem eromheen waarover een vuile uniformjas.


    Het koord sneed diep in zijn vlees. Hij kon er nog niet de nagel van zijn vinger onderkrijgen. Foute tactiek, dacht hij vaag. Het was onmogelijk de handen te pakken te krijgen die het koord vasthielden en aantrokken. Tijdverlies. Probeer wat ze je hebben geleerd op de Boerderij in Maryland - die moorddadige school waar vrienden onverwacht je vijanden werden en je glimlachend bij een handdruk genadeloos op de harde grond deden belanden om je te leren niemand te vertrouwen. Waar je anatomie leerde en je de geheime zenuwcentra werden bij gebracht waar je iemand bewusteloos kon slaan. Waar ze je het gebruik leerden van hand en vinger, de zijde van de hand, een opgerolde krant, en deze onschuldige dingen tot vernietigende wapens werden, die konden verdoven, verlammen en doden. Hij sloeg zijn benen in een boog over zijn hoofd en terwijl hij weer terugveerde schopte hij naar de donkere gestalte die over hem heen gebogen stond. Zijn naakte voet raakte de man in de nek maar net niet op de juiste plaats. Het hoofd met de tulband dook opzij zodat de trap van zijn hiel afschampte.


    Hij had nu niet veel tijd meer. Noch kracht.


    Zijn longen schreeuwden om lucht, zijn spieren trilden. In zijn oren klonk een donderend geluid. Nog eens. Het hoofd met de tulband was voorzichtig wat achteruitgegaan, maar net niet ver genoeg. Het moest kunnen.


    Nu.


    Hij bracht zijn benen over zijn hoofd, sloeg dubbel, veerde op, schopte. Hij wist direct dat zijn hiel de juiste plaats in de nek van de man had geraakt. Achter het kaakbeen, onder het oor. Men kon met die trap de kaak ontzetten, de slagader doen scheuren, iemand permanent doof maken en doden.


    Het koord om zijn hals liet los.


    Hij hoorde hoe de man weg strompelde en met een gierend geluid werd de lucht in zijn borst gezogen. Hij rolde naar links, viel van het bed en kwam op handen en voeten op de grond terecht. Weer haalde hij adem. Hij hoorde een geluid dat niets menselijks meer had en probeerde om het bed heen te kruipen naar de plaats waar de wurger lag. De ander probeerde zich naar de openstaande deuren van het balkon te slepen, waar hij in de duisternis zou kunnen verdwijnen.


    Durell trok zich voort langs het bed. De ander was halverwege het balkon, snikte. Hij wachtte even, terwijl de lucht in zijn longen gesmolten koper leek. Toen sprong hij struikelend naar voren en liet zich op de man in het zwart vallen. Een sissend geluid kwam uit de mond die open stond alsof hij gaapte. Hij zei een paar woorden in het Oerdoe. 'Vergissing ..., sahib ..., bij Allahs genade . .


    Onder de lange uniformjas had hij een gebogen en gemeen scherp khoekri-mes. Durell trok het tussen zijn riem uit. Hij rolde bij de man weg, hield het mes tegen zijn keel en zei: 'Stil, hond.'


    De kamer stonk naar de angst van de man.


    Durell stond op en leunde tegen de muur. Hij haalde in lange, rustige teugen adem en wachtte tot de kamer niet meer zo om hem heen draaide. Vanuit de tuin had de man gemakkelijk binnen kunnen komen. Iemand die donker gekleed was en handig en voorzichtig was, kon makkelijk tegen de muur opklimmen, in de schaduwrijke tuin springen en tegen de bougainville naar de tweede verdieping klimmen.


    Maar hoe had hij de juiste kamer kunnen kiezen?


    Durell keek naar de man die nog steeds op de vloer lag te beven en nog half verlamd was door zijn trap. Het zou spoedig over moeten zijn - of hij zou een permanent letsel overhouden. Durell voelde geen enkele sympathie. Hij wreef over zijn keel, liep terug naar het bed en pakte zijn revolver. Hij ging zitten en deed zijn schoenen, broek en shirt aan. Alles was rustig in huis. Het spelletje bridge, waarbij men koele dranken had genoten en rustig had geconverseerd, was afgelopen. Iedereen was gaan slapen.


    Misschien.


    Misschien zou er direct iemand zijn kamer binnenkomen die verwachtte hem dood aan te treffen met een tong die zwart uit zijn mond hing en ogen die als grote pruimen uit zijn opgezwollen gezicht puilden. Iemand die de wurger had verteld welke kamer hij moest nemen en hoe hij zo gemakkelijk mogelijk over de muur kon komen ...


    Terwijl hij hier aan dacht en dof naar de gestalte keek die op de vloer lag te kronkelen, werd er zacht op de deur geklopt.


    


    Hij stond op, liep erheen en hield zijn ogen gericht op de man. Hij zou kunnen simuleren en intussen kracht genoeg verzamelen om er direct als een haas over de leuning van het balkon vandoor te gaan en zo in de bosjes beneden ontsnappen.


    Hij hield zijn gezicht vlak bij de deur. 'Ja?' zei hij zacht.


    'Sam, is alles in orde?'


    Het was de stem van Alessa, zacht maar ongerust.


    Alessa? dacht hij.


    Hij draaide de grote, koperen sleutel om. 'Kom binnen.'


    'Ik hoorde een geluid alsof er iets viel. De anderen slapen. Ik kon niet in slaap komen, omdat ik steeds aan allerlei kleinigheden moest denken voor ons vertrek, morgen.'


    Ze glipte de kamer binnen. Haar haar was zacht glanzend als een soort zilveren helm om haar kleine, trotse hoofd. Ze droeg een donkere rok en een bedrukte zijden blouse. Ze raakte hem even aan. Hij wou dat de kamer beter verlicht was geweest. Was ze verrast? Geschrokken? Of alleen maar wat ongerust, doordat ze, zoals ze zei, in de nacht een vreemd geluid had gehoord? Toen zag ze de man op de vloer liggen en haar vingers vlogen naar haar mond. 'Oh ...'


    'Ik had bezoek,' zei Durell. 'Praat alsjeblieft zacht. Ik wil niet dat de anderen wakker worden.'


    'Je stem klinkt...'


    'Hij probeerde me te wurgen. Met een zijden koord, helemaal op de klassieke manier. Mijn keel doet een beetje pijn.'


    'Sam, ik snap het niet...'


    'Ik ook niet. Maar we zullen eens kijken wat hij te zeggen heeft, als hij kan praten tenminste.'


    'Zal ik de kolonel roepen? De politie bellen?'


    'Nee. Ik heb het gevoel dat dit tegen mij persoonlijk was gericht.'


    'Maar je kunt hem toch niet dwingen ...'


    'Ik kan met hem doen wat ik wil,' zei Durell. 'Als het nodig is, dood ik hem.'


    Hij liep rustig naar de man die op de vloer lag te trillen. Zijn schokkende bewegingen werden veroorzaakt door de reflex van zijn zenuwstelsel op de trap van Durell. Durell knielde en keek naar het donkere, lelijke gezicht van de man. Hij duwde zijn revolver tegen zijn oor. Het was een gezicht zonder meer, dacht hij, een gezicht als miljoenen andere gezichten in dit werelddeel. Een gezicht dat gekocht en verkocht kon worden, dat leefde en zou sterven, dat kon lachen, slikken en ademen.


    'Kun je me horen?' fluisterde hij in het Oerdoe.


    'Ja, sahib Durell.'


    'Je kent mijn naam ...?'


    'Die is me verteld.'


    'Wie gaf je opdracht mij te doden?'


    Er kwam geen antwoord. Hier kon hij hem niet tot spreken dwingen.


    'Sta op en kom mee,' zei hij.


    'Dat kan ik niet. Het is alsof een duivel mijn lichaam laat beven.'


    'Je probeert het,' zei Durell, 'of je gaat regelrecht naar de hel.'


    Hij duwde de loop van de revolver in het oor van de man. De man stond op. Er gingen krampachtige schokken door zijn lichaam, een arm hing slap naar beneden, een voet sleepte over de grond. 'Naar buiten,' zei Durell.


    Alessa deed een stap naar voren. 'Sam ...'


    'Ga jij ook mee,' zei hij. 'Dit moet je maar meemaken. We gaan naar de loods achter het huis. Daar zijn we alleen.'


    'Ik geloof dat ik eigenlijk kolonel K'Ajoeb moet roepen.'


    'Kom met me mee,' zei hij nog eens.


    Ze volgde hem. Toen ze in het maanlicht op het balkon kwamen, zag hij dat haar gezicht zonder uitdrukking was. Durell merkte dat hij nog steeds onzeker op zijn benen stond. Zijn keel schrijnde en zijn borst deed zeer. Hij wierp het kltoekri-mes over de leuning en hoorde hoe het droog ritselend tussen de heesters viel die om de villa stonden. Hij duwde de man met de tulband naar de houten trap die naar de tuin voerde. Uit één van de schuurtjes aan het eind van de tuin, straalde licht. Als er al soldaten op post stonden, zag hij er toch geen.


    Er was niemand in de loods. Durell duwde de man naar binnen, wachtte op Alessa en volgde hen. Een streep maanlicht wees hem de weg. Hij zag de twee vrachtwagens en de jeeps die beladen waren met canvasbalen waar de onderdelen en de uitrusting in zaten en waarbij zelfs ski's waren voor het geval sneeuw zijn intrede al had gedaan. De man zat op de grond en ondersteunde zich met zijn handen. Zijn ogen rolden van angst.


    'Hoe heet je?' vroeg Durell.


    'Ali, sahib.'


    'Iedereen heet Ali, hond.'


    'Het is een goeie naam. Mijn vader heeft hem mij gegeven. Hij heette ook Ali. Ali Hamadoerji.'


    'Wie heeft je gestuurd?'


    'Sahib, hij zal mijn tong uitrukken en hem aan de kraaien voeren.'


    'Hij is hier niet. Ik ben hier,' legde Durell hem uit. 'Je zult de waarheid spreken.'


    'Ik ben niet eens betaald, sahib!' kreunde de man. 'Men had mij honderd ropij beloofd, maar ik heb er nog geen anna van gezien.'


    'Is doden je vak?'


    'Nee, sahib, ik zweer bij Allah dat ik maar twee afgodendienaars in mijn hele leven heb gedood.' Hij bedoelde Hindoes. 'En dat gebeurde bij relletjes die maakten dat mijn bloed sneller ging stromen, als een rivier die overloopt...'


    'Ik sta te wachten tot je tong ook als een snelle rivier zal gaan,' zei Durell. Hij knielde en stak de loop van de revolver onder de kaak van de man en wrong zijn hoofd terug tot zijn keel door de druk strak gespannen stond. 'Spreek op. Wie heeft je gestuurd?'


    'Ik kan het niet zeggen!' hijgde de man.


    'Was het de Rode Hobo?'


    'Die naam ken ik niet.'


    'Spreek op!'


    'Ik kan niet...'


    Durell sloeg hem met de loop van zijn revolver. De man probeerde op handen en voeten weg te kruipen. Durell gebruikte zijn vuisten en sloeg hem tegen het spatbord van de dichtstbijzijnde auto. Hij dacht aan het moment dat de man hem in bed had willen wurgen en hij voelde geen enkel medelijden. De man viel op zijn knieën en huilde. Durell keek naar Alessa. Haar gezicht was wit en vertrokken.


    'Moet dit?' fluisterde ze.


    'Memsahib!' fluisterde de man. 'Heb medelijden!'


    'Er is geen medelijden,' zei Durell. Hij sloeg de man weer, harder, en hoorde een botje in zijn neus breken. Er stroomde bloed uit zijn neusgaten en hij hoestte en snakte naar adem. 'Wie heeft je gehuurd?'


    'In de bazaar van Qissa Khani...'


    Durell wachtte.


    ' ... in de straat der waarzeggers ...'


    'Die ken ik. Vertel geen sprookjes, Ali.'


    'Ik werk daar voor Omar, de waarzegger, de oude - iedereen kent hem in Jehanistan Lane. Ik doe boodschappen voor hem, doe er van alles. Hij is een gemene ouwe man. Hij heeft me honderd ropij beloofd om deze slechte daad uit te voeren,


    Maar ik ben een eerlijk man en het bevalt me helemaal niet. Ik heb een vrouw, sahib en zes kinderen, zes kleine, hongerige kinderen waar ik voor moet zorgen ...'


    'Je liegt,' snauwde Durell.


    'Ik zweer het bij Allah. Omar gaf mij opdracht u te doden.' Durell weifelde. Als hij weer geweld gebruikte, zou de man hysterisch worden en beginnen te schreeuwen. Dat zou de anderen wakker maken en kolonel K'Ajoeb erbij betrekken. Hij wilde dit geval zelf afhandelen. Niet alleen omdat hij woedend was geworden door deze poging hem te vermoorden en het zijn trots was dit zelf op te knappen, maar meer nog omdat hij niemand vertrouwde. K'Ajoeb niet en Alessa niet en zelfs Sarah Standish niet. Die had door haar verhouding met Rudi von Buhlen geen oog voor de werkelijkheid meer. In één van de wagens vond hij wat touw. Hij bond de man, snoerde eerst zijn polsen goed vast en toen zijn enkels. De rest van het touw gebruikte hij om hem achter in de loods, in de schaduw aan het achterwiel te binden. Toen hij klaar was, doorzocht hij de zakken van de man. Hij vond slechts een paar muntstukken en een persoonsbewijs dat uitgereikt was door de politie en waar de naam Ali Hamadoerji op stond. Hij stopte die dingen weer in de zakken van de man en liep naar de deur van de loods. Alessa liep met hem mee. In het licht van de maan keek hij op zijn horloge. Tot zijn verrassing was het nog maar een paar minuten voor elf.


    'Wat ga je doen?' vroeg Alessa.


    'Ik ga naar de Qissa Khani. In die straat slaapt men nooit.'


    'Denk je niet dat de politie ...' Ze fronste bezorgd haar wenkbrauwen.


    'Jij gaat mee. Het kan gevaarlijk zijn, maar ik voel me veiliger als ik je in de gaten kan houden, zelfs in de Qissa Khani... Ik wil niet dat hier iets tussen komt.'


    'Je gelooft niet dat ik me hier zal stilhouden, hè?'


    'Nee,' zei hij.


    In de kronkelende straatjes liepen dansjongens met korte haren hand in hand en in het geel oplichtende stof en vuil zag hij fakirs en bedelaars. Bedelaars die één been hadden, bedelaars die blind waren en bedelaars die naakt waren. In één van de Arabische logementen verspreidde een radio de nieuwste hysterische haatpropaganda van Caïro. Een andere radio speelde Amerikaanse jazz die uitgezonden werd vanuit de Europese hotels in Karatsji of misschien zelfs wel in Bombay. Kamelen en ezels verdrongen zich tussen de


    deinende mensenmassa die de straatjes tussen de winkels vulde en waar petroleumlampen de spaarzame elektrische verlichting hielpen het donker te verdrijven. De geur van koffie, kerrie en huiden vulde de lucht. Ergens blies klaaglijk een fluit, snoepverkopers prezen monotoon hun waren aan. Een man die citroendrank verkocht, dook vlak voor Durell op. Hij offreerde hem opdringerig de drank die hij in een enorme koperen kan op zijn rug droeg. Voor Durell hem weg had kunnen wuiven, goot hij de zoete, kleverige vloeistof door een lange tuit in de kop die hij uit zijn zak haalde. De man had slechts één oog. Op de plaats waar het andere had moeten zitten, was nu alleen een verschrompelde, ontstoken oogkas. Durell gaf de man een muntstuk en overhandigde de dronk aan een naakte zwerver die achter hem aan sjouwde. Hij bedacht dat alles hier te koop was - levende vogels, loten, patroongordels, vruchten en allerlei soorten vrouwen.


    De koele wind van de noordelijke heuvels had de hitte van de dag weggeblazen. In de Qissa Khani kostte het hem weinig moeite om Omar te vinden. De man had zijn bedrijf in een winkelstraatje niet ver van het theehuis van Swerji Hamad. Boven de winkels waren kamers met balkons. Daar woonden de kooplui en verhandelden er liiiu meer winstgevende producten - gestolen goederen, opium, vrouwen en bhang - een derivaat van de Indische hennep dat in dit werelddeel overal wordt aangetroffen en door iedereen wordt gerookt, gekauwd, wordt gegeten in bonbons of door dranken wordt gemengd.


    Omars bedrijf was iets groter dan dat van zijn concurrenten, zag Durell. Twee muzikanten, één met een hoorn en één met een trommel waarover een geitenvel gespannen was, brachten oorverdovende Pathaanse muziek ten gehore, terwijl een meisje van een jaar of tien, dat aan haar ogen te zien reeds trachoom had, in het vuil een dans uit de bergen uitvoerde. De menigte waardeerde het. Men gooide muntstukken naar de man en het kind.


    Toen kwam met het gebaar van de doorgewinterde showman de oude man van achter een gordijn te voorschijn. Toen hij op een vuil kussens ging zitten, zweeg de muziek. De drummer ging rond om van iedere toeschouwer een ropij op te halen.


    Omar was de beroemdste conférencier in deze straat der waarzeggers. De oude man droeg een groen kleed dat in het licht der petroleumlampen zijn bleke gezicht accentueerde. Zijn verwarde witte baard en doordringende donkere ogen verleenden hem een demonisch uiterlijk, dat hij kennelijk cultiveerde. Een dikke Pendsjaab stond achter hem en keek met zorgvuldig bestudeerde onaandoenlijkheid naar de menigte.


    De oude man begon met de normale verheerlijking van oude Arabische veroveringen in de Sind, ging verder met schimpscheuten op de Britten en hun manipulaties die, volgens Durell, direct afkomstig waren van Radio Cairo. Om zijn verhaal meer nadruk te geven, zwaaide hij met een flikkerende dolk en dreef die meermalen met kracht in de grond tussen zijn voeten. De menigte luisterde geboeid.


    Daarna begon hij zijn specialiteit: verhalen van vroeger. Van Alexander de Grote en Roxana, de maagdelijke dochter van koning Oxyartes. De kern van zijn verhaal, dat hij met wulpse uitweidingen vertelde, was dat Roxana de Griekse veroveraar had verleid om op een koude nacht met haar naakt in een vijver te gaan zwemmen. Ze had de Macedoniër met haar ivoren lichaam, haar borsten als granaatappels, haar heupen en lendenen tot razernij gebracht. Alexander had kou gevat, koorts gekregen en was aldus als onmiddellijk gevolg van Roxana's plan gestorven.


    'De kroon!' mompelde iemand. 'Vertel ons van de kroon, oude!' Durell probeerde te ontdekken wie er om dit verhaal vroeg, maar de stem was uit het midden van de menigte gekomen en hij kon niemand herkennen. Er werden meer ropijen verzameld en Durell voelde Alessa's hand vol verwachting op zijn arm.


    Met veel verve vertelde Omar het verhaal van koning Mahandra, vorst over tachtig purs, die zich aan de veroveraar uit het westen had onderworpen en hem een fabelachtig losgeld voor zijn steden aanbood in de vorm van een kroon die met juwelen was bezet. Hij beschreef de dappere Xenos, de Griekse zamindar, de aanvoerder van duizend mannen in het leger van Alexander. Op een nacht sloop een dief het paleis van koning Mahandra binnen, stal de kroon en vluchtte ermee naar het Gilgitgebergte en verder via de vallei van Kasjmir naar de Himalaya. Het gelukte Xenos de dief op te sporen en hem en de stam die hem verborgen had te straffen. Maar Xenos was van die strafexpeditie nooit teruggekeerd. De overlevering zei dat de góden die toen hadden geregeerd, vertoornd waren op de indringers, dat


    zij de bergen hadden laten beven en schudden en alle Grieken in een zwarte vallei, die zij daarvoor speciaal geschapen hadden, gevangen hadden gehouden tot zij van honger, dorst en kou waren omgekomen.


    'En sinds die tijd,' zei Omar, terwijl zijn ogen satanisch fonkelden, 'liggen de schedels van de gehate vijand ergens in de Himalaya, in een hoge stapel op de glinsterende gouden kroon die met juwelen is bezet en die door koning Mahandra was gegeven.'


    Dadelijk toen de oude man zijn verhaal fluisterend beëindigd had, begonnen de hoorn en de trommel weer te spelen en het meisje uit de bergen begon de dans van haar stam weer uit te voeren in het vuil van de Qissa Khani. De oude man in het groene gewaad verdween door een deur met een gordijn en de menigte verspreidde zich.


    Alessa fronste haar wenkbrauwen.


    'Klopt er iets niet?' vroeg Durell.


    'Ik ben geïnteresseerd in die kroon,' zei ze onzeker. 'Je weet dat dat de enige reden is waarom ik naar S-5 ga. De oudheidkundige afdelingen van verschillende Europese musea hebben mijn tocht financieel mogelijk gemaakt.'


    'Vertelde die oude iets nieuws?'


    'Dat verhaal over Roxana is al oud, natuurlijk. Het duikt in iedere generatie weer op. Deze mensen leggen zelfs na tweeduizend jaar, nog op een chauvinistische manier de nadruk op bepaalde aspecten ervan. Maar dat verhaal van Xenos ...' Ze zweeg even. 'Ik heb het verhaal eerder gehoord, maar dan zonder dat zwarte ravijn waarin de Grieken gevangen zaten en waar hun geraamten nu nog steeds in zouden lig;gen. Dat is helemaal nieuw. Het lijkt me niet erg aannemelijk.'


    'Goed. Dan gaan we Omar bijzonderheden vragen.'


    Alessa aarzelde. 'Wil je naar binnen?'


    'Daarvoor ben ik hierheen gegaan.'


    'Het zou wel eens gevaarlijk kunnen zijn.'


    'In mijn eigen bed was het zelfs gevaarlijk,' legde Durell haar uit. 'Erger kan toch niet.'


    'Ik zou wel graag willen weten of die oude nog meer zou kunnen vertellen dan hij in zijn verhaal heeft losgelaten. Het was bijna of hij wist dat wij daar stonden.'


    'Hij zit binnen waarschijnlijk op ons te wachten,' zei Durell.


    Niemand hield hem tegen toen hij het kralengordijn opzijschoof. De Pendsjaab en de muzikanten en het meisje gingen door met hun oorverdovende muziek. Ze liepen door een nauwe gang met blauwe muren en een Moorse boog op het eind, die uitkwam op een kleine tuin waarin een roestige ijzeren Victoriaanse bank stond met een houten tafel onder een armetierige palm. De belendende huizen rezen vier of vijf verdiepingen hoog op en maakten de tuin tot een donkere poel. Vanuit een deur aan de andere kant kwam net genoeg licht. Daar ook stond, buigend, met een gemene glimlach de oude man.


    'Welkom, doctor memsahib,' zei hij tegen Alessa. 'Het is een hele eer dat u mij komt bezoeken.'


    Alessa huiverde even. 'U heeft van mij gehoord, Omar?'


    'Uw faam is verdiend. De mijne niet.' De oude man keek naar Durell. 'En de reputatie van deze heer is gelijk aan zijn daden.'


    'Mijn daden zijn niet zo bloedig als de jouwe,' zei Durell. 'Men moet leven. Omar heeft zijn leven lang hard geploeterd en is al ploeterend wijs geworden.' De witte wenkbrauwen van de man gingen wat omhoog. 'U heeft Ali ontmoet?'


    'Hij heeft gefaald.'


    'Dan hoop ik dat u hem gedood heeft.'


    'Hij zal aan de politie of aan de militaire instanties worden overgeleverd.'


    'Ali was een expert,' zei de oude man, 'ik voel een diepe eerbied voor u.'


    'Wie heeft jou opdracht gegeven hem op mij af te sturen?'


    'Ik ben een oud man,' zuchtte Omar. 'Ik heb het leven genomen zoals het kwam. Hoewel ik, Allah zij geprezen, oud van jaren ben, heb ik nog geen enkel verlangen dit ondermaanse te verlaten. Als ik uw vraag zou beantwoorden, ben ik tegen zonsopgang net zo dood als Ali.'


    'Hoe dan ook,' zei Durell, 'vroeger of later ga je er toch aan, ouwe.'


    'U zou uw hand toch niet tegen een hulpeloze oude man willen opheffen?'


    'Als dat nodig is, dood ik je.'


    Omar keek naar Alessa en likte zijn lippen. Het was de vlugge beweging van een slangentong over een donkere, reptielachtige mond.


    Hij maakte een lichte buiging. 'Komt u alstublieft binnen.'


    'Jij eerst,' zei Durell.


    De kamers achter de kleine tuin waren rijk gedecoreerd met zijden gordijnen, koperen platen, oude Saraceense wapenrustingen en vazen van jade die in geen enkel westers museum zouden hebben misstaan. In de tweede kamer stond een lage bank. Toen de oude man zich erop liet neerzakken, kwam er een gesluierd jong meisje binnen die zijn slippers uitdeed en de knoestige oude voeten van Omar begon in te wrijven met olie uit een koperen schaal. Ken andere jonge vrouw kwam zachtjes binnen met een koperen samowar waaruit ze dampende thee schonk. Er stonden rotanstoelen, er hing een geur van wierook en het rook er vaag naar bhang, maar daar was hij niet helemaal zeker van. Met meisje aan Omars voeten begon zijn magere kuiten te wrijven. Ze masseerde de benen van de oude man verder naar boven, ging met haar handen onder het groene gewaad van de oude, over zijn benige knieën, naar zijn dijen. Hij glimlachte en klopte haar zachtjes op haar hoofd.


    'Nu niet, liefje,' zei hij in het Arabisch.


    'Goed, vader.'


    Toen het meisje wegging, vroeg Durell: 'Is dat je dochter?'


    'Ik heb veel dochters. Ze zijn erg goed voor me.' Omar keek peinzend en berekenend naar Alessa. 'Bent u de doctor memsahib die zoekt naar de kroon van Alexander?'


    'Heeft meer gegevens dan u in het publiek losliet?'


    'Misschien. Misschien zijn ze te koop.


    'Voor hoeveel?'


    De oude man haalde zijn schouders op. 'Misschien alleen voor genade. In ruil voor mijn leven. Mr. Durell zegt dat hij me zal doden, omdat ik hem niet kan vertellen wie sterk genoeg gebrand is op zijn dood om mij Ali te laten huren.'


    'De kroon,' zei Alessa. Ze negeerde Durell. 'Wat weet u nog meer? Bestaat hij werkelijk?'


    'Ja, doctor memsahib, men zegt van wel.'


    'Wie zegt dat?'


    Omar haalde zijn schouders op. 'Men zegt het, dat is alles.'


    'Kan hij gevonden worden?'


    'De plaats is vervloekt. De Pakhoesti's zullen er niet heen gaan. Het betreden van die plaats heeft de dood ten gevolge.'


    'Waarom? Waar is het?'


    'Er bestaat een grot die de Pakhoesti's de Grot van de Duizend Schedels noemen. Men kan hem zien als men op Roxana's borsten staat en in de morgen naar de stralen van de zon op haar gouden buik kijkt,' zei Omar.


    'U spreekt in raadsels.'


    'Meer kan ik niet zeggen.'


    'Jawel,' zei Durell, 'je kunt mij zeggen wie die Ali van je huurde.'


    'Het stond geschreven dat ik hem naar zijn uiteindelijke bestemming moest zenden.' Omars zwarte ogen keken Durell flikkerend aan. 'Ik heb gedaan wat men mij heeft verzocht.'


    'Van wie neemt een man als jij bevelen aan?'


    'Wie wenst te sterven, omdat hij een tong heeft die te los zit?' lachte de oude man beverig. 'U kunt mij doden, maar u weet dat ik niet zal spreken. U bent dom, als alle Amerikanen. U bent een imperialistische spion, die hier met een kapitalistische spionageopdracht is.'


    'Hou die troep maar voor je,' zei Durell. 'Dat is geschikt voor de massa in de straat, daarmee kun je ze opjutten en buiten zich zelf brengen tot meerdere glorie van de islam. Maar jij hebt interesse in God noch politiek, alleen in geld, ouwe man.'


    'Misschien spreekt u de waarheid.'


    'Hoeveel zou je tong wat losser kunnen maken?'


    'Tienduizend Amerikaanse dollars.'


    'Zoveel heb ik niet.'


    'Kunt u eraan komen?' vroeg Omar gretig.


    'Zoveel tijd heb ik niet.'


    Omar zei: 'U heeft überhaupt geen tijd meer, sahib.'


    Zijn ogen keken naar een punt achter Durell. Durell draaide zich om. De dikke Pendsjaab was vanuit de tuin binnengekomen. Hij was niet alleen. Vanuit de deur waar de meisjes door waren verdwenen, kwamen twee Arabieren binnen. Achter de Pendsjaab kwam nog een man binnen.


    Ze waren allen gewapend.


    Omar klapte in zijn benige handen.


    'Doodt die man,' zei hij.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 10


    


    Durell negeerde de anderen en sprong op de oude man toe. Omar gilde, probeerde zich los te wringen en viel over de met zijde beklede bank. Zijn arm raakte een lamp die van een met ivoor ingelegd taboeretje op de grond in stukken viel. Durell pakte hem bij een arm, wrong die meedogenloos op zijn rug, sprong op de bank en draaide de man om, zodat hij hem voor zich had.


    De aanval der andere mannen kwam tot stilstand toen de oude man iets in het Arabisch krijste. Messen glinsterden in een halve cirkel om Durell. Hij liep achteruit en probeerde bij Alessa te komen. Maar ze stond als door de bliksem getroffen en realiseerde zich kennelijk niet dat het gevaarlijk was apart van hem te blijven staan. Als hij haar bij zich kon krijgen en de oude man als een schild voor hen beiden zou kunnen gebruiken ...


    Omar trilde als een riet. Durell hield hem stevig vast en negeerde de scheldwoorden die hij in het Arabisch gilde.


    'Alessa, kom hier,' riep hij in het Engels.


    Ze zag er totaal verbijsterd uit. Jammer genoeg verstond de Pendsjaab Engels. Zijn lange arm schoot uit, zijn vinger kreeg haar pols te pakken en hij gaf haar een ruk zodat ze bij Durell vandaan door de kamer vloog. Grinnikend hield de man zijn mes tegen haar keel.


    Het werd stil in de kamer. Eén van dc olielampen maakte een zacht sputterend geluid. De grijns van de Pendsjaab liet zijn tanden zien, die gevlekt waren door het sap van betelnoten.


    'Zal ik de dame doden, Omar?'


    Durell oefende wat druk uit op de nek van de oude man. Hij kon in Omars keel en borst de broze botten van de oude man voelen.


    'Dan sterf jij ook, Omar,' zei hij zachtjes.


    'Ik ben bereid.'


    'Zeg dat ze de dame loslaten.'


    'Nee. Als jij mij doodt, sterft zij ook. Daar kun jij toch niet tegen op. Jij bent een Amerikaan en alle Amerikanen zijn sentimenteel waar het vrouwen betreft. Je zou niet willen dat de Pendsjaab haar doodt, wel? Laat me nu los of Admidi haalt zijn mes door haar keel zoals een slager het bij een lam doet.'


    Alessa's ogen waren geweldig groot en ze keek dodelijk beangst. Ze fluisterde. 'Sorry, Sam. Ik reageerde niet... ik dacht nog aan wat Omar over de kroon vertelde ...'


    Durell liet de oude man los.


    Met flapperend gewaad sprong Omar bij hem vandaan en gilde bevelen tegen de wachtende mannen. Durell was er niet zeker van wat er zou gaan gebeuren. Hij had de veiligheid van Alessa boven die van zich zelf gesteld en in zijn beroep was er geen plaats voor sentimentaliteit.


    De Pendsjaab duwde Alessa naar Omar, die haar door de deur met het gordijn naar de andere kamer duwde. De anderen gaven Durell een teken hen te volgen. Iemand gaf hem een duw in zijn rug en hij struikelde. Boven zijn hoofd zag hij iets glinsteren dat in een snelle, harde beweging naar beneden kwam. Hij voelde een stekende pijn, viel op zijn knieën en was verbaasd toen hij merkte dat hij aan de voet van een stenen trap lag. Omar en Alessa waren reeds boven. De oude man draaide zich om en schreeuwde in het Oerdoe: 'Laat hem in leven! We zullen zien wie er zal praten! We zullen genoeg ropijen voor ons allemaal verdienen!'


    Durell werd overeind getrokken door een zwetende Arabier, die hem vlug zijn revolver afpakte en toen met zijn beide duimen naar zijn ogen stak. Durell kende de truc. Hij dook, kreeg een vuile duim te pakken en draaide hem om. Als bros hout hoorde hij de harde botten knakken. De Arabier schreeuwde van pijn. Durell rende achter Omar en Alessa aan de trap op. Zijn enige kans lag in de mogelijkheid bij haar te komen. Dan pas zou hij zich kunnen verdedigen zonder haar op te offeren. Ondanks zijn dikte was de Pendsjaab snel. Hij kreeg een been van Durell te pakken en trok hem achteruit. Durell schopte met zijn vrije voet, maar het volgend ogenblik werd hij bedolven onder het gewicht van de wraakgierige mannen.


    De volgende ogenblikken waren een nachtmerrie.


    Hij hield zich slap onder de regen van slagen en schoppen, voelde toen dat hij overeind werd getrokken en door de Pendsjaab een trap werd opgeduwd. Een zwakke lamp verlichtte een geparfumeerd vertrek. Een Arabische vrouw met het teken der prostituées op haar wangen, die rood gepoederd waren, trok zich giechelend terug. Hij bevond zich in een doolhof van gangen en kleine kribbeachtige kamertjes. Hier en daar werd er een deur geopend en keek voorzichtig een man om de hoek, die dan haastig de deur weer dichtgooide. In een grote kamer, die een betegeld balkon boven een binnenplaats had, lagen op kleurrijke kussens in een wirwar drie naakte vrouwen en een anonieme, maar onmiskenbaar blanke man in en over elkaar heen gespreid. Er klonken gilletjes en kreetjes en snel werden vlezige heupen en billen van elkaar losgemaakt. Durell werd haastig een andere gang ingeduwd, doen voerden ze hem weer een trap af, door een andere stinkende gang en nog een trap af. Een deur werd met een smak dichtgeslagen. Hij hoorde de Pendsjaab grommen en diep ademhalen en toen ontplofte er iets achter in zijn hoofd. Durell viel naar voren de duisternis in...


    


    Eerst merkte hij dat hij het koud had en toen dat er een druppel water over zijn linkerbeen liep. Hij hield zijn ogen gesloten en bewoog zich niet. Hij had hoofdpijn en het klopte en hamerde onder in zijn nek. Hij dacht aan Omar en proefde de nederlaag als een koperachtig metaal in zijn keel. Hij had een fout gemaakt door Alessa mee te nemen. Ze was een gevaarlijke factor extra geweest en had hem in zijn bewegingen belemmerd. Maar omdat hij haar niet kon vertrouwen, had hij haar ook niet in de villa kunnen achterlaten.


    De gedachte aan Alessa deed hem zijn ogen openen. Het was absoluut donker. Er was niets te zien. Ondanks de pijn probeerde hij overeind te gaan zitten. Tussen zijn tanden kreunde hij gesmoord.


    'Oh, Sam, wat ben ik blij ...'


    Hij noemde haar naam, zijn stem klonk hard. Haar handen raakten zijn gezicht aan en verdwenen dan weer. Hij kon haar niet zien.


    'Is alles goed met je?' vroeg hij.


    'Ja.' Ze zweeg even. 'Maar wat hebben ze met je gedaan?' Eindelijk kon hij iets onderscheiden - een zwakke, gelige streep die glom in het duister. Hij kon niet uitmaken wat het was of erachter komen hoever het van hem was verwijderd. Hij wreef over zijn kaak en voelde geronnen bloed op zijn wang. Hij probeerde scherp naar de gele streep te kijken. In de duisternis was er geen enkel ander punt waaraan hij de afstand kon afmeten. Hij voelde langs zijn lichaam en was verbaasd toen hij merkte dat hij naakt was. Dat verklaarde het feit dat hij het koud had. Toen hij zat, merkte hij dat de vloer eenvoudig uit vochtige aarde bestond. Een klein straaltje water liep onder zijn benen door. Hij huiverde. Alessa sloeg haar arm om hem heen en de geur van haar huid was iets uit een andere wereld. Hij raakte haar schouder aan en toen haar heup. Ze had nog steeds haar blouse en rok aan. Zijn naaktheid bracht haar kennelijk niet uit haar evenwicht. 'Hoelang ben ik bewusteloos geweest?' vroeg hij in het donker.


    'Geen idee. Een uur misschien,' fluisterde ze.


    'Weet je zeker dat je niets mankeert?'


    'Tot nu toe niet, nee. Maar ik ben bang voor die oude man.' Ze zweeg een poos. 'Wat was dat voor huis waar ze ons mee doorheen namen? Met al die ..., vrouwen?'


    Hij grinnikte en zijn gezicht deed pijn. 'Een Arabische hoerenkast. Onze Omar de Verteller is een ondernemende oude heer.'


    'Hij geeft mij de kriebels,' zei Alessa.


    Hij stond op. De streep geel verdween uit zijn gezichtsveld. Hij liep voorzichtig die richting uit. Het bleek precies vier stappen te zijn. Hij botste tegen een houten deur op. Het licht kwam van achter die deur en scheen eronderdoor. Hij tastte met zijn handen de hele deur af en probeerde zich te oriënteren. De deur had ijzeren hengsels en een ijzeren slot. Hij tastte de muren af om te weten te komen hoe groot hun cel was. Het was ongeveer vier bij vier. Hij botste weer tegen Alessa op. Zijn ogen waren nu iets aan de duisternis gewend. Hij kon haar gezicht vaag onderscheiden.


    Ze zei verlegen: 'Ze hebben je kleren hier gelaten, Sam'. 'Waar?'


    Ze gaf hem zijn shirt, broek en schoenen. Om de een of andere reden waren zijn sokken weg. Hij zocht zijn portefeuille en revolver. Weg, natuurlijk. Vijfduizend dollar voor onkosten waarvoor hij bij Henry Kallinger getekend had. Hij maakte zich daarover nu echter geen zorgen. Hij betreurde het verlies van zijn revolver. Zijn ID-kaart en paspoort waren natuurlijk ook verdwenen.


    'Ik had er niet op moeten aandringen dat je meeging, Alessa.'


    'O, dat is wel goed,' zei ze afwezig.


    'Denk je nog steeds aan wat die oude man vertelde over de Grot van de Duizend Schedels? Die je zou kunnen zien vanaf de borsten van Roxana?'


    Ze maakte een protesterend geluid. 'Ik ben bang dat hij mijn verbeelding behoorlijk aan het werk heeft gezet. Ik geloof dat ik weet waar het is.'


    'Op S-5?'


    'Op de noordpiek. Waar Ernst Bergmann is heengegaan.'


    'Op het ogenblik hebben we wel andere dingen om ons mee zoet te houden. Hoe we hier uitkomen, bij voorbeeld.'


    'Ik geloof niet dat dat mogelijk is.'


    Maar hij moest het proberen. Hij bewoog zich langzaam langs de muren. Door de blauwe plekken en builen van het pak slaag gehoorzaamde zijn lichaam hem maar nauwelijks. Hij negeerde de pijn en onderzocht de cel. Hij had stenen muren. Met opgeheven armen sprong hij omhoog en probeerde het plafond aan te raken. Hij kon er niet bij. Er was geen enkel meubelstuk in de cel, geen stukje ijzer, niets wat hij gebruiken kon. Hij ging weer naar de deur. Zijn voeten maakten zuigende geluiden op de modderige vloer. Hij bleef staan, knielde, ging met zijn handen over de grond en ontdekte een klein, sijpelend stroompje dat kennelijk ergens onder de grond vandaan kwam. Hij ging naar de deur en schatte de ruimte eronder. De vochtige aarde kwam bijna tot aan de onderkant van de deur. Hij volgde het stroompje en begon meteen een klein kanaal te graven van het midden van de vloer naar de deur. Hij was blij dat er geen stenen in de weg lagen.


    'Wat doe je?' fluisterde Alessa.


    'We graven ons uit.'


    'Maar we hebben geen gereedschap.'


    'Ik heb mijn handen. Help me.'


    Ze knielden samen neer en groeven de zachte modderige aarde onder de deur weg. Ze duwden de aarde opzij en kregen zo langzaam en moeizaam een uitholling. De dunne streep geel licht werd direct helderder en hij kon Alessa nu duidelijker zien. Iemand had haar in haar gezicht geslagen en daar had ze een blauwe plek. Haar lichaam schoof steeds tegen hem aan en botste tegen hem op terwijl ze samen de natte modder wegwerkten.


    Haar ogen weerkaatsten het zwakke licht dat van onder de deur kwam. 'Je kijkt me aan, Sam, alsof je ...'


    Hij glimlachte. 'Je ziet er niet uit als een meisje met een graad in geschiedenis. Het lijkt me ongewoon voor iemand die zo mooi is als jij om je hele leven door dat dooie verleden in beslag te worden genomen.'


    'Voor mij is het niet dood. Het is altijd erg opwindend en stimulerend geweest.'


    'Jij bent niet zo als Rudi, hè? Hij heeft de reputatie nogal een levensgenieter te zijn ...'


    'Nee,' zei ze kort, 'we zijn niet gelijk.'


    'Is er nooit een man in je leven geweest?' vroeg hij botweg. 'Ik ben m'n leven lang druk geweest te studeren en heb geprobeerd ons familiebezit weer bij elkaar te krijgen. Je zult wel denken dat dat een obsessie was. Dat was ook zo.'


    'Voel je nu anders?'


    'Ik weet het niet. Ik ben wat verward en dat bevalt me niet, omdat ik in de regel precies weet wat ik doe en waarom ik iets doe. Voor feiten ben ik niet bang. Gevoelens zijn nieuw voor me.' Ze aarzelde. 'Een man als jij is ook nieuw voor me.'


    Hij ging door met graven. Zij was opgehouden en staarde hem aan terwijl ze op haar knieën naast hem lag. Wat ze eraan wilde toevoegen werd onderbroken door het geluid van voetstappen achter de dikke deur. Durell vloekte zacht. De voetstappen gingen niet voorbij zoals hij had gehoopt. Ze stopten en er werd een sleutel in het slot gestoken.


    Hij stond vlug op en gebaarde tegen Alessa dat ze aan de kant moest gaan en zich tegen de muur moest drukken als de deur werd geopend.


    Het licht dat in de cel viel, was verblindend. Omars oude, beverige stem had een vreemde klank.


    'Kom allebei te voorschijn, zodat we jullie kunnen zien!'


    Durell bewoog zich niet.


    Er klonken bevelen en Durell herkende de stem van de Pendsjaab die beamend iets zei. Het licht van een zaklantaarn speelde door de cel, maar de mannen die buiten stonden, waren te voorzichtig om zo maar naar binnen te lopen. Het licht viel niet op de ondiepe goot die hij net had gegraven. De Pendsjaab begon met de oude man te redetwisten. Er schenen er niet meer dan twee te zijn. Toen snoof de oude man minachtend en stapte naar binnen.


    Zijn voeten met sandalen stapten in de ondiepe goot, hij verloor zijn evenwicht en hij viel struikelend bij Durell tegen de muur. Durell sloeg een arm om hem heen en trok hem opzij toen hij weer begon te gillen. Hij kreeg een harde stoot toen de Pendsjaab naar binnen rende en tegen hem opbotste. Hij hoopte dat Alessa deze keer niet in de weg zou lopen. De Pendsjaab had een lang mes en hij kon zijn pols niet te pakken krijgen. Een ogenblik worstelden ze heen en weer glijdend in de natte modder bij de deur. De vuist van de Pendsjaab raakte hem telkens. Hij zag geen mogelijkheid die mokerende vuist te ontwijken. Na het pak slaag had hij gehad had, was hij nu niet in de beste conditie en hij begreep dat hij dit gevecht zou verliezen.


    'Genoeg!' hijgde hij.


    De Pendsjaab wierp hem op de grond en begon hem te trappen. De oude man klauterde vloekend overeind. Hij richtte zijn zaklantaarn op Alessa die in een hoek stond.


    'Ahmidi! Je weet wat je te doen staat.'


    'Ja Omar.'


    De grote man grinnikte. Omar had de revolver van Durell. De oude man likte zijn donkere lippen. Zijn open mond was als een smerig gat in zijn gezicht. Ahmidi liep naar Alessa en trok haar bij de muur vandaan. Hij kromde zijn vingers en scheurde eerst haar blouse en toen haar rok van haar lichaam. Durell wou overeind komen, maar werd door een beweging van Omars revolver in bedwang gehouden. Hij zag aan de wellustige ogen van de oude man dat als hij nu tussenbeide kwam, hij hem direct zou neerschieten. Alessa stond naakt, een gouden Teutoons beeld. De oude man liet langzaam zijn blik over haar lichaam glijden.


    'Ze is mooi,' fluisterde hij. Het klonk gesmoord. 'Zij zal Ieren mijn voeten te wassen net als mijn andere dochters.'


    Moed en ontzetting vochten in Alessa's ogen om de voorrang. Haar kleren lagen op een hoop aan haar voeten. In het genadeloze schijnsel van Ahmidi's zaklantaarn was haar lichaam volmaakt. Ze zag er sterk en trots uit. Haar borsten gingen door haar vlugge ademhaling op en neer. De volmaaktheid van haar lichaam deed de mannen in de cel zwijgen. Ze keek niets ziend recht voor zich uit.


    Giechelend verbrak Omar de betovering.


    'Ja, ze zal mijn voeten wassen tot ik genoeg van haar heb. Daarna kan zij met mijn andere dochters in het bordeel werken. Breng haar dichterbij, Ahmidi.'


    De Pendsjaab trok Alessa naar de oude man. Omar gaf de revolver aan Ahmidi en begon het lichaam van Alessa dat als bevroren was, te strelen en te liefkozen.


    Durell probeerde het nog eens. Hij sprong op de Pendsjaab toe en deed de zijkant van zijn hand hard neerkomen op de bruine pols. De revolver vloog uit zijn hand en viel op de natte vloer van de cel. De Pendsjaab, kennelijk hevig geïrriteerd door Durells koppigheid, gromde. Hij spreidde zijn armen wijd uit om Durell in een soort omhelzing te verpletteren. Durell dook, stapte in en raakte met zijn vuist de man in zijn maag, eerst links, dan rechts en trof de man daarna met een linkse die hard aankwam op zijn verbaasde gezicht. De Pendsjaab ging neer en probeerde weg te rollen. Durell sprong bovenop hem en rolde met hem in de poel van modder die hij en Alessa bij de deur hadden veroorzaakt. Hij drukte het hoofd van de Pendsjaab met het gezicht naar beneden in het ondiepe, modderige water. De grote man kronkelde om los te komen en moest kokhalzen. Durell hield zijn neus en mond in de modder. Hij hoorde Omar om hulp roepen en toen zei iemand boven hem: 'Het is niet nodig deze stomkop te doden, mijn vriend.'


    Durell keek op en zag het ronde, stralende gezicht van Swerji Hamad. Achter de eigenaar van het theehuis stonden nog twee ongunstig uitziende mannen en keken met beroepsinteresse toe. Durell verslapte zijn greep een beetje. De Pendsjaab snakte naar adem, verslikte zich en begon te braken. Durell rolde opzij, vond zijn revolver en raapte hem op. Hij zat onder de modder en hij dacht niet dat hij zich er nu op verlaten kon. Maar hij hield iedereen onder schot.


    'Wat doet u hier?' hijgde hij tegen Swerji Hamad.


    'De Qissa Khani heeft duizend oren. Wij hoorden dat u in Omars slangenkuil in moeilijkheden zat,' zei de dikke man kalm.


    'En u bent gekomen om me te helpen?'


    'Natuurlijk. Zo gauw als ik maar kon.'


    'Wel, ik had het uiteindelijk ook zonder u kunnen doen.'


    'Misschien. Maar u moet de weg terug uit deze doolhof nog weten te vinden. Omar heeft een hoop van deze bandieten ter beschikking.'


    Durell keek naar Alessa. In het licht van de zaklantaarn zag hij hoe zij, als een naakte godin, zich bukte om haar kleren op te rapen. Omar lag op de grond in een hoek te vloeken. Toen Alessa zich aankleedde, werd het licht van de zaklantaarn discreet een andere kant op gericht.


    'Is alles in orde, Alessa?' vroeg Durell.


    'Ik geloof van wel, ja.'


    'Laten we weggaan dan.'


    Swerji Hamad vergat nooit zaken te doen. 'Ik vertrouw dat u mijn komst hier in consideratie zult nemen als wij onze zaken afsluiten, Mr. Durell.'


    'Te laat, Swerji. Omar heeft mijn portefeuille.'


    De dikke man keek met zijn lichte ogen naar Omar en zei iets tegen de ongunstig uitziende mannen die hem volgden. Omar wauwelde wat terug, deed een greep onder zijn modderige groene gewaad en wierp de portefeuille van Durell in het midden van de cel op de vloer. Durell raapte hem op. Het geld, zijn ID-kaart en zijn paspoort zaten er nog in.


    'Laten we gaan.'


    'Niet dezelfde weg die we gekomen zijn,' zei Swerji. 'Daar moeten we langs te veel mannen. Soms heeft men meer aan wijsheid dan aan moed. Volg mij. Ik zal u iels laten zien.'


    Ze liepen stil de gang in, sloegen rechts af en gingen een stenen trap op. Durell liep naast Alessa. Ze huiverde. Haar ogen vermeden hem. Hij vroeg zich af of ze zich schaamde dat zij voor zijn ogen was uitgekleed.


    Swerji Hamad ging hun voor op een vreemd kronkelend pad door lege kamers, langs nog meer trappen, over een binnenplaats, een ladder op tot ze op een dak kwamen, toen weer naar beneden door een soort koker en door magazijnen die vol lagen met kameelzadels, rijst, koperwerk naar een opiumkit waar hun doortocht door de mannen en vrouwen die op de lage bedden lagen, nauwelijks werd opgemerkt. Ze kwamen geen enkele keer op straat. Eindelijk hield Swerji Hamad halt voor een deur.


    'U zocht Ernst Bergmann, Mr. Durell. U stemde, meen ik, toe in een bedrag van tweeduizend Amerikaanse dollars, in contanten?'


    'Vijftienhonderd,' zei Durell. 'Voor de kaart.'


    'Het was voor Mr. Bergmann,' hield Swerji vol.


    Durell was te moe om te redetwisten. 'Ok.'


    'Hier is uw man. Het spijt me.'


    Durell keek in de cel. Het rook er naar de dood. Hij zag de oude, skeletachtige man liggen met een kogelgat in zijn borst en een kapotte schedel die door een tweede kogel, afgevuurd aan de achterkant van zijn hoofd, veroorzaakt was. 'Was dit Bergmann?' vroeg hij zacht.


    'Mijn woord erop. Hij is nog maar een paar uur dood. Ik weet niet wie dit heeft gedaan,' vertelde Swerji hem. 'Dit hier is een Chinees informatiecentrum dat geleid wordt door Kou Li, een bekend patriarch en handig zakenman. Hij bezit een rijk theehuis. Wilt u hem ondervragen?'


    'Ik wil Bergmanns kaart,' zei Durell.


    'Kou Li heeft deze man de hele maand gevangen gehouden. Hij heeft hem ondervraagd. U arriveert in deze stad en Bergmann wordt vermoord. Het lijkt mij,' zei Swerji, 'dat men Bergmann eindelijk aan de praat gekregen heeft en men hem toen, omdat hij geen enkel nut meer had, heeft geëxecuteerd. In dat geval hebben uw vijanden dus de kaart. Maar mijn aandeel van onze transactie . .


    'Breng ons naar de straat,' zei Durell. Alessa's verschijning baarde hem zorg. Toch liet hij haar naar de oude man kijken. 'Is dit Bergmann?'


    'Ja,' fluisterde Alessa. 'Dit was oom Ernst.'


    Swerji Hamad was zenuwachtig. 'We kunnen misschien beter verdwijnen. We hebben nog één probleem.'


    


    Terwijl ze in een poort stonden die uitkwam op de straat, legde de dikke man de situatie uit. Buiten op straat waren de mannen van Kou Li. Als men hen ontdekte, was er geen enkele kans dat ze zouden kunnen ontsnappen. Als ze door wat verwarring te stichten naar de hoek van de straat zouden kunnen komen ...


    Swerji Hamad had het allemaal in scène gezet. Later dacht Durell dat hij liever een andere tactiek gekozen zou hebben om deze laatste hindernis te nemen, maar toen was het al gebeurd en rustte het allemaal al op Swerji's nogal buigzame geweten. Doordringend klonk boven de kreten van de venters en kooplui in de drukke winkelstraat ineens één enkele, woedende gil van een mager, klein mannetje dat een wit pak en een slappe Panamahoed droeg.


    'Ongelovig! Heiden! Schender van moslimvrouwen!'


    Een doodse stilte, die deed denken aan het tikken van een tijdbom, viel over de menigte. De woede van de kleine man was gericht tegen een magere, lange Hindoe. Het bloed trok hem uit zijn gezicht en zijn ogen rolden van ontzetting. Hij probeerde met rechte rug en opgeheven hoofd langs de kleine man te lopen. De ander pakte hem bij zijn arm en sloeg hem in zijn gezicht. De Hindoe deed niets terug. Hij probeerde door te lopen, maar merkte dat hij omringd was door bijna hysterisch woedende mensen die uit de bazaar waren gekomen.


    De spanningen, teweeggebracht door armoede, propaganda, eeuwenoude haat en religieus fanatisme, maakten wat er stond te gebeuren bijna onvermijdelijk. In de menigte bevonden zich nog meer Hindoes en zij probeerden de omsingelde man te bereiken. Hun pogingen waren slechts de vonk die het vuurwerk ontstak. In een ogenblik stegen de schreeuwen en vloeken tot een crescendo. Er vloog een steen door de lucht. Een schot kraakte. Een man viel schreeuwend op de grond en werd in het vuil onder de voet gelopen.


    Stokken en koopwaar vlogen door de lucht. Voor de poort waren Durell en Alessa en Swerji zich verborgen hielden, werd de straat tot een krankzinnig toneel van woedende mensen die in paniek raakten. Iedere man en iedere vrouw vocht voor het leven in de waanzinnige slachting die begon.


    'Nu kunnen we gaan,' fluisterde Swerji. 'Blijf dicht achter me.'


    'Heeft u dit op touw gezet?' vroeg Durell boven het tumult uit.


    'Dat zijn mijn mensen. Het lukt hun wel ertussenuit te komen. In de chaos kunnen wij ook ontsnappen.'


    'Maar deze mensen moorden ...'


    'Het is hun lot om lief te hebben, te haten en te sterven.' Swerji was niet geïnteresseerd. 'We moeten ons haasten.' Durell kon niets anders doen. Hij hield Alessa dicht bij zich en sloop langs de voorkant der winkels weg van het centrum van deze menselijke maalstroom. De gezichten in de menigte, die bestond uit moslims en Hindoes, gaven blijk van een paniek die voortkwam uit racistische en religieuze motieven. Het was een hysterie die alleen maar gevolgd kon worden door uitbarstingen van geweld. Van veraf klonk het geluid van een sirene der militairen die altijd waakzaam waren en snel in actie kwamen. Maar op dit ogenblik was Durells enige zorg Alessa hier zo snel mogelijk vandaan te krijgen.


    Een man met een bebloed gezicht en een uitgestoken oog rende met volle vaart op hen in. Alessa gilde en Durell trok de man opzij en draaide hem weer met zijn gezicht naar de menigte. Hij verdween en werd opgenomen door de storm van vuisten, knuppels en messen. De lucht was vervuld van geschreeuw en gevloek. Rookwolken golfden over het toneel. 'Hierlangs, Durell sahib,' zei Swerji.


    Ze waren halverwege de hoek. De Hindoe en de moslim door wie deze rel begonnen was, waren reeds lang verdwenen. Er was niets te zien van de mannen van Kou Li. Swerji Hamad vloekte en trapte een man die onder het bloed zat opzij. Hij probeerde van de alles kapot trappende voeten van de massa weg te komen. Er klonken schoten en de rook werd dikker. Toen arriveerde de militaire politie. Op de hoek stond een wagen te wachten.


    'Instappen,' hijgde Swerji. 'Stap in, voordat ze zich op ons storten.'


    Durell keek om. De politie sloeg met knuppels en geweerkolven op de menigte in die totaal in paniek was. In het nauwe straatje lagen een paar lichamen op de grond. Het waren Hindoes zowel als moslims; slachtoffers van de vulkanische hartstochten. Toen stootte Swerji hem aan.


    'Vlug, alstublieft.'


    Ze verlieten het toneel zonder dat ze werden aangehouden. Het was over twaalf. De bazaar was weer rustig. In het kantoor van Swerji Hamad gaf Durell tweeduizend dollar uit zijn portefeuille aan de dikke man. Hij deed dit hoofdzakelijk om in de toekomst van de welwillendheid van de man verzekerd te zijn. In dat opzicht was Swerji wel eerlijk; hij zou de onuitgesproken verplichtingen van beide zijden erkennen en misschien zijn werk, de volgende keer dat iemand van sectie K een beroep op hem deed, met meer toewijding verrichten.


    Swerji Hamad bood Durell en Alessa de wagen en chauffeur aan. Durell weigerde de chauffeur en zei dat hij de wagen zelf zou rijden.


    'U bent nu veilig,' mompelde de dikke man. 'De rel is voorbij. Deze dingen hebben hun nut, maar zijn zeer ontmoedigend. We leven in moeilijke tijden. Iedereen hier is bang voor zijn buurman en scheldt iedere Indiër voor spion uit, terwijl de Indiërs de moslims weer in paniek vermoorden. Men moet roeien met de riemen die men heeft. Begrijpt u het?'


    'Ik begrijp het, maar het bevalt me niet,' zei Durell. 'Er werden te veel mensen gewond.'


    'Wel, u bent in ieder geval in veiligheid,' zei de dikke man. 'Maakt u zich geen zorgen over mijn wagen. Laat u hem maar staan waar het uitkomt. Morgenochtend krijg ik hem wel terug. Dat uw pad in vrede mag gaan. Mr. Durell.'


    'U bent over de Rode Hobo niets meer te weten gekomen? Of over de kaart?'


    'Herr Bergmann heeft na zijn afspraak met Mr. James Howell het kantoor van de USIS in Regency Lane verlaten en is twee huizenblokken noordelijker verdwenen. Meegenomen in een ongeïdentificeerde taxi, misschien direct naar het huis van Kou Li. Meer weet ik niet.'


    'Dank u, Swerji en ga in vrede.'


    Toen Durell haar de wagen in hielp en wegreed van de Qissa Khani was Alessa erg stil. Maar hij had het gevoel dat haar zwijgzaamheid nu een andere oorzaak had.


    'Het spijt mij van Bergmann,' zei hij. 'Je hield erg veel van hem, hè?'


    'Rudi en ik noemden hem oom, hoewel hij niet echt familie was,' zei ze met een lage stem. 'Hij is zo gemeen aan zijn eind gekomen, ik , ben er ziek van, voel me verraden ...'


    'Verraden?'


    'Misschien is dat niet het juiste woord.'


    Ze zat in de kleine wagen heel dicht tegen hem aan en af en toe voelde hij een schok door haar lichaam gaan die ze niet kon bedwingen. Hij reed naar het oude kantoor van de USIS in Regency Lane; een straat vol stenen Victoriaanse gebouwen die bijna een eeuw oud waren, liet was er stil en verlaten, naar verhouding schoon en modern. Twee zijstraten verder stonden politieagenten. Hij reed langzaam in hun richting en keek naar de Europese winkels die nu verduisterd waren en waarvan de rolluiken op dit uur naar beneden waren. Bij de tweede hoek stond een ambulance. Er had zich een kleine menigte verzameld die bij de deur van een muziekwinkel weggehouden werd door een gewapende militaire patrouille. Door de gebroken ruit zag hij diverse antieke Perzische en Chinese instrumenten liggen. De naam op de gebroken ruit was Duits.


    Durell liet de wagen stoppen en sprak met de jonge subalterne officier die het commando had. De Pakistaan sprak Engels met een Oxford accent.


    'Ja, sir, de eigenaar is neergeschoten. Een duidelijk geval van beroving, sir. Zijn brandkast stond open, ziel u.'


    'Bedankt,' zei Durell.


    In gedachten liep hij terug naar de wagen. Met het oog op alles wat hij vannacht gehoord had, leek het hem best mogelijk dat Bergmann hier zijn geologische overzichtskaart had verborgen - bij een landgenoot. Hij vroeg zich af of er enig verband zat tussen de muziekwinkel en de naam Rode Hobo. Hij besloot dat dat hoogstwaarschijnlijk toeval was. Maar het feit bleef bestaan dat de kaart van Bergmann nu in handen van de vijand was.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 11


    


    De bandiet die geprobeerd had hem te wurgen, was uit de loods ontsnapt. De touwen waren met een mes doorgesneden en lagen nog bij het achterwiel van de vrachtwagen. Durell stuurde Alessa naar binnen en vertelde kolonel K'Ajoeb in het kort wat er de laatste paar uur was gebeurd. K'Ajoeb zag er niet zo week uit als toen in Karatsji. Zijn lichte, amberkleurige ogen stonden oplettend. Hij knikte slechts en ging toen naar binnen om te telefoneren.


    Iedereen werd ondervraagd. Sarah Standish kwam naar beneden in een zijden Chinese jurk. Haar haar zat in de war, doordat ze al geslapen had, maar ze droeg haar beschermende bril met het hoornen montuur. In antwoord op de vraag van Durell, zei ze direct: 'Rudi heeft me, na het bridgen, nog wat van de omgeving laten zien. We zijn een poosje alleen geweest, maar hij is geen moment uit mijn ogen geweest.' Terwijl ze licht bloosde, voegde ze eraan toe: 'Als we teruggaan naar Europa, gaan we per slot van rekening trouwen. Moet ik uit je vragen opmaken dat jij iemand van ons ervan verdenkt onze plannen te saboteren?'


    'Misschien heb ik een achterdochtige natuur,' zei hij. 'Heb jij er bezwaar tegen als ik iedereen vraag toe te staan dat zijn bagage doorzocht wordt.'


    Ze bloosde weer.


    'Ja, daar heb ik bezwaar tegen.'


    'Ik ben bang dat ik er toch op moet aandringen.'


    'Ik verbied dat,' zei ze vierkant. 'Jullie zijn allemaal mijn gasten en ik wil niemand in verlegenheid brengen.'


    'Je bent onredelijk, Sarah.'


    Haar stem klonk koud. 'In mijn beslissingen voor Standish Nickel ben ik daar ook vaak van beschuldigd. De meeste zakenlui schijnen te denken dat ik niet capabel ben om rationeel en intelligent te handelen - misschien denken ze dat, omdat ik jong ben en een vrouw ben. Ik verzeker je dat ik weinig fouten maak. In dit geval heb ik het gevoel, ook omdat we binnen een paar dagen samen in gevaarlijke omstandigheden zullen zijn, dat vertrouwen tussen en onder ons essentieel is. Ik zal niet toestaan dat je hier zo maar je verdenkingen uit.'


    'We moeten die kaart hebben,' hield hij aan.


    'Ik verschil met je van mening dat die hier zou zijn.'


    Het was ondoenlijk iemand met zo'n autocratische natuur door argumenten te overtuigen. Ze liep gewoon weg, ging naar boven en liet haar besluit onveranderd.


    Hans Steicher stond als een rots bij Alessa. Hij zag er, doordat zij zo onder de modder zat, geschrokken uit. Dom volgde hij haar steeds met zijn ogen en hij moest maar raden wat er met haar gebeurd was. De blik die hij op Durell wierp, was vol woede en haat voor het feit dat zijn godin een moment in gevaar was geweest. Hans zei dat hij het huis niet verlaten had. Hij had Alessa gemist, had gekeken of Durell op zijn kamer was en had ontdekt dat ze allebei weg waren. Hij had een paar borrels gedronken en was gaan slapen. Durell vond dat hij er een beetje dronken uitzag. En gevaarlijk.


    Toen ze weg waren, vroeg hij het nummer van Donegan in Karatsji. Hij had niet veel vertrouwen in Donegan en het interesseerde hem niet in het minst dat hij de man uit bed belde. Maar Donegans slaperigheid verdween snel toen Durell hem vertelde wat hij wilde.


    'Zeker, we hebben in het noorden een stel afluisterstations, dat is een onderdeel van de CENTRO. Maar de meeste staan richting Afghanistan gedraaid om de Sovjet radiostations in Kazakstan en in Kirgisistan op te pikken.'


    'Laat ze op Sinkiang en Tibet richten. Daar zitten de Chinezen. Laat goed in de gaten houden of er daar vannacht iets bijzonders doorkomt.'


    'OK.' Donegan scheen sneller en efficiënter nu Sarahs veiligheid niet langer zijn verantwoording was. 'Ik bel je over een half uur terug.'


    Durell ging naar boven, naar zijn eigen kamer. Een bediende had het bed weer opgemaakt en de meubels opgeruimd die kapot waren gegaan door zijn worsteling met Omars wurger. Hij trok zijn modderige kleren uit en ging onder de ouderwetse douche. Hij bleef er een kwartier onder staan. Het water kwam lauw uit de tank die op het dak stond en de hele dag door de zon beschenen werd. Hij zeepte zich in en droogde zich later rigoureus af. Daarna schoor hij zich. Zijn portefeuille - waarin nog steeds drieduizend dollar van het geld van Henry Kallinger zat - lag naast zijn revolver en hij verloor beide geen moment uit het oog. Zijn .38 moest worden nagekeken. Hij haalde hem uit elkaar, veegde de modder uit de loop en van de kolf, pakte een schoonmaakmiddel en olie, maakte het mechanisme schoon en poetste erop tot het glom. Hij gooide de patronen weg die in de kamer en het magazijn hadden gezeten en herlaadde het wapen met nieuwe patronen. Daarna legde hij de revolver en zijn portefeuille onder zijn kussen, controleerde de deuren naar het balkon nog eens en deed het licht uit. Een ogenblik lager klopte iemand zachtjes aan de deur. Hij stond op en deed open. In de deuropening stond Alessa in een lichtrode nachtjapon. 'Mag ik binnenkomen?'


    Hij zwaaide de deur wijd open, ze liep langs hem heen, ging op het bed zitten en huiverde. Door de balkondeuren kwam een koel windje, maar zo koud was het niet. Ze zag er in het licht van de maan bleek uit en haar ogen hadden een weerloze uitdrukking.


    'Je hebt een borrel nodig,' zei hij zacht.


    'Ik heb er al twee op. Er gebeurt niets. Het helpt niet.' Toen hij een beweging maakte alsof hij het licht aan wou doen, zei ze vlug: 'Nee, doe dat alsjeblieft niet. Ik geloof dat Hans vanuit de tuin jouw kamer in de gaten houdt.'


    'Waarom?'


    'Hij is jaloers op je.'


    'Heeft hij daar reden toe?' vroeg Durell.


    Ze fronste even haar voorhoofd. 'Hans is al heel lang op me verliefd. Laat je niet om de tuin leiden door zijn schijnbaar ongecompliceerde natuur. We hebben elkaar jaren geleden aan de Sorbonne ontmoet. Hij heeft een goede opleiding gehad en is intelligent. Hij prefereert eenvoudigweg het meer fysieke leven van een berggids boven het bestaan van een geleerde, zoals ik dat verkozen heb.'


    'Houd je van Hans Steicher?' vroeg Durell.


    'Ik weet het niet. Ik kan er niet uitkomen.'


    'Ik geloof toch dat je nog een borrel nodig hebt.' Hij merkte dat ze onder haar rode nachtjapon weer huiverde. Ze zag er in het maanlicht halfnaakt uit en plotseling herinnerde hij zich weer hoe ze eruitgezien had toen ze, uitgekleed, voor de wellustige Omar had gestaan. Hij haalde een fles bourbon uit zijn koffer en een glas uit de badkamer en schonk haar iets in. Ze bracht het glas met beide handen naar haar mond. Hij hoorde haar tanden zachtjes tegen het glas klapperen.


    'Je hebt nog een beetje een shock,' zei hij vriendelijk. 'Je moet uit je hersens zetten wat er is gebeurd.'


    'Hoe zou ik dat kunnen? Arme Ernst! Wat een verschrikkelijk einde!'


    'Iedereen moet sterven,' zei Durell.


    'Oom Ernst had in een verenbed in Tirol, in de Alpen moeten sterven. Niet in dat verschrikkelijke ondergrondse hol.'


    'Hij was een moedig en koppig man.'


    'Net als jij,' zei ze. 'En als Ernst zo aan zijn eind is gekomen, ben ik maar steeds bang en vraag me af ...'


    'We zijn nu in veiligheid,' zei Durell. 'In ieder geval, vannacht.'


    'Hoe kan ik ooit weer slapen?' fluisterde ze. 'Ik ben zo koud


    Ergens in het huis rinkelde een telefoon. Alessa zat stijf op de rand van het bed en keek hem aan. Even later klopte een bediende zacht op de deur.


    'Mr. Durell?'


    Hij ging met de man naar beneden om de telefoon aan te nemen. Sarah Standish was ook naar beneden gekomen. Haar lichtbruine haar was in de war en haar ogen zagen eruit alsof ze gehuild had. Maar ze stond trots rechtop en zei: 'Het is een dringende boodschap voor jou. Van Mr. Donegan in Karatsji.'


    Durell knikte en luisterde naar Donegans stem die in de hoorn ratelde, tezamen met verschillende andere krakende en knetterende geluiden.


    'Sam? Je had gelijk. Ik heb contact gehad met de al luisterposten die voor de Pakistaanse regering werken in het Gilgitgebergte - nog verder dan waar jij nu zit. Ze hebben enig clandestien radioverkeer in code gerapporteerd dat afkomstig was uit het gebied bij 'Pindi en dat de normale uitzending naar Kazakstan onderbrak. Een Chinees die voor ons werkt, heeft het snel gedecodeerd. Men heeft dringend behoefte aan een "verkenningspatrouille" in gebied BH-21 - en ik verwed m'n kop eronder dat dat S-5 is. De bevestiging kwam op een militaire golflengte van de Chinezen. Je zult moeten opschieten als je daar eerst wilt zijn.'


    'OK. Heb je dit aan de Pakistani's doorgegeven?'


    'Nog niet. Heb het net van de afluisterposten zelf binnengekregen.'


    'Goed. Als wij snel zijn, zouden we wel eens minder gedonder kunnen hebben dan wanneer we de Pakistaanse militairen op de been brengen en die er met troepenbewegingen van grote omvang op afgaan. Dat zou betekenen dat de staat van beleg afgekondigd moet worden en zou ons wel eens te veel op kunnen houden.'


    'Toch is het ook riskant om alleen maar de patrouille van kolonel K'Ajoeb mee te nemen.'


    'Het enige dat nu belangrijk is, is sneller te zijn dan de anderen.'


    'Zoals je wilt.' Donegan zweeg even. 'Luister, Sam. Het spijt me werkelijk verdomd dat dat met Jane King is gebeurd.'


    'Was jouw schuld niet,' zei Durell en belde af.


    In de koele gang die tussen de slaapkamers liep, stond Sarah op hem te wachten. Haar gezicht stond ernstig en ze droeg geen bril. Ze had mooie, grote grijze ogen die verontrust stonden door dat wat, naar hij dacht, haar eerder aan het huilen had gemaakt.


    'Ik weet dat er verschrikkelijke dingen gebeuren,' zei ze. 'Maar we gaan morgen weg, tenzij jij op een officiële manier ons de weg verspert.'


    'Nee. We vertrekken op tijd, volgens het schema, Sarah.'


    'Goed. Ik zou je morgen graag willen spreken. Ik heb een paar dingen in m'n hoofd, maar die kunnen nog wel even wachten. We hebben nu allemaal slaap nodig. De wachtposten zijn verdubbeld en ik ben er zeker van dat we niet meer lastig gevallen zullen worden.'


    'Daar ben ik blij om,' zei hij droogjes.


    Zijn toon deed haar geïrriteerd opkijken. 'Ben je nog steeds boos, omdat ik mijn gasten in bescherming nam tegen jouw onderzoek?'


    'Ik geloof wel dat ik je gevoelens begrijp.'


    'Echt? Ik weet dat je niet bijzonder op mij gesteld bent. De meeste mensen trouwens niet, maar dat kan ik niet helpen. Ik weet dat je niet bepaald gebrand bent op de baan mij te beschermen. Toen we elkaar voor het eerst ontmoetten, deed ik daar naar over want het beviel mij ook niet.' Ze probeerde te lachen, maar ze was zo gespannen dat het een pover gebaar werd. 'Kunnen wij geen wapenstilstand sluiten, Sam?'


    Hij vroeg zich af wat ze nu eigenlijk bedoelde. 'Wat mij betreft wel.'


    'Goed. Daar ben ik blij om. Welterusten, dan.'


    Ze draaide zich om en liep door de gang naar haar eigen kamer. Durell wachtte tot haar deur dicht was en ging toen zijn kamer binnen. Slechts het zilveren maanlicht viel door de balkondeuren naar binnen. Hij wierp eerst een blik op de vorm die onder het dunne laken op zijn bed lag en liep toen naar het balkon. Aan de voet van de bougainville die tegen het huis opklom, liep een soldaat op post heen en weer in de tuin. Hij vroeg zich af waar Hans zou zijn en wat de grote man dacht. Geen al te rooskleurige gedachten, besloot hij droog. Hij ging terug naar het bed.


    Alessa wachtte daar op hem. Ze hield haar armen naar hem uitgestrekt.


    'Sam? Kom gauw.'


    'Alles is nu kalm en rustig, Alessa.'


    'Maak mij ook kalm en rustig, Sam. Maak dat alles weer goed is. Maak dat ik die ontzettende oude man en wat hij doen wou, kan vergeten. Maak dat ik die arme oom Ernst vergeet.'


    Haar lichaam was warm en trilde tegen hel zijne toen hij naast haar in bed gleed. Hij was een klein beetje verbaasd, niet erg. Vanaf het eerste ogenblik dal zij elkaar hadden gezien, was dit moment onvermijdelijk geweest, liet was alsof zij door een onweerstaanbare chemische verbinding naar elkaar toe waren getrokken met een kracht die hij nooit eerder gevoeld had.


    Ze huiverde en kroop dicht tegen hem aan en verlangde van hem de warmte en de veiligheid van zijn liefde. Ze wou van hem de bevestiging hebben dat ze nog levend was na de koude aanraking van de dood die hen die avond net had gemist. Ze maakte een zacht geluid en ging iets van hem af liggen. 'Wat is er?' fluisterde hij.


    'Ik wil dat je weet dat..., er is één keer in Parijs een jongen geweest..., maar je moet wel voorzichtig zijn.' Op haar wang die tegen zijn borst lag, voelde hij tranen. 'Is dit nou niet vreselijk, dat ik zo oom Ernst wil vergeten?'


    'Je zult hem niet vergeten,' zei Durell. 'Alleen nu maar.'


    'Ja. Alleen nu.'


    Hij voelde zich er niet bij betrokken toen hij haar nam. Hij was zich bewust van een vreemde objectiviteit, alsof een deel van hem apart stond en naar hun vereniging keek als was het een onderdeel van een groter patroon. Een patroon dat altijd gevaarlijk en vaag ergens in zijn geest aanwezig was en dat hem altijd in de buurt van onheil bracht; zijn gepreoccupeerdheid met wreedheid en de dood.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 12


    


    Het konvooi, bestaande uit twee vrachtwagens, twee jeeps en een stationcar vol uitrusting, waaronder een krachtige militaire zender, vertrok kort na zonsopgang. Vierentwintig bergsoldaten gingen mee, allemaal grote, magere, harde kerels en allemaal ingedeeld bij K'Ajoebs grenstroepen. Het was een heldere, hete dag. Het eerste uur was de weg die van Rawalpindi naar het noorden liep erg druk - colonnes van het leger, wagens die getrokken werden door ossen en die aan de uiterste rand van de weg liepen, fietsen, mannen die bundels goed en balen op hun nek droegen.


    De drukkende hitte van de morgen werd wat minder toen zij opklommen naar de bergpost Moeree, de meest beroemde Britse militaire post en eens een zomerverblijf, vijfentwintighonderd meter boven de zeespiegel. Naast de weg schitterden rijstveldjes in de zon, verderop zag je boerderijen die omgeven waren door terrassen en waar men ook maïs en aardappelen verbouwde. Ze kwamen door dorpjes met huizen die opgetrokken waren van gedroogde modder en later zagen ze huizen met rieten daken. Al spoedig denderde het konvooi door de pijnboombossen waar op gunstige punten de ouderwetse hotels stonden. Sommige dorpen waar ze doorkwamen, hadden straten die voor auto's verboden waren. Op ruim zesentwintighonderd meter begon de weg zigzaggend tegen de terrassen van de berghellingen op te lopen. Af en toe kon men een glimp van de bergen van Kasjmir op vangen waar de sneeuw nog als een ragfijne tule op de toppen schitterde in de heldere augustuslucht.


    Voordat zij Rawalpindi hadden verlaten, had Durell de resultaten van het politieonderzoek van de vorige nacht nagegaan. Er waren geen belangrijke aanwijzingen gevonden voor wat de moord op de eigenaar van de muziekwinkel betrof. Het lichaam van Bergmann was naar de dodenkamer van het politiebureau overgebracht. In het theehuis van Kou Li had men een zeer krachtige radiozender gevonden, maar van de Chinees zelf geen spoor. Omar was ook verdwenen, maar K'Ajoeb was er zeker van hem binnenkort te zullen arresteren.


    Durell betwijfelde dat.


    'Als Bergmann verteld heeft waar zijn kaart zich bevond en het is die kaart die uit die muziekwinkel is ontvreemd,' had hij gezegd, 'zijn ze ons een slag voor, kolonel.'


    K'Ajoeb zei ernstig: 'Dan moeten we zo snel als maar enigszins mogelijk is op ons doel afgaan.'


    'Ik heb het gevoel dat die kaart zich bij iemand van onze groep bevindt,' hield Durell aan, 'maar Sarah Standish wou gisteravond niet hebben dat ik de bagage doorzocht.'


    'Daar zit wel iets in,' zei K'Ajoeb. 'Als iemand die kaart inderdaad heeft, reist hij met ons mee, nietwaar? Als de tijd daar is dat we op S-5 het spoor van Bergmann moeten reconstrueren, zullen we de nodige maatregelen nemen om achter de waarheid te komen.'


    'Dan is het misschien te laat,' hield Durell vol.


    'Als we nu het konvooi laten stoppen, worden we door de formaliteiten van de procedure te veel opgehouden,' legde K'Ajoeb hem uit. 'Ik weet zeker dat je dat ook wel inziet.' Hij had even gezwegen. 'We gaan daarom direct verder.' Tegen de middag stopten ze bij een berghotel, dat door een jong Zwitsers paartje gedreven werd, om er te lunchen. Het hotel lag boven het dorpje Ramathgali. Durell had met Alessa, Rudi en Sarah in de tweede jeep gezeten. De anderen waren op een eigenaardige gespannen manier stil geweest. Zalmadar, de Pathaanse oppasser van K'Ajoeb, was de chauffeur. Beneden, bij de twee militaire controleposten, waren er geen moeilijkheden geweest. K'Ajoeb reed met Hans in de eerste jeep en de twee vrachtwagens met soldaten en de stationcar met de uitrusting sloten de rij.


    Bij de ingang van het hotel naast de weg waren houthakkers bezig hout te wegen op een ouderwetse weegschaal die aan een driepoot hing. In een greppel die voor irrigatie diende, wasten vrouwen in het zwart hun kleren. Verkopers van sigaretten en snoepgoed met vrolijk gekleurde petten op fietsten voorbij. Door de bomen kon men een glimp van een ander hotel opvangen. Daar het een cricketveld en verscheidene tennisbanen bezat, moest het een overblijfsel uit Britse dagen zijn.


    Alessa vroeg Durell met haar door het bos te lopen naar een oude boeddhistische ruïne die vlakbij was. Hij werd door haar poging tot bedrog ietwat geamuseerd. Ze was de hele morgen teruggetrokken geweest en had hem geen enkele keer aangekeken en hij zou graag even met Sarah alleen zijn geweest. Zijn blik viel op het dreigende gezicht van Hans toen Alessa zijn arm aanraakte en Durell ging een beetje tegen zijn zin met haar mee.


    De ruïne lag ongeveer honderd vijftig meter boven het hotel, verborgen in een bos van pijnbomen. De lucht was warm, vol van de reuk van de naalden der bomen. In een zonnige hoek van de ruïne, op een plat, met mos bedekt platform van steen zaten een paar mannen hemden te naaien op naaimachines die met de hand werden aangedreven. Ze keken naar Durell en Alessa op een beleefde, gereserveerde manier en werkten door.


    'Hiervandaan kun je Kasjmir zien,' zei Alessa, terwijl ze in de lucht wees die met schapenwolkjes bedekt was. 'En die kant op zijn de Karakoroems. Dat is het hoogste punt van Nanga Parbat - ruim achtduizend meter hoog.'


    Durell gaf toe dat het een adembenemend gezicht was. Heel ver daarachter nog lagen de beroemde toppen van de Everest, de Kankenjoenga en Austens beroemde Annapoerna. Alessa vertelde schooljuffrouwachtig dat dit hier een knooppunt van invalswegen was geweest. Perzen, Grieken, Hunnen, Mongolen en Britten, zei ze, hadden deze route gebruikt om dit land binnen te vallen. Ze vertelde hem hoe de boeddhisten naar Pendsjaab waren gekomen en koning Asoka tot het boeddhisme hadden bekeerd en hoe dit gebied één van de grootste centra's was geworden van oosterse wijsheid en filosofie.


    'Je kunt daar al over lezen in de geschriften van Fah Hian, een Chinese boeddhistische monnik die hier in 400 voor Christus een pelgrimsreis heen maakte.'


    Wilde olijfbomen hadden hun wortels in de spleten geslagen van de stenen ruïne. Vlak bij hen was het hoofdaltaar, de stupa, in de vorm van een grote Boeddha met een cirkelvormig gat in de navel, dat uitgesleten was door generaties pelgrims die hier verlichtingen van innerlijke pijn hadden gezocht. Na verschillende kleinere stupa's kwam er een kapel in rood en zwart, daarna een groot blok kloostercellen, twee verdiepingen hoog, die op het dak grote veranda's hadden.


    Alessa ging verder alsof ze les gaf aan de Sorbonne. 'Toen de blanke Hunnen geleid door Toramana en zijn horden uit China hierheen kwamen, zijn de meeste van deze kloosters verwoest. Toen tegen de zevende eeuw een andere Chinese pelgrim, Hsoean Tsang, hier langskwam, was bijna alles verlaten. Slechts een paar monniken onderhielden de heiligdommen. De overwinning der moslims, negenhonderd jaar geleden, gaf de boeddhistische cultuur hier de nekslag.' Er kwam een jongetje langs dat manga's verkocht. Terwijl ze verder de ruïne van het klooster in liepen, kocht Durell er twee. 'Je hebt me hier toch niet gebracht om mij een historische lezing te geven over feiten die ik zelf wel weet, Alessa?'


    Ze staarde naar de bergen die zich in de verte hoog in de lucht verhieven. 'Het spijt me. Na vannacht ben ik wat in de war ...'


    'Dat hoeft niet.'


    'Maar zie je ..., Hans weet het.'


    'Hoe?'


    'Dat weet ik niet, Sam. Maar hij is gevaarlijk en treedt tegenover mij altijd als bezitter op. Ik vind het beangstigend. Toch ben ik op hem gesteld en door hem maak ik me zorgen over jou.' Ze bukte zich en plukte een klavertjevijf dat in het gras tussen de stenen groeide. 'Dan is er nog wat. Heb je gemerkt dat Rudi en Sarah vanmorgen ruzie hadden. Hij is door haar gedrag helemaal van streek.'


    'Dat moet ook wel,' zei Durell droogjes. 'Als achthonderd miljoen koel tegen je gaan doen, heb je reden genoeg om van streek te zijn.'


    'Dat is niet eerlijk. Jij mag Rudi niet en je gelooft nog steeds dat hij iets met de dood van die arme Jane King te maken heeft, is het niet?'


    'Ja. En meer.'


    'Ik wou...' Ze zweeg en beet op haar lip. 'Sorry. Ik denk eigenlijk alleen maar de hele tijd aan de kroon. Ik kan maar niet uit mijn gedachten zetten wat die oude man gisteravond vertelde ..., de aanwijzingen die hij gaf over de Grot van de Duizend Schedels. Geloof je dat hij loog?'


    'Misschien. Misschien probeerde hij met wat hocus pocus alleen maar tijd te winnen tot hij ons had waar hij ons hebben wou.'


    Door de kille berglucht huiverde ze. 'Je hebt waarschijnlijk gelijk. Laten we teruggaan. Ik denk dat de anderen wel zo ongeveer op ons zullen wachten.'


    


    Tegen de middag kwamen ze in de vallei van de Swat. Het konvooi schoot goed op door een tunnelachtige weg die door bossen tamariskbomen liep waarvan de takken elkaar boven hun hoofden in een boog raakten. Hier hadden de Britten de wilde Pathaanse stammen bevochten. Er liepen verschillende rivieren en ze reden door dorpen waar hele zwermen ganzen liepen en dwergkastanjes stonden en af en toe zagenze een reusachtige hagedis. Het werd koeler. Twee maal stopte het konvooi bij een kleine moskee en gingen de mohammedaanse soldaten naar binnen om te bidden, terwijl de mol-la passages uit de koran zong.


    Tegen de avond kwamen ze in een klein dorpje dat onderaan een hoge bergkam lag. Er waren een grenspost en een militaire controlepost gevestigd. De weg was hier weer wat beter en de kleine schooltjes en klinieken die ze hadden gezien, waren tekenen die op een meer progressief bestuur wezen. Maar landbouwwerktuigen waren er niet en de paar telefoons waren van de politie en de militaire post.


    De taal hier is het Poeshtoe en de bevolking bestaat uit soennieten, of orthodoxe mohammedanen. Er stond een stenen hotel dat gedreven werd door een magere, strenge Swati die een geknoopt kalotje droeg en een paar Ajjar-bedienden had. Achter het dorp verdween de weg tussen de rotswanden van een ravijn uit het oog en die bedekt waren met blauwe spar, zilverden en kastanjebomen. Het stromende water maakte aan één stuk door op de achtergrond een murmelend geluid. Durell ging met kolonel K'Ajoeb naar de militaire post aan de andere kant van het dorp. Het was een laag, fortachtig gebouw van grijze steen dat in de grote gemeenschappelijke zaal een vlekkeloos witte vloer had. Rotsduiven en hanen gingen aan een stuk door te keer op het dak. K'Ajoeb sprak met de bevelvoerend officier, luitenant Moengial Ali Khan, ene magere man met een trotse snor. In de radiokamer bestudeerde K'Ajoeb verschillende gecodeerde telegrammen. Het werd Durell duidelijk dat K'Ajoeb hier met veel respect werd behandeld.


    'In één van de passen is vroege sneeuw gerapporteerd,' zei K'Ajoeb. 'Maar het is maar een paar centimeter. Daar kunnen we nog makkelijk doorkomen.'


    'Chinese troepenbewegingen?' vroeg Durell.


    'Er is enige activiteit maar we zijn niet zeker van de richting. In Kasjmir hebben vluchtelingen relletjes veroorzaakt en het land verlaten en er komen uit het oosten altijd wel een paar Tibetanen. Misschien behoorden de mensen die men heeft waargenomen tot deze groepen. Verder hebben de grenspatrouilles niets te rapporteren. De omstandigheden op S-5 zijn normaal, zeggen ze.'


    K'Ajoeb tikte op een ander rapport dat per radio was binnengekomen.


    'Ten noorden van het Mohseri meer heeft een kleine rotsverschuiving plaatsgevonden. Daar houdt de weg voor ons op. Van daar af zullen we moeten lopen.'


    'Hoe ver?'


    K'Ajoeb haalde zijn schouders op. 'Bijna vijftig kilometer. Mijn mannen en ik kunnen dat in een dag en een nacht doen, maar de vrouwen - laten we maar op drie dagen rekenen. Het eind is een moeilijke klim. Het is daar een hoogte van vijfduizend meter. Wc hebben natuurlijk zuurstofmaskers, maar we zullen alles moeten dragen - voedsel, uitrusting, radio's, tenten. Ik maak me hoofdzakelijk ongerust over die gerapporteerde sneeuw. En er is geen enkel radiobericht binnengekomen van onze patrouille bij Mirandhabad. De radio van de Pakhoesti's, die eigenlijk meer een hobby van de emir is, heeft ook gezwegen.'


    


    De volgende morgen was alles grijs en kwam er uit de laag hangende wolken een lichte motregen. Ze gingen vroeg op weg. Sarah reed met K'Ajoeb en Hans in de voorste jeep. Durell bleef bij Alessa en Rudi. De weg ging steeds omhoog door rotsravijnen en over kleine plateaus, waar krakende wagens die getrokken werden door ossen voor hen opzij gingen. Het land werd woester en steeds meer verlaten en de koude regen maakte het onmogelijk nog zover als de Karakoroem te kunnen zien. Voor de middag al verviel de weg tot een karrenspoor dat de wagens deed horten en stoten. Men moest bijna voortdurend in de eerste versnelling rijden en het grommen der motoren echode tussen de kalkstenen rotsen heen en weer. In een Soejjer-dorp was er weer een militaire post en later nog één in Kohistanis, een nederzetting die als een arendsnest hoog in de bergen lag. De lucht was dun en scherp en de regen prikte en was ijskoud. Boven in de pas, waar de grens van het Pakhoesti-emiraat liep, hield het konvooi een uur halt om één van de wagens die panne had te repareren. K'Ajoebs mannen krikten de achterwielen op tussen de schots en scheef door elkaar heen liggende rotsblokken die de wagen tegenhielden. Ze aten hier na het koken op benzinebranders die op deze hoogte onregelmatig sputterden. Het hield op te regenen, de voortjagende wolken verdwenen en ze konden tussen de hoog oprijzende toppen de vallei voor zich zien.


    Durell liep met Sarah vooruit om naar het Mohseri meer te gaan kijken. Er stond een koude noordenwind en het zicht was scherp en kristalhelder. De vallei was lang en smal. Het meer lag daar grijs tussen de lange bergruggen. Zelfs hiervandaan was het mogelijk om op het begin van het meer een paar vissersboten waar te nemen en een zwakke, juweelachtige glans aan de andere kant van het meer gaf aan dat daar de stad Mirandhabad lag.


    Meer naar achter liep de vallei uit op een nauwe kloof en verdween dan in een wirwar van bergruggen en toppen.


    'Daar, dat is de kroon van Alexander, S-5,' wees Sarah.


    De beide toppen verhieven zich majestueus in de lucht. Twee enorme verhogingen van rots, waarvan de hoogste hellingen bedekt waren met sneeuw en die geweldige kantelen hadden van rots die in pure praal honderden meters oprezen, tot in de wolken. Het was te ver verwijderd om alle details te kunnen zien, maar doordat het zo helder was, was het te zien dat de afmetingen indrukwekkend waren.


    'Rudi heeft het mij van foto's uit Alessa's verzameling laten zien,' zei Sarah.


    'Je hebt, sinds we 'Pindi hebben verlaten, niet veel met Rudi gesproken, wel, Sarah?'


    'Nee. Wij zijn allemaal zo druk bezig geweest.'


    'De avond voordat wij weggingen, zei je dat je iets met mij wilde bespreken.'


    'O, ja? Dat ben ik vergeten,' zei ze kort.


    'Als er iets is dat ik zou moeten weten, vertel het me.'


    Maar ze zweeg en staarde stil naar het panorama van de vallei, het meer en de verre provinciestad. Ze droeg een rijbroek en laarzen, een linnen jasje en een capuchon bedekte haar haren. Haar kostuum deed haar jonger lijken, op de een of andere manier ook kwetsbaarder. Tot zijn verrassing zag hij dat met een klein beetje inspanning Sarah zich tot een buitengewoon aantrekkelijk meisje zou kunnen maken. De kille wind gaf haar wangen kleur en haar lippen waren eventjes van elkaar, haar ogen niet zo op hun qui-vive, nu ze naar het majestueuze panorama keek. Ze ging iets dichter naar hem toe. Van de weg achter hen kwam het ruwe gezang van de soldaten die probeerden de vrachtwagen weer op het pad te krijgen.


    'Ik kan Jane niet uit mijn gedachten krijgen,' zei ze plotseling. 'Ik heb het gevoel dat wat er in Karatsji is gebeurd eigenlijk allemaal mijn schuld is geweest.'


    'Toen het gebeurde, was je anders hard genoeg.'


    'Dat weet ik. Maar dat was een gewoonte die is ontstaan door al die verantwoordelijkheden die ik ook graag kwijt zou zijn.


    Geloof je niet dat ik niet liever net als iedereen zou willen leven?' vroeg ze fel. 'Gewoon anoniem zijn, zonder dat iedereen me aanstaart of me vleit of onmiddellijk denkt wat ze van me kunnen loskrijgen? Die dingen heb ik m'n hele leven gehad. Het heeft gemaakt dat ik altijd op mijn hoede ben, en ik hoopte dat Rudi..


    Toen ze zweeg, vroeg Durell: 'Is Rudi die laatste avond in Rawalpindi de hele tijd bij je geweest?'


    'Het is niet sportief om dat aan mij te vragen.'


    'Omdat je van hem houdt, je loyaal voelt en dat je hem moet beschermen?'


    'Ik heb nooit eerder van iemand gehouden. In Zwitserland was het net een droom. Hij behandelde mij..., wel, net als ieder ander meisje.'


    'Handige knaap,' zei Durell.


    'Denk je dat hij dat expres deed?'


    'Dat moet je zelf uitmaken. Maar was hij in Pindi de hele dag bij je?'


    'Nee,' fluisterde ze. 'Niet de hele tijd. Ik ben er gewoon misselijk van.'


    'Waar is hij heen geweest?'


    ''s Middags zei hij dat hij een poosje ging rusten. Maar toen ik een uur later op zijn deur klopte, was hij er niet. De bedienden zeiden dat hij naar de stad was gegaan.'


    'Heeft hij je, toen hij terugkwam, verteld waar hij was geweest?'


    'Ik heb het hem niet gevraagd. Daar had ik geen recht toe, bedoel ik. Ik wilde niet dat hij al, voordat we nog maar getrouwd waren, het gevoel kreeg dat ik de hele tijd beslag op hem legde. Ik bedoel, ik wil dat Rudi begrijpt dat mijn geld hem in alle opzichten toch vrij man laat en ik wil hoe dan ook niet op een egoïstische manier beslag op hem leggen.'


    'Ben je nog steeds van plan om met hem te trouwen als je weer in Europa bent?'


    'Dat weet ik niet.'


    'Hoe komt het dat je zo onzeker bent?'


    Maar ze kon geen antwoord meer geven. Achter hen klonken voetstappen die van Rudi afkomstig bleken te zijn. Groot, knap en blond stond hij daar. De koude bergwind blies zijn lange haren over zijn brede voorhoofd. In de buiging van zijn arm had hij een geweer dat hij van een soldaat geleend had. 'Het is beter dat je niet zo maar bij iedereen vandaan loopt,liefje. Ik weet wel dat Herr Durell wordt verondersteld op je te passen, maar dat is mijn taak toch ook, hè? Misschien vervul ik die taak met meer liefde.' Hij glimlachte, maar zijn ogen bleven ijskoud. 'In ieder geval heeft één van onze voorposten bericht dat er een gezelschap vanuit de vallei hierheen komt om ons in de pas te ontmoeten. Het is een troep militairen, men gelooft Pakhoesti's.'


    Achter Rudi stond de grote gestalte van Hans. Toen ze naar het konvooi terugkeerden, liepen Hans en Rudi apart en spraken zacht met elkaar. Terwijl Rudi ernstig tegen Hans praatte, wierp hij een boosaardige blik op Durell. Sarah liep naar Alessa en Durell ging naar kolonel K'Ajoeb.


    'Ongeveer honderd man, denk ik,' zei K'Ajoeb terwijl hij de verrekijker liet zakken. 'Ze zouden ons de doorgang wel eens kunnen betwisten. Mirandhabad is onder ons gezag, maar deze mensen uit de bergen beschermen fanatiek hun privileges. Ze zijn erg onberekenbaar.'


    Na een paar minuten zag Durell de dunne lijn mannen naar de top van de pas komen waar zij stonden te wachten. Ze bereden taaie ruigharige, kleine Mongoolse pony's. Hun jassen en petten van geitenvel waren groen. Ze hadden allemaal dwars over het zadel een geweer liggen.


    'Ik ga hun commandant tegemoet,' besloot K'Ajoeb. 'Ga jij met me mee, Durell. De rest blijft hier bij de vrachtwagen.' Ze reden in één van de jeeps de helling af. Een dozijn soldaten liep aan de zijkant der wagen mee naar beneden. De lange lijn donkere figuren hield halt. Een kleine groep gaf hun ruigharige pony's de sporen en reed de pas in naar K'Ajoeb.


    De commandant van de Pakhoesti's was een man met een verweerd gezicht dat vol met littekens zat. Hij droeg een snor die aan de punten neerhing en een baard. Hij had een vechtpet op en over zijn borst had hij bandelieren vol patronen. Hij groette K'Ajoeb, steeg af en sprak zo vlug in het Pakhoesti, dat Durell het niet kon volgen. K'Ajoeb was absoluut niet meer week. In deze bergen was hij een andere man. Ze spraken kort met elkaar. Toen wendde K'Ajoeb zich tot Durell. 'De emir heeft deze mannen gezonden om ons naar S-5 te escorteren,' zei hij in het Engels. 'Hij doet dat als een vriendelijk gebaar, om samen te werken.'


    'Vertrouw je hem?'


    'Nee.'


    'Ze zijn met zo'n honderd man, wij slechts met dertig.'


    'Ja. Het maakt me nerveus hen op onze flank te hebben, maar als we het aanbod afslaan, betekent dat dat we daarna niet meer op hun hulp hoeven te rekenen. Ze zijn altijd moeilijk geweest. Het zou vervelend zijn als we een campagne tegen hen moesten voeren in deze bergen - en het zijn in ieder geval ook nog broedermoslims.'


    'Heb je een excuus om het aanbod af te slaan,' vroeg Durell. 'Jawel, maar dan worden we niet in Mirandhabad toegelaten.'


    'Kunnen we om de stad heen gaan?'


    'Dat betekent dat we nog eens acht uur extra moeten lopen.'


    'Dat is te doen. Excuseer je maar,' zei Durell.


    K'Ajoeb ging weer naar de commandant van de Pakhoesti's en sprak kort tegen hem. De Pakhoesti maakte protesterende geluiden en gebaarde naar zijn rijders die lager op de pas samendromden. K'Ajoeb wees omhoog. De soldaten uit de vrachtwagens hadden hun posities tussen de rotsen ingenomen en het zonlicht glinsterde op de lopen van hun geweren. De man met de vechtpet zag er boos uit, streek met zijn vingers langs zijn snor en begon te schreeuwen. K'Ajoeb sprak nog zachter, maar zijn stem klonk als gepolijst staal. Hij liep terug naar Durell.


    'Hij zegt dat er in het noorden zeker Chinese patrouilles zullen zijn.'


    'Over de grens?'


    'Niemand weet precies waar de grens loopt. De reden waarom de emir ons een escorte aanbiedt is om ons tegen de Chinezen te beschermen. Maar het is moeilijk te zeggen wie van de twee het ergste kwaad is. We zouden in de nacht allemaal kunnen worden afgeslacht.'


    Durell knikte. 'Zeg tegen hem dat we om Mirandhabad heen zullen trekken.'


    Ze praatten nog even. Het gezicht van de Pakhoesti stond boos, maar hij liet zijn pony omdraaien, schreeuwde iets tegen zijn mannen en ze galoppeerden weg door de pas naar het glinsterende meer, diep beneden in de valleien.


    'Van nu af aan,' zei K'Ajoeb zacht, 'moeten we oppassen voor sluipschutters.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 13


    


    Tegen de avond waren ze om het meer heen getrokken en hadden ze het uiterste punt bereikt waar de wagens hun konden brengen. In het licht van de ondergaande zon schenen de twee toppen van S-5 niets dichterbij gekomen te zijn. De vrachtwagens en de jeeps werden op een vlak stuk terrein onder loodrecht oprijzend rotsen geparkeerd, de tenten werden opgeslagen, de uitrustingsstukken verdeeld en het avondmaal klaargemaakt. K'Ajoeb hield zich een tijdje met de veldradio bezig en liep toen naar Durell die met zijn rug tegen een groot, grijs stuk rots zat.


    'Ik heb luchtverkenning aangevraagd,' zei K'Ajoeb, 'maar alleen dan als het de schijn van een routinepatrouillevlucht kan hebben. Vliegtuigen zijn in dit woeste gebied niet veel waard.' Hij keek Durell scherp aan. 'Ben je er nog steeds van overtuigd dat iemand van ons de kaart van Bergmann in zijn bezit heeft?'


    'Ik ben er zeker van. Maar we zullen de waarheid spoedig weten,' zei Durell, 'tenzij we in een hinderlaag lopen. We zijn vandaag de hele dag bespioneerd. Op die rotswand zitten nu ook lui die ons in de gaten houden.' Hij wees naar het oosten. 'Ik heb daarboven de zon zien weerkaatsen - waarschijnlijk op geweerlopen.'


    'Dat was te verwachten,' knikte K'Ajoeb. 'Dat zijn de mannen van de emir. Het zou wel eens kunnen dat ze ons op proberen te houden. Mirandhabad weifelt nog en heeft politiek zijn keuze nog niet gedaan. De Chinezen hebben de emir behoorlijk stroop om zijn mond gesmeerd en hem opgejut het zelfbeschikkingsrecht op te eisen. Ze hebben hem voor de toekomst koeien met gouden hoorns beloofd.'


    'Als ieder uur telt,' zei Durell, 'zouden we vannacht vast een mars moeten maken. Is dat mogelijk?'


    K'Ajoeb knikte weer. 'Een goed idee. Maar we moeten erg voorzichtig zijn.'


    Om het kamp er, in de avond die in de bergen snel valt, zo normaal mogelijk uit te laten zien, brachten ze niemand van hun plan op de hoogte. Er werden wachten uitgezet en lampen aangestoken. Het donker om hen heen was groot en leeg. Tegen middernacht, als iedereen sliep, zei K'Ajoeb, zouden ze in alle stilte het kamp opbreken en op mars gaan in noordelijke richting. Een voorsprong van zes uur zou die anderen misschien om de tuin leiden.


    Durell kroop in zijn slaapzak maar kon niet slapen. Het drukkende gevoel dat de tijd maar verstreek, maakte hem gespannen. Er dreigde meer gevaar uit het kamp zelf dan van de Pakhoesti's die hen vanaf de hoge rotsruggen in de gaten hielden. De lucht was koud; een duidelijk teken van de sneeuw die ze morgen op grotere hoogten zouden krijgen. Er stond geen maan aan de hemel en de sterren schitterden boven hem aan een pikzwarte lucht. Hij keek naar het slapende kamp, rookte een sigaret en dacht aan Sarah's eenzaamheid. Ze verschilde niet zo erg veel van Alessa - Alessa, wier preoccupatie met het verleden slechts diende als camouflage voor haar verlangen ergens bij te horen en de naam van haar aristocratische familie weer klank te geven. Hoe sterk was die impuls van haar? Hij wist het niet. Hij wist alleen dat hij niemand kon vertrouwen.


    Om tien uur scheen iedereen te slapen. Hij rookte nog één sigaret, kroop toen uit zijn slaapzak en ging in de schaduw van de dichtstbijzijnde tent staan. Alessa en Sarah sliepen in de volgende. Hans lag in zijn slaapzak gerold bij het kampvuur en leek een grote donkere berg. Hij zocht Rudi von Buhlen en zag dat hij ongeveer drie meter bij de berggids vandaan lag te slapen.


    Hun rugzakken en uitrusting stonden vlak bij hen. Durell liep zachtjes om de tent heen, uiterst voorzichtig vanwege de losse steentjes die op de grond lagen. Rudi's rugzak stond niet ver weg. Hij bleef staan en keek naar de man. Een stuk hout in het stervende kampvuur gaf een harde knal en vonken schoten in het rond, maar Rudi bewoog zich niet. Durell knielde naast zijn rugzak en maakte vlug de riemen los om de verschillende canvasvakjes te doorzoeken. Buiten zijn proviand, een zuurstofmasker die bij twee kleine flessen hoorde die naast de rugzak stonden, sokken en ondergoed, vond hij niets. Er was nog een kompas, een sterke zaklantaarn, een kleine zender en ontvanger, een zware envelop waarin Rudi's paspoort en identificatiepapieren zaten. Durell haalde de envelop uit de rugzak en hield hem zo dat hij bij het licht van het vuur de inhoud onderzoeken kon. Een paspoort en twee brieven van Sarah die in New York geschreven waren en aan Rudi, in Cannes, waren geadresseerd. Hij las ze niet. Een foto, heel oud en wazig, van een man die een sweater droeg, lang blond haar had en uitdagend glimlachte tegen de achtergrond van wat onmiskenbaar de Brandenburger Tor in Berlijn was. Er stond in


    een trots Duits handschrift op - van Oom Franz voor kleine Rudi. Een hakenkruisvlag van de nazi's op een gebouw op de achtergrond gaf de tijd aan dat de foto gemaakt was, ergens achter in de jaren dertig. Durell fronste zijn wenkbrauwen en probeerde de man te identificeren. Misschien was het alleen maar de gelijkenis met Rudi die hem in de war bracht. Maar hij dacht toch van niet. Hij had ergens een foto van deze man gezien, misschien in een dossier van sectie K, of in één of ander oud dossier in Parijs, op het hoofdkwartier van het Deuxième Bureau. Hij kon het zich niet precies herinneren.


    Er was geen spoor van de kaart van Bergmann in de rugzak. Dat hoefde nog niets te betekenen. Rudi kon hem op zijn lijf dragen. Durell voelde zich geërgerd door de beperkingen die kolonel K'Ajoeb en Sarah hem opgelegd hadden. Hij wou opstaan toen er zachtjes iets onder in zijn nek prikte. Er was een schaduw over hem gevallen, doordat iemand tussen hem en het kampvuur stond.


    'Bent u nieuwsgierig, Mr. Durell?'


    Het was Rudi. Hij had niet in zijn slaapzak gelegen, maar de slaapzak zo gelegd dat het had geleken of er een man in had gelegen.


    Durell bewoog zich voorzichtig. Rudi had een lang jachtmes in zijn hand en het gezicht van de man was in de schaduw van het uitstervende vuur niet te doorgronden.


    'Heeft u iets interessants gevonden?' vroeg Rudi.


    'Wie is oom Franz?'


    'Een familielid. Een man die ik zeer heb bewonderd. Maar hij is lang geleden gestorven.' Rudi wees naar de open rugzak. 'Ik neem aan dat u tevreden gesteld bent?'


    'Niet helemaal. Ik geloof dat wij nog het één en ander op te lossen hebben.'


    'Ik weet niet waar u me van verdenkt of waar u het over heeft.'


    'Ik geloof van wel. Het ogenblik dat u zich zult uitspreken is niet ver meer.'


    Rudi deed zijn mes weg en glimlachte. 'U en ik zijn mensen van de wereld. Wij hoeven geen vijanden te zijn. U verdenkt mij nog steeds van moord op de arme Jane King, is het niet?' Plotseling werd zijn stem harder. 'Heeft u daarover met Sarah gesproken? Is ze daarom vandaag zo in de war?'


    'Wat heb je met Bergmanns kaart gedaan, Rudi?'


    'Denkt u dat ik die in mijn rugzak heb? U bent gek.'


    'Wat heb je ermee gedaan?'


    'U spreekt in raadsels. Ik heb verder niets te zeggen.'


    Durell gaf het op.


    


    Het kamp scheen weer te slapen. Rudi ging terug naar zijn slaapzak. Durell liep naar de zijne en wachtte een half uur. Toen liep hij naar de achterkant van één van de vrachtwagens en haalde Alessa's rugzak tussen de rugzakken die op de laadklep stonden vandaan. Maar hij had nog maar net de riemen los gemaakt of weer werd hij onderbroken. Dit keer was het Sarah Standish.


    'Ik heb je gadegeslagen, Sam.' Ze was volledig gekleed, gereed voor hun nachtelijke mars. Ze had haar haren met een smal lint samengebonden en ze droeg een gewatteerd vest, lange broek en laarzen. 'Wat moet je met die spullen van Alessa?'


    'Ik zoek Bergmanns kaart,' zei hij ronduit. 'Ik weet niet of Alessa die heeft, maar ik geloof dat Rudi weet waar hij is. Hij zou de kaart wel eens aan haar hebben kunnen geven.'


    'Beschuldig jij mijn verloofde ervan een spion of moordenaar te zijn?'


    Hij keek haar strak aan. 'Ja, dat doe ik.'


    Haar gezicht was bleek en vertoonde geen enkele uitdrukking. Hoeveel wist ze echt over Jane King? Hoeveel was ze bereid over het hoofd te zien? Een vrouw als Sarah die voor de eerste keer van iemand hield, zou domweg irrationeel kunnen handelen om dat te beschermen, wat voor haar een hoge waarde had.


    Hij zei: 'Sarah, heeft Rudi je gisteravond in 'Pindi iets gegeven dat je voor hem moest bewaren?'


    'Ik begrijp niet wat je bedoelt.'


    'Voordat ik terugkwam van de Qissa Khani - toen jij zei dat je de hele dag met hem had doorgebracht - heeft hij je toen iets gegeven dat jij voor hem moest bewaren?'


    Dof zei ze: 'Hij is niet de hele tijd bij me geweest. Ik heb tegen je gelogen en ik neem aan dat je begrijpt waarom.'


    'OK. Heeft hij je een envelop of een kaart gegeven?'


    'Hij heeft me een envelop vol kaarten gegeven, ja,' fluisterde ze.


    'Heb je ze bekeken?'


    'Nee.'


    'Waar zijn ze nu?'


    Ze wees naar Alessa's rugzak. 'Ik heb ze aan Alessa gegeven, zodat die ze weer aan Rudi kon teruggeven. Ik kon er met hem niet over spreken..., nadat jij mij vertelde waar je hem van verdacht. Misschien zitten ze er nog in.'


    'We zullen zien,' zei Durell grimmig.


    Haar stem klonk dof. 'Sam, als wat jij vermoedt waar is ...'


    'Ik geloof dat jij weet dat het waar is,' zei hij hard, 'maar ik denk dat er nog iemand anders is - iemand die hier in 'Pindi was toen Alessa, Bergmann en Hans de eerste keer terugkwamen van S-5. Iemand die al eerder met Rudi heeft samengewerkt. Dat is de enige reden dat ik je verloofde niet direct laat arresteren.'


    Ze zei niets en hij draaide zich kwaad om naar de rugzak. Maar weer werd hij onderbroken - dit keer door Hans. Voor een kamp dat scheen te slapen, dacht hij gefrustreerd, was iedereen behoorlijk in de weer.


    Hans legde zijn enorme hand op Alessa's rugzak.


    'U raakt niets aan dat van Fraulein Alessa is, Herr Durell.'


    'Ik dacht dat je sliep, Hans.'


    'Ik slaap niet als Alessa in gevaar is. We zijn hier allemaal in gevaar. U zeer speciaal, Herr Durell.'


    'Is dat een bedreiging, Hans?'


    De man fronste zijn wenkbrauwen, zijn diepliggende ogen keken dreigend en boos. 'Ik geloof dat u iets van mij hebt afgepikt dat ik al heel lang wilde hebben. We zullen echter zien wie van ons twee van S-5 terugkomt.'


    Toen kwam kolonel K'Ajoeb op de vrachtwagen toegelopen. Durell gaf zijn poging de eigendommen van de anderen te doorzoeken op. K'Ajoeb gaf het bevel dat iedereen zich moest gereedmaken op mars te gaan en zei dat hij zo bij de mannen van de emir boven op de rotsen vandaan wilde glippen. Hij sprak met gezag. Toen de anderen zich verspreidden en zich stil in het licht van de sterren bewogen, vertelde Durell K'Ajoeb wat hij had geprobeerd.


    De kolonel keek ernstig. 'Als iemand die kaart heeft en die persoon reist met ons mee - wat hebben we dan te klagen? Hij - of zij - staat alleen tegenover ons allemaal. We kunnen de toestand in de gaten houden en afwachten. De enige opdracht die ik heb, is om voor mijn regering na te gaan of de ontdekking van het nikkel door Herr Bergmann klopt. Als wij succes hebben, zal één enkel radiobericht een divisie soldaten naar dit grensgebied brengen. Zo'n zet zal natuurlijk door onze buren in het noorden als een agressieve


    daad worden beschouwd. En mijn regering is niet van plan zonder een heel goeie reden slapende honden wakker te maken. Als de vlaggetjes, die Bergmann heeft gebruikt om het gebied aan te geven waar het erts zich bevindt, er nog steeds staan, zijn de internationale verwikkelingen best de moeite waard. Ons doel is om als eerste dat gebied te bezetten en ik pieker er niet over om hierin iets tussenbeide te laten komen.'


    'Ik heb hetzelfde doel,' stemde Durell toe, 'maar iemand onder ons is een verrader - mogelijk zijn er zelfs twee.'


    'Laten we dus onze vijanden alle kans geven hun bedoelingen duidelijk te maken. Dat is mijn besluit. En uiteindelijk heb ik hier het commando.'


    


    Ze liepen in een dubbele rij door het ravijn dat van het Mohseri meer naar het noorden liep. De weg bleef omhoog lopen. Er was een klein stukje van de maan te zien en het licht viel op de twee pieken van S-5 die met hun witte hellingen in de nacht oprezen. Een ruw gebaand pad maakte dat men de eerste twee uur behoorlijk kon lopen. De pijnbomen werden miezerig klein en soms liep het gezelschap in een lange linie over open rotshellingen. De vrouwen klaagden niet over het geforceerde tempo. Af en toe bleef Durell op de één of de ander wachten en praatte wat met hen.


    Niets wees erop dat de troep uit Mirandhabad hen volgde. Toen hij door een nauwe engte keek, zag Durell in de verte de glinstering van het maanlicht op het meer ver beneden hen. Een paar minaretten glinsterden als zilver in het vreemde licht. Toen benamen een bosje pijnbomen en wat eiken hem het uitzicht en daarna zag hij noch het meer noch de stad weer.


    Even voor zonsopgang zat hij tijdens een pauze van tien minuten naast Alessa. Ze staarde voor zich uit, weigerde een sigaret en zat in haar wollen jas gewikkeld met haar gezicht gedeeltelijk in de schaduw van haar hoed.


    Plotseling zei ze: 'Ik heb niet wat je zoekt, Sam. Ik kan je niet zeggen wat ik ermee gedaan heb. Die nacht in Rawalpindi geeft jou nog niet het recht van mij te verlangen dat ik iemand zal verraden.'


    'Je weet dus iets dat Rudi zou kunnen verraden?'


    'Dat zei ik niet.'


    'Alessa, je denkt hetzelfde als ik over Jane King en Ernst Bergmann en je vraagt je af of je broer ...'


    'Nee,' zei ze scherp. 'Rudi is het enige van mijn familie dat ik overheb. Ik moet hem beschermen, redden als je wilt. Als je je leven wijdt aan de geschiedenis leer je dat er in de mens een neiging tot continuïteit aanwezig is en leer je dat op waarde schatten. Een familie vertegenwoordigt die continuïteit ook. Het blijven voortbestaan van een naam, een geslacht, hangt toch in laatste instantie altijd van een individu af.'


    'Maar moet dat dan tegen iedere prijs? En zelfs als het individu minderwaardig is?'


    'Dat kan ik niet beoordelen. Ik ontken eenvoudig dat er reden is om achterdochtig te zijn. Ik weiger te geloven dat jij gelijk kunt hebben.' Ze draaide zich om en keek hem aan. 'Het spijt me, Sam, om een hoop dingen, maar jij en ik verschillen te veel.'


    De tien minuten rust waren voorbij. Ze stonden op om verder te lopen.


    


    Toen het licht werd, begon het weer te regenen. Ze hielden halt voor het ontbijt op een rotsachtig stuk grond zonder bomen en waar een dichte mist hing. Vaag rezen de toppen als grote spookachtige vormen overal om hen heen op. De wind was koud door de sneeuw en het ijs van de grotere hoogten. De mannen van K'Ajoeb zetten vlug canvastenten op, vlak tegen een loodrechte rotsmuur die boven hen in de wolken verdween. Andere soldaten verdwenen naar voren en naar achteren om de route te beveiligen.


    Door deze nachtelijke tocht waren ze naar het scheen de Pakhoesti's kwijtgeraakt. Zalmadar, K'Ajoebs Pathaanse sergeant, kwam terug van een verkenningstocht en sprak ernstig met de kolonel.


    K'Ajoeb wendde zich tot Durell. 'We hebben een nieuw probleem. Het pad loopt een kleine twee kilometer naar het noorden loodrecht omlaag langs een rotswand. Zalmadar zegt dat het pad dat in de rots was uitgehouwen, een tijdje geleden met dynamiet is opgeblazen. We kunnen er niet omheen trekken. Onze route laat ons geen enkel alternatief. Maar misschien kan Hans Steicher ons vertellen hoe we een brug over de kloof kunnen slaan.'


    'Enig idee wie die sabotage bedreven heeft?' vroeg Durell. K'Ajoeb haalde zijn schouders op. 'Mannen van de emir - of misschien een Chinese patrouille, hoewel dit zelfs voor hen een behoorlijk eindje over de grens is.'


    Ze gingen vooruit om het pad in ogenschouw te nemen. De kloof, die dwars door het pad liep, moest aan de ene kant afgedaald worden en aan de andere kant weer beklommen. Het uitgehouwen pad naar beneden was op verschillende plaatsen verwoest. Er zaten gapingen in van meer dan zeven meter. De kloof was een honderd meter diep.


    Hans kende zijn werk. Hij nam een handvol stalen pennen en een hamer uit zijn rugzak en begon de wand waar eerst de trap was geweest, maar waar nu de zaak opgeblazen was, af te dalen. Als een enorme vlieg hing hij tegen de onmogelijke rotswand aangekleefd. Met zijn hamer sloeg hij op regelmatige afstanden van elkaar pennen in de wand. Toch scheen het onvermijdelijk dat hij uit zou glijden en zou vallen. Durell stond naast Alessa op het pad en keek naar hem. Haar gezicht was bleek, terwijl ze de grote man gadesloeg. Ze zag hoe moeizaam hij vooruitkwam en wendde haar ogen geen moment van hem af.


    Door voorzichtig smalle spleten in de rotswand op te zoeken en daar een serie pennen als handgrepen in te slaan, had de man in twintig minuten het eerste hiaat in dc trap overbrugd. Hij wuifde naar hen, ging over het smalle pad naar de volgende lacune en volgde nog eens dezelfde procedure. Hij wikkelde zijn klimtouw achter zich af, maakte het nu en dan vast om zo nog wat extra veiligheidspunten te hebben. Het begon harder te regenen en de wind bulderde heftig rond de rotstoppen. De soldaten stonden te wachten, terwijl Zalmadar het touw van Hans aan de rand van het ravijn vasthield. Eindelijk gaf Hans Steicher de anderen het teken dat ze hem konden volgen.


    De kolonel ging eerst. Hij gebruikte de nylonlijn, af en toe zwaaiden zijn benen gevaarlijk over de duizelig makende diepte beneden hem. Hij haalde het naar het scheen betrekkelijk makkelijk. Toen volgde de helft van de soldaten. Daarna gingen Rudi en Sarah. Durell merkte op dat Sarah geen enkel blijk gaf van angst. Alessa, die een goede klimster was, nam het gevaarlijke stuk waar het pad opgebroken was in een paar soepele bewegingen.


    Durell volgde haar.


    Het eerste stuk was niet moeilijk als je maar van de pennen gebruik maakte. Het tweede ook niet. Bij het derde stuk, toen hij vlak bij het eind was, schoot één van de pennen los uit het afbrokkelende gneis en hij viel met een ruk in de ruimte.


    Zelfs terwijl hij nog viel, sloeg hij het nylonkoord om zijn pols. Het andere eind werd 'belegd' door Hans, die daar als een rots had gestaan om tijdens de overtocht van de anderen over de afgrond het touw stevig te verankeren. Durell zwaaide in een korte boog hard naar de andere kant van het ravijn. Hij trok zijn benen op en boog zijn knieën om de schok met zijn gelaarsde voeten te breken. Het nylonkoord werd strak getrokken en hij raakte in een draaiende beweging. De mistige lucht en natte rotsen beneden hem draaiden krankzinnig in het rond en maakten hem duizelig. De pijn trok door zijn arm en schouder. Terwijl hij hulpeloos aan het koord hing te draaien, keek hij omhoog. Een paar soldaten schreeuwden. Hun stemmen echoden op een vreemde manier in het ravijn. Hij zag de hoofden van K'Ajoeb en Alessa boven zich verschijnen. Hij keek naar Hans Steicher. De grote man had zich schrap gezet en had de klimbijl in het gneis geslagen. Daar hield hij zich aan vast, terwijl hij met de andere hand het touw 'belegde' waaraan Durell hing. De lijn kon in staal verankerd zijn geweest. Hij gaf geen centimeter toe. Toen begon hij op te halen.


    Het was zwaar werk en iedere vergissing zou noodlottig zijn. Durell pakte de lijn met zijn linkerhand en werkte zich langzaam tegen de ruwe rotswand op. Tegelijk trok Hans hem op en zorgde ervoor dat het touw niet slap kwam te hangen. Het gezicht van de man was grimmig. Het scheen een eeuwigheid te duren voor Durell over de rand van het pad kon kijken. K'Ajoeb knielde neer en stak een hand naar hem uit. Hij schudde zijn hoofd en werkte zich verder naar boven, terwijl Hans met nog een ruk zijn knieën en voeten op de grond deed belanden.


    Durell haalde diep adem en keek Hans in zijn ogen.


    'Dank je.'


    Hans lachte niet. Zijn vijandschap was niets verminderd. 'De volgende keer,' zei hij zachtjes, 'zou ik wel eens niet in staat kunnen zijn om het touw op tijd te "beleggen". Misschien maak je nog eens zo'n val - later.'


    Niemand anders kon die opmerking horen. Was het een bedreiging? Durell vroeg het zich af. Had Hans zich zelf beloofd dat hij hem uit de weg zou ruimen, later als die daad veiliger te volvoeren zou zijn? Hij wist het niet. Hij liep door om de anderen in te halen.


    


    Aan de andere kant van de kloof hielden ze een uur rust.


    Daarna liepen ze de hele dag door en hielden regelmatig halt om te rusten. Pas tegen de middag hield de regen op. Daarvoor in de plaats kwam er toen een koude mist opzetten, die dwars door hun jassen scheen heen te dringen. Een maal kwamen ze bij een klein Iloenza-dorpje en staken daar in een ouderwetse houten boot een snel stromende zijrivier van de Indus over. Die nacht kampeerden ze bij een stupa, een eeuwenoude kleine Boeddha, die hier lang geleden was opgericht door reizigers die hetzelfde pad volgden als zij nu deden. Niets wees erop dat er heden ten dage nog bij het heiligdom werd geofferd.


    De tweede dag klommen ze gemiddeld onder een hoek van veertig graden. Het was een doorlopende klim, die van iedereen een goede stijgtechniek vergde. Ze staken op ponten nog meer ijzig koude stromen over en een maal moesten zij een touw over een rivier spannen om zich aan vast te houden, terwijl zij tot aan hun borst in het koude water, dat van het ijs in de bergen gesmolten was, door de rivier waadden. Ze kampeerden in een verlaten klooster, dat als een klein wonder in de ijzige wildernis lag. Vuren werden nu niet meer toegestaan. Ze aten koude rantsoenen en sliepen in hun slaapzakken op de stenen vloer van de verwaarloosde boeddhistische tempel. K'Ajoeb zette uit routine weer posten uit. Ze sliepen allemaal dicht tegen elkaar aan op de koude vloer van de ruïne.


    De volgende dag bereikten ze de eerste sneeuw. Het was zo'n dertig centimeter dik en lag in de eeuwige schaduw van een reusachtige monoliet die honderden meters boven hun hoofden oprees. Ze deden metalen plaatjes die scherp gekarteld waren onder hun schoenen om beter te kunnen lopen en haalden hun ijsbijlen te voorschijn. Zalmadar ging voorop, hij porde voor zich in de sneeuw met zijn bijl of stok om te zien of er geen gletsjerspleten waren. In de morgen beklommen zij een lange, steile helling. Ze klommen diagonaal tegen de kleine berg op. Dit vereiste een speciale techniek, waarbij men de enkels moest buigen, terwijl het lichaam verticaal bleef, zodat de voeten onder dezelfde hoek als de sneeuw op de grond stonden. Bij een steile helling was het zeer verleidelijk om wat achterover te leunen, maar dat was de zekerste weg om in een glijpartij terecht te komen. Achter de besneeuwde helling lag een serie ijzige gladde rotsranden. Hier gebruikte Hans zijn kokervormige pennen. Hij sloeg de holle metalen pennen in het ijs,waar ze stevig vastvroren en een klim met behulp van touw mogelijk maakten. De mannen van K'Ajoeb waren onvermoeibaar en klaagden geen enkele keer. Tegen de middag klaarde de bewolking wat op en zagen ze voor het eerst het woeste berglandschap om hen heen. Ze bevonden zich in een lang en ondiep ravijn waar geen- sneeuw lag, tussen twee torenhoge rijen toppen die recht voor hen eindigden in een pas, daar waar de twee toppen van S-5 hun de weg versperden. Ver naar het westen lag in de vallei nog een Hoenza-dorp, een oase van groene terrassen tegen het grijs en bruin en wit van de bergen. In de wazige verte doemden tegen de lucht de torenhoge Karakoroems op. In tegenstelling tot die verder verwijderde toppen, leek S-5 betrekkelijk klein te zijn, waarvoor Durell dankbaar was. Toch merkte hij de sneeuwvelden op die als koude lakens over de noordelijke en oostelijke ruggen van de twee toppen lagen. Daar, in die uitgestrekte lege stilte, scheen geen levende ziel aanwezig te zijn.


    Sarah Standish wees naar die toppen. Haar wangen waren rood van de kou. Ze had haar gezicht half verborgen in de capuchon van haar jas. 'Hoever denk jij dat het nog is?' vroeg ze.


    'Vijfentwintig tot dertig kilometer,' zei Durell. 'We kunnen er morgen tegen de middag zijn.'


    Ze keek om naar het spoor dat zij hadden gemaakt. 'Ik heb een vreemd gevoel dat wij de hele tijd gevolgd worden. 'Dat kan best.' t


    'Ik heb nooit..., ik had nooit gedacht dat het zo zou zijn. Ze maakte een vaag gebaar met haar gehandschoende hand. 'Zo ... verlaten.'


    'Heb je spijt dat je meegegaan bent?'


    'Nee. Waarom zou ik?'


    'Jij en Rudi hebben ruzie gehad, hè?'


    Ze antwoordde niet.


    'Ik vind wel dat je me dat vertellen moet,' drong Durell aan. 'Het is niet verstandig om hier dingen voor de rest van ons geheim te houden.'


    'Het was puur persoonlijk,' mompelde ze.


    De tocht werd hervat. De middagzon verdween algauw achter een bewolking die door een zuidoostelijke wind kwam opzetten. Het werd kouder. De ijle lucht putte hen eerder uit dan gisteren.


    Tegen vier uur huilde de wind en enorme hoeveelhedensneeuw vielen van de toppen rondom hen. De sneeuw viel onverwacht op hen neer en maakte dat men niets meer kon zien.


    Omdat deze voortijdige duisternis was ingevallen, werd het kamp wat eerder opgeslagen. Het was te gevaarlijk om 's nachts in de sneeuw verder te gaan. Dit keer vonden ze geen ruïne van een klooster om hen wat beschutting te verschaffen en dus werden de tenten weer opgezet.


    Durell deelde een tent met K'Ajoeb. Na de maaltijd zat hij een uurtje te luisteren naar de wind en liet geluid van kleine deeltjes ijs die tegen de tent sloegen. De storm werd steeds feller, de wind rukte aan hun tenten en dreigde ze omver te gooien. Ieder uur stond de kolonel op en deed zijn ronde, sprak met zijn mannen, en controleerde de posten. Hij scheen onvermoeibaar, kalm en efficiënt. Hij was hier volkomen in zijn element.


    Durell viel onrustig in een lichte slaap. Eén keer dacht hij dat hij iemand hoorde schreeuwen. Hij ging overeind zitten en kroop uit zijn slaapzak. De olielamp in de tent was laag gedraaid. Terwijl hij opstond, kwam K'Ajoeb weer binnen. Hij zat onder de sneeuw en keek onderzoekend naar Durell. 'Ik dacht dat ik wat hoorde,' zei Durell.


    'Alleen maar die vervloekte wind.'


    'Is alles in orde?'


    'Zalmadar zegt dat het sneeuwen gauw zal ophouden en dat het morgen warm zal zijn.'


    'Laten we het hopen.'


    Maar de rest van de nacht sliep hij onrustig.


    Tegen zonsopgang was het kamp vol leven. Hier, in de ijle lucht op vierduizend meter, mochten kleine vuurtjes aangelegd worden om op te koken en algauw was de lucht vervuld met de geur van koffie. De sneeuwstorm was over. De lucht helder. Durell trok zijn met wol gevoerd bergbeklimmerpak aan, deed zijn laarzen dicht en liep naar het dichtstbijzijnde kampvuur, waar Alessa koffie stond in te schenken. 'Goedemorgen.'


    Ze keek hem even aan en keek vlug weer voor zich. Sinds die nacht in Rawalpindi scheen ze bang te zijn zijn blik te ontmoeten. Hans stond iets naar achter bij het volgende vuurtje, maar hij staarde naar het noorden, naar het doel van hun tocht, naar de onheilspellend opdoemende toppen van S-5. Overal glinsterde er sneeuw. Het lag slechts een paar centimeter dik en er waren veel schone plekken zichtbaar opde scherpe rotsrand die langzaam opliep naar de rug van de legendarische berg. In het westen en noorden doemden als een onneembare muur de machtige Karakoroems op en kaatsten schitterend het zonlicht terug.


    Durell nam zijn kop koffie aan van Alessa. 'Is Rudi nog niet op?'


    Ze schudde haar hoofd. 'Dat weet ik niet. Ik heb hem nog niet gezien.'


    Hij keek het kamp rond. 'En Sarah?'


    'Haar heb ik ook nog niet gezien,' zei Alessa.


    Durell liep terug naar de tent van Sarah, draaide zich toen om en keek naar het blonde meisje. 'Sarah was toch bij jou in de tent, niet?'


    'Toen ik wakker werd was zij weg,' zei Alessa zacht.


    'Weg?'


    'Noch haar noch Rudi heb ik vanmorgen gezien.'


    Schrik en woede welden in hem op. Het opgewekte gevoel dat deze heldere, veelbelovende morgen had teweeggebracht, ging snel over in een gevoel van verslagenheid. Hij liep vlug naar de tent van Sarah, klopte op de tentstok en trok het canvas omhoog. De twee slaapzakken waren leeg. Hij draaide zich om en liep naar Hans, die op zijn hurken bij het vuur zat en zijn etensbakje in de verse sneeuw schoonmaakte. 'Waar is Herr von Buhlen?' vroeg hij.


    Hans keek hem aan. Hij trok zijn normale nietszeggende stenen gezicht. 'Ik heb hem niet gezien. Ik denk dat hij weg is.'


    'Waarheen?'


    Hans haalde zijn schouders op. 'Misschien is dat alleen maar zijn zaak.'


    Het kostte Durell en K'Ajoeb maar vijf minuten om het ontzettende feit te verifiëren. In het kamp was geen spoor van Rudi of Sarah te vinden. Hun rugzakken en uitrusting waren weg. Uit de gemeenschappelijke voorraad was enig voedsel weggenomen. Op het sneeuwveld achter hen stonden geen voetsporen, geen enkel teken gaf aan in welke richting ze verdwenen waren. Dat kon maar één ding betekenen.


    In de nacht toen het nog hard genoeg sneeuwde om sporen te bedekken, hadden Rudi en Sarah welbewust het kamp verlaten.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 14


    


    Tegen acht uur in de morgen waren de sneeuwvelden veranderd van lichtpaars in een schitterend en verblindend wit dat sneeuwbrillen noodzakelijk maakte. K'Ajoeb kwam te voorschijn uit zijn radiotent en knikte tegen Durell.


    'Ik heb Zalmadar met nog vier man achter Miss Standish en Herr von Buhlen aangezonden. Ze hebben zojuist via hun walkie-talkie rapport uitgebracht. Het is mogelijk dat ze op weg zijn naar Mirandhabad.'


    'Alleen?'


    'Er is niets dat op geweld duidt.' De Pakistaan was erg kalm. 'Zover als ik het nu bekijken kan, hebben ze ons uit vrije wil verlaten. Maar sergeant Zalmadar komt daar wel achter.'


    Durell was kwaad. 'Ik ben verantwoordelijk voor Sarah Standish. Het is mijn baan haar veiligheid te garanderen. Je had mij moeten laten weten dat je Zalmadar achter haar aan stuurde. Ik zou meegegaan zijn.'


    'Het spijt me, maar dat kan ik niet toestaan. Ik begrijp dat je in een lastig parket zit - je moet Sarah Standish beschermen en tegelijk de nikkelvondst verifiëren. Ik kan echter niet uitmaken wat voor jou het belangrijkste is. Naar mijn oordeel hebben die twee ons vrijwillig verlaten. Als ze misleid is of op één of andere manier om de tuin is geleid ...' K'Ajoeb haalde zijn schouders op. Zijn stem was hard. 'Ik moet verder gaan naar S-5. Het is hiervandaan maar een mars van een halve dag. En ik heb over de radio nieuws gekregen. Twee Tibetaanse vluchtelingen, die bij onze grenspost zijn opgepikt, hebben gerapporteerd dat er in de bergen bij S-5 enige Chinese troepenbewegingen gaande zijn. Ik geloof dat snelheid nu het belangrijkste is. Ik heb Karatsji gevraagd hier een divisie heen te zenden, wat de Pakhoesti's ook mogen zeggen. Maar voordat de aanwezigheid van het nikkel is geverifieerd, zal er niets worden ondernomen. Ik heb de taak op me genomen de weg tot aan S-5 in kaart te brengen - twee van mijn mannen zijn ingenieurs - en als deze vondst van nikkel ontgonnen gaat worden, zal dat zeer praktisch blijken te zijn.'


    'Ik geloof dat Sarah Standish ernstig in gevaar is,' drong Durell aan.


    'Ik kan geen gidsen missen die met je kunnen meegaan. Op S-5 heb ik je nodig. Het is mijn besluit, Durell, dat je met ons meegaat. Meer dan een besluit. Het is een bevel. Het leven van één vrouw kan per slot van rekening ...'


    'Een zeer belangrijke vrouw,' hield Durell vol.


    K'Ajoeb haalde onverschillig zijn schouders op. In zijn mohammedaanse geest bracht al Sarahs rijkdom en invloed haar nog niet op gelijke voet met een man. Zijn lynxogen waren twee harde diamanten. Hij ging verder.


    Durell keek naar Alessa en toen naar de toppen die voor hen lagen. K'Ajoeb had het commando. Hij weigerde meer mannen achter Sarah aan te sturen en gaf Durell geen permissie alleen te gaan. Sergeant Zalmadar was groot, taai en op zijn taak berekend. De Pathaan zou vlug opschieten en misschien Sarah en Rudi inhalen voordat zij in Mirandhabad waren. Hij had geen andere keus. Ze moesten verder.


    De laatste vijf uren van hun tocht waren de moeilijkste. Tegen de middag waren ze onder op de bergrug van de zuidelijke top van S-5. Naar alle kanten was het uitzicht woest en verlaten en vreemd als een maanlandschap. Durell kon de grote koepelachtige uitstulping van rots op de zuidelijke top zien die Alessa identificeerde als Roxana's Breast. De oude man, Omar, bij de bazaar op Qissa Khani, had het daar over gehad en hij voelde dat Alessa meer en meer opgewonden werd naarmate zij dichter bij het doel van hun reis kwamen. Ze had een rode kleur en haar ogen straalden vol verwachting. Over Rudi of Sarah sprak ze niet.


    'Denk je dat Omar de waarheid heeft gesproken?' vroeg ze. 'Ik geloof dat ik de plek waar hij het over had precies weet. Daarvandaan kunnen we misschien meer van de noordelijke top te weten komen. Arme oom Ernst is daar alleen heen gegaan, omdat hij geïnteresseerd werd door een ongewone breuk in een rotsformatie die hij had gezien. Maar ik denk dat het licht precies goed moet vallen. Oh, als we het kunnen vinden! Als er werkelijk een Grot van de Duizend Schedels bestaat, bevestigt dat al mijn wetenschappelijke naspeuringen. Ik zou er verschillende artikelen over kunnen schrijven voor...'


    'Kalm aan,' stelde Durell voor. 'We zijn er nog niet.'


    Ze keek naar hem op, haar opwinding kwam wat tot bedaren. 'Maak je je ongerust over Sarah?'


    'Jij niet?'


    'Ik ben er zeker van dat Rudi wel voor haar kan zorgen. Hij is een buitengewoon goede klimmer. Het lijkt mij dat ze plotseling in een opwelling deze klimpartij hebben laten


    schieten en naar Mirandhabad zijn gegaan - misschien om er te trouwen. Waarom niet?'


    'Waarom hebben ze ons dat dan niet verteld of een briefje voor ons achtergelaten?'


    'Rudi is altijd impulsief geweest. Het was altijd moeilijk te zeggen wat hij zou doen. Misschien waren ze vannacht samen en konden het geduld niet meer opbrengen om nog langer te wachten ...'


    'Heb je haar vannacht uit je tent horen gaan?'


    'Ik sliep vast. Maar als ze met geweld ontvoerd zou zijn, zou ik zeker door het lawaai wakker geworden zijn. Daarom maak ik me niet ongerust. Sarah is vrijwillig met Rudi meegegaan.'


    'Alessa, luister - Rudi heeft de kaart van Bergmann, is het niet?'


    Haar ogen werden hard. 'Dat kan ik niet geloven. Als ik dat geloofde, zou ik ook moeten geloven dat Rudi lunst heeft vermoord. Dat kan ik niet aannemen.'


    'Misschien heeft K'Ajoeb zijn sergeant in de verkeerde richting gestuurd,' zei Durell. Hij staarde naar het zonlicht op de helling boven hem. 'Misschien is Rudi daar, voor ons uit.'


    'Waarom zou hij?'


    'Om de vlaggen van Bergmann het eerst te vinden. En dat per radio aan de Chinezen door te geven.'


    'Maar dat zou verraad zijn,' fluisterde Alessa.


    'Precies,' zei Durell.


    Ze liep ineens bij hem vandaan en bleef van toen af bij Hans lopen.


    


    De wind floot koud over de kale rotshellingen. Af en toe werd de sneeuw tot kleine, harde deeltjes ijs die hun gezichten openreten. De hoek waaronder ze klommen, werd groter en Hans ging uiterst voorzichtig voorwaarts. Ze gebruikten praktisch de hele dag touwen en schoten minder snel op dan ze hadden gehoopt. In de dunne laag sneeuw vond Alessa sporen van het kamp dat ze hier op de eerste expeditie hadden gehad. Het was laat in de middag toen K'Ajoeb aankondigde dat ze hun kamp voor de nacht gingen opslaan.


    Op de noordelijke top was niets bijzonders te zien. Het zag er daar desolaat uit en ze waren van die top gescheiden door een diepe vallei die in een serie steile drempels omhoog liep naar een afgeknotte piek, zo'n vijf kilometer daarvandaan en zeven- a achthonderd meter hoger. Vanwege het slechte licht was het onmogelijk details te onderscheiden. Alessa keek lange tijd door haar verrekijker en liet hem toen teleurgesteld zakken.


    'Ik zei niets ongewoons. Omar moet hebben gelogen.'


    'Zei hij niet dat je die plek alleen maar in het morgenlicht kon vinden.'


    Ze beet op haar lip. 'Er kan daar niets zijn.'


    Durell nam haar verrekijker en bestudeerde de piek waardoor Alessa zo gekweld werd. Hij was leeg, kaal, woest -het eind van de wereld. In de donkere schaduwen op de oostelijke helling waren maar een paar details te zien. Als Bergmann vlaggetjes had gezet om zijn ontdekking aan te geven, zouden ze toch zeker tegen de dunne laag sneeuw zichtbaar moeten zijn. Maar hij zag niets.


    Toen bewoog er een klein zwart puntje, oneindig klein, en verdween.


    Hij was er niet zeker van dat hij het gezien had.


    Hij bleef naar die plaats kijken.


    Nog een puntje. En nog één.


    Toen waren ze allemaal verdwenen.


    Drie had hij er geteld. Geen twee, dat zou hebben kunnen betekenen dat Sarah en Rudi vooruit waren gegaan, maar drie. Misschien meer. Hij bleef kijken maar verder zag hij niets. Het licht van de zon die onderging achter de woeste westelijke toppen, veranderde de sneeuw in donkerpaars. Meteen werd de lucht kouder. Hij had dode vingers doordat hij de verrekijker zolang voor zijn ogen had gehouden.


    Hij liep naar kolonel K'Ajoeb en vertelde wat hij gezien had. K'Ajoeb keek onverstoorbaar. Hij beval voor de nacht dubbele wachtposten.


    Tijdens de uren dat het donker was, sliep niemand veel. In de morgen, toen het zonlicht vol op de noordelijke top viel, waren er behalve de natuurlijke ravage, aangericht door erosie en lawines, geen verdere details te zien. Het was warmer en veel van de sneeuw vervluchtigde in de ijle, droge lucht. Er werden voor het ontbijt geen vuren aangelegd. K'Ajoeb sprak met Alessa en besloot te wachten tot het licht sterker was geworden om, als het mogelijk was, het verhaal van Omar te verifiëren dat ze de toegang tot een grot zouden kunnen zien vanwaar zij nu stonden. De uren kropen om. Steeds weer tuurde Durell naar de onheilspellende top. Hij zag er geen enkele beweging meer.


    Om twaalf uur precies bekeken ze de rotsen die voor hen waren nauwkeurig en probeerden iets ongewoons te ontdekken. Niemand zei een woord. Het licht op de berg werd helderder, zwakte af en werd weer helderder. Verschillende stukken gloeiden plotseling rood op door het licht van de zon dat op de rotsen speelde. Er waren slechts een paar kleine wolken aan de lucht. In de stilte konden zij in de verte het loeien van de wind horen en ergens verschoof een stuk rots en viel dieper. Ze waren allen zeer gespannen.


    'Oh,' fluisterde Alessa.


    'Wat is er?'


    'Ik geloof dat ik iets zag - wacht even.'


    Weer bestudeerde zij de berg door haar verrekijker. Durell probeerde uit te vinden naar welke plek zij precies keek. De wand van de rots scheen daar loodrecht en vlak. Een wolkje wierp z'n schaduw over de verre rots, waardoor alle details in de monoliet in elkaar vloeiden en onzichtbaar werden. Toen scheen de zon weer helder.


    Op hetzelfde ogenblik dat Alessa weer begon te praten, zag hij het.


    'Ernst had het over een breuk die daar jaren geleden door een lawine veroorzaakt zou zijn.'


    'Die donkere strook?' vroeg Durell.


    'Ja.' Alessa stond van opwinding op haar tenen. 'Zie je die leisteen daar onder aan die helling met al die steenslag? Is dat daar een scheur in de rotsen of lijken de kleuren daar alleen maar anders?'


    Hans zei: 'Dat zal moeilijk te bereiken zijn, Alessa.'


    'Maar we moeten het toch proberen,' riep ze uit.


    Er verstreek nog een minuut. Toen was het zeker. Ze hadden op de helling een natuurlijke kloof gezien, een soort reusachtige koker die diep de enorme berg scheen in te lopen. Van deze afstand en met dit perspectief was het alleen maar te ontdekken als de zon onder deze hoek aan de hemel stond. Terwijl ze nog stonden te kijken, veranderde het licht en de oppervlakte van de rotsen vloeide weer door elkaar en verborg de donkere grot die ze een ogenblik geleden hadden gezien. Hans had de plaats waar de grot lag op een kompas vastgesteld.


    'Laten we weggaan. Als we daar voor donker willen zijn, zal het nog een hele klim worden.'


    Alessa's ogen schitterden. 'O, stel je voor dat de kroon van Alexander daar ergens verborgen is!'


    Durell vroeg het zich af. Hij was er zeker van dat hen op die verre top iets stond te wachten. Hij dacht aan de kleine donkere bewegende puntjes die hij gisteravond had gezien. Wat ze op S-5 zouden vinden, zou wel eens niet zo leuk kunnen zijn.


    


    De lichte sneeuw was verdwenen van het pad dat zij namen. De afdaling in de vallei tussen de twee toppen was verraderlijk, de klim over een rij geweldige rotsranden uitputtend. Nu was er niets bijzonders op die rotswand te zien. De zon stond achter de top die zich hoog boven hen verhief en de helling lag in de schaduw.


    Twee maal hield K'Ajoeb halt om radiocontact met andere Pakistaanse grensposten op te nemen. De tweede keer borg hij grimmig de radio op.


    'Geen enkel teken van Joennam,' zei hij.


    'Is dat de post die die Chinese troepenbewegingen rapporteerde?' vroeg Durell.


    'Ja. We moeten opschieten.'


    Op het laatst werd het doel van hun tocht plotseling zichtbaar en bleek makkelijk te bereiken te zijn. Ze moesten een rotswand beklimmen waar Hans eerst tegenop geklauterd was en waar hij touwen vastmaakte waartegen de anderen vlug achter elkaar opklommen. Bovenop was een klein plateau dat doorliep tot waar aan de voet van de volgende reusachtige rotswand wat losse leisteen lag. Vandaar verdween een hoge, nauwe grot de berg in en bij de opening wapperde er zacht iets roods in de wind.


    'Dat is één van oom Ernsts vlaggen!' riep Alessa.


    Ze begon het flauw hellende plateau op te lopen, maar werd door een scherp bevel van K'Ajoeb tegengehouden. De Pakistaan was bang voor een valstrik, hoewel er niets verdachts te bespeuren was. Hij stuurde twee gewapende mannen naar voren. Ze liepen voorzichtig over de losse stenen naar de opening terwijl de anderen bleven wachten. De minuten schenen oneindig lang te duren. Na wat een eeuwigheid scheen verdwenen de twee soldaten in de nauwe spleet. Ze kwamen achterwaarts lopend, met het gezicht naar de grot, even later weer te voorschijn.


    K'Ajoeb riep iets tegen hen. Een der mannen draaide zich om en zijn stem klonk zwak tegen de enorme berg. Hij gebaarde dat de rest hen zou volgen.


    Alessa, Durell en Hans waren de eersten die de nauwe opening bereikten. De soldaten die zware lasten droegen, waren iets langzamer in hun bewegingen. De twee verkenners stonden nog steeds stil in de duisternis van de grot te staren.


    'Het is een grot, Durell sahib,' zei een van hen. De Grot van de Duizend Schedels.'


    'Zijn jullie naar binnen geweest?' vroeg hij scherp.


    'Een paar passen maar. Het is een vervloekte plaats. Aza had een zaklantaarn, maar hij heeft hem laten vallen. Het is geen plaats waar een fatsoenlijk man heen gaat.'


    K'Ajoeb kwam aanlopen en riep dat er elektrische lampen gebracht moesten worden uit de pakken die zijn mannen droegen. De twee soldaten hadden weinig zin de grot weer binnen te gaan. Alessa pakte de stok van Bergmann waar het kleine rode vlaggetje aan bevestigd was. De wind had het kleine stukje goed totaal doen uitrafelen in die ene maand dat het hier aan die stok in de grond bevestigd was geweest. 'We zijn hier het eerst,' riep Alessa uit. 'Zou een vijand dit anders hier gelaten hebben om ons de weg te wijzen? Bergmann zei dat hij drie vlaggen had achtergelaten en een steenhoop als teken had opgericht. Zou het mogelijk zijn dat het erts zich in de grot bevindt tezamen met de kroon?'


    'Bergmann heeft nooit gezegd dat hij de kroon gevonden had, is het wel?' vroeg Durell.


    'Nee.'


    'Zou hij dat voor zich gehouden hebben, Alessa?'


    Ze fronste terneergeslagen haar wenkbrauwen. 'Nee, maar oom Ernst was alleen maar in geologische formaties geïnteresseerd.'


    De lampen waren inmiddels gebracht. Durell, Hans en Alessa gingen naar binnen. K'Ajoeb liep een pas achter hen aan. Bijna direct toen ze in de spelonk waren, werd het licht zwakker. Zo'n honderd meter boven hen zagen ze door de nauwe rotsspleet de lucht als een klein glimpje licht. De spleet werd de eerste twintig meter steeds nauwer. Daarna maakte hij een hoek naar links. Losse stenen lagen op de grond en iedere stap moest met de grootste voorzichtigheid worden gedaan. Een tweede gerafelde rode vlag, die in betere toestand verkeerde dan de eerste, wees hun de weg.


    Het streepje blauwe lucht boven hun hoofden was niet meer te zien. De spleet werd een grot, die aan de grond breder werd. De rotswanden helden naar elkaar over, raakten elkaar en vormden zo het dak. De lampen waren nu absoluut


    nodig. Na een paar stappen vonden zij de derde vlag en, zoals Alessa beloofd had, de steenhoop.


    Boven op de steenhoop lag een klein blikken doosje. K'Ajoeb liep erheen, haalde diep adem en maakte het na een knikje van Alessa open. Het zat niet op slot. Er zaten wat opgevouwen papieren, een notitieboekje en een paar rotsmonsters in. Het handschrift was Duits en de kolonel gaf het doosje aan Durell. De notities bevestigden het feit dat hier nikkel gevonden was en voorspelden dat er in dit gebied nog verschillende andere mineralen gevonden zouden kunnen worden.


    Dit was waar K'Ajoeb voor gekomen was.


    'We hebben de plek gevonden,' zei K'Ajoeb moeilijk.


    'Zo ziet het er wel uit,' zei Durell.


    'Er is dus geen enkele reden om verder te gaan.' De kolonel bleek niet erg op zijn gemak te zijn. Hier waar de zon nooit kwam, hing een kilte van eeuwen. Durell zag dat Alessa huiverde. Hans, die naast haar stond, hief zijn arm op alsof hij haar wilde tegenhouden, maar de grote man bedwong die bezorgde beweging.


    K'Ajoeb ging verder: 'We moeten per radio meedelen dat onze tocht succes heeft gehad. We kunnen Bergmanns notities of de waarde van zijn ertsmonsters niet in twijfel trekken of betwijfelen dat dit de plaats is waar hij ze gevonden heeft. Karatsji zal een groep geologen, ingenieurs en een gewapend escorte sturen. Het zal voor mijn land van groot belang zijn hier mijnen te gaan exploiteren.' Hij keek naar de zwarte muren om hen heen. 'Het heeft geen zin hier de radio te gebruiken. Laten we weer naar buiten gaan.'


    'Wacht even,' zei Durell. Hij had op Alessa gelet. 'Bergmann is op dit punt ook teruggegaan. Laten we verderop een kijkje gaan nemen.'


    'Waarom?'


    'Miss von Buhlen kan nu de waarheid van de legende verifiëren dat Xenos hier met duizend man uit het leger van Alexander de Grote verdwenen zou zijn.'


    'Ik geloof niet in die legende,' zei K'Ajoeb kortaf. 'We verdoen onze tijd.'


    'Het duurt maar een paar minuten,' pleitte Alessa. 'Anders gaan Hans en ik alleen verder.'


    K'Ajoeb keek boos, haalde toen zijn schouders op. 'Goed.'


    De rotswanden die boven hun hoofden tezamen kwamen, maakten nu een kleinere hoek en daardoor kwam het dak


    van de grot naar beneden. Het was duidelijk dat er de laatste tijd veel losse stenen waren gevallen. Misschien was deze spleet in voorbije tijden wijd open geweest en was gedicht toen de bergen na een aardbeving nieuwe vormen kregen. Nu had in de laatste twintig jaar een lawine of een nieuwe aardbeving de koker hier en daar weer opengemaakt.


    Durell nam een lantaarn van een soldaat over en ging voorwaarts. De duisternis was koud en stil en had iets eeuwigs. Ze gingen een goede honderd meter verder, l iet leek wel of de donkerte het licht van de lantaarns opslorpte. Ze gaven hier weinig meer licht dan een flikkerende kaars. Durell vroeg zich af of het verstandig was om verder te gaan. K'Ajoeb had gelijk dat hij zich ongerust maakte en wilde opschieten. Hoe sneller zij weer in de buitenlucht waren en hun radioboodschap konden uitzenden, hoe meer kans zij hadden veilig terug te kunnen keren. Een deel van zijn opdracht was uitgevoerd. Dan was er nog steeds Sarah Standish waar hij iets aan moest doen. Ze moest vrijwillig met Rudi meegegaan zijn, want anders zou er wel alarm zijn geslagen. Maar wat had Rudi haar voorgeschoteld om haar van de anderen weg te krijgen. Werd zij ergens gevangen gehouden? Leefde ze zelfs op dit ogenblik nog wel?


    Hij wist het niet. Hij voelde K'Ajoebs ongeduldigheid aan - en toen gaf Alessa, die vooruitliep, een gesmoorde gil.


    De bundel van de lamp had op iets wits achter in de grot geschenen. Durell voegde de lichtstraal van zijn lamp bij de hare. Iedereen zweeg.


    De eeuwen dat de rotskoker dicht was geweest, hadden dit tafereel sinds de dagen van Xenos' ramp intact gelaten. Niemand zou ooit de waarheid kunnen weten, dacht Durell grimmig. Hadden de woeste stammen uit de bergen vroeger de Macedoniër en zijn duizend krijgslieden in de val gelokt en hen aan hun wonden en van honger en dorst hier laten bezwijken?


    De vloer van de grot was bezaaid met beenderen en schedels en de antieke wapenrusting van krijgers. Zover als de straal van hun lamp reikte, grijnsden schedels en ribben en dijbeenderen van meer dan tweeduizend jaar terug hen aan. Het was alsof ze plotseling in een oud knekelhuis kwamen. Hier lagen op een grote hoop de skeletten van wat eens de trotse krijgers van het oude Macedonië waren geweest. Een paar stoffige helmen en schilden van brons lagen er ook.


    Het hout was van de speren weggerot en slechts de bronzen punten lagen er nog. De zwaarden en dolken schitterden nog steeds tussen de beenderen. Hier en daar lag een helm met de omtrek van een trotse pluim van paardenhaar die bij de geringste aanraking, bij een ademhaling zelfs, in uiterst fijn stof uit elkaar zou vallen.


    Niemand sprak.


    Toen mompelde een van K'Ajoebs soldaten iets in bijgelovige ontzetting. De kolonel sprak hem scherp toe en de man bedaarde. Iets in de grote hoop beenderen voor hen zakte in elkaar en maakte een zacht ruisend geluid.


    'De Grot van de Duizend Schedels,' zei Durell zacht.


    'Xenos en zijn mannen,' fluisterde Alessa. Haar gezicht was bleek. 'Die fabel was dus waar. Ik heb het werkelijk... niet durven geloven.'


    Durell voelde een diep ontzag en verbazing bij de overblijfselen van deze historische mannen, bij dit stof dat overbleef van al die trotse veroveringen die de oude wereld hadden doen schudden op zijn grondvesten en Alexanders naam voor altijd in alle hoeken van de wereld bekend hadden gemaakt. 'Ik moet kijken,' fluisterde Alessa.


    Ze ging verder en liep voorzichtig tussen de beenderen en schedels door die haar tegen grijnsden. Sommigen hadden een helm zwierig schuin over één oogkas, anderen lagen in zulke bochten gewrongen dat ze wel een zeer pijnlijke dood moesten zijn gestorven. Meer dan een had een zwaard tussen zijn ribben ten bewijze van het feit dat hij een snelle dood had verkozen. De grot was groot en alle geluiden kaatsten terug. Iedere fluistering werd van de gewelfde zolder beantwoord.


    Durell en Hans gingen Alessa achterna. K'Ajoeb en zijn mannen verkozen te wachten. De grot liep steeds smaller toe en verwijdde zich daarna tot een soort grote kamer. Hier lagen helmen en andere wapenen en overblijfselen die erop wezen dat hier de officieren tot de laatste levenden hadden behoord. Een skelet stond alleen tegen de wand geleund en grijnsde idioot als wou hij de verhalen van edele kracht en uithoudingsvermogen ontkennen die door de stoffige kanalen van de tijd tot ons zijn gekomen.


    Alessa liep het laatste eindje naar deze overblijfselen hard en raapte iets van tussen de witte botten op. Ze keek naar Durell en hij zag dat ze door tranen verblind was.


    'De kroon,' fluisterde hij. 'Hier, hier is hij.'


    De eeuwen hadden de dunne gouden band dof doen worden. Het geheel zag er gedeukt en broos uit, een armzalig overblijfsel van oude pracht en praal. Met trillende vingers wees Alessa op de gaten waar de juwelen hadden gezeten.


    'De juwelen zijn verdwenen. Ze moeten lang, lang geleden gestolen zijn,' fluisterde zij.


    Haar teleurstelling was enorm. Jaren van hoop en wetenschappelijk speurwerk zouden bekroond worden met academische erkenning en eer, als ze hier levend uitkwamen, dacht Durell. Maar Alessa had op de kroon gejaagd ook om de waarde van het ding op zich zelf plus de juwelen die zelfs in de twintigste eeuw nog een grote rijkdom zouden hebben vertegenwoordigd. Haar mond vertrok bitter gedesillusioneerd. Tranen stroomden haar over het gezicht. 'Ik had zo gehoopt... naar huis te kunnen gaan en de positie van mijn familie weer te herstellen... en eindelijk een eind te kunnen maken aan onze ellendige armoede.'


    Ze stond langzaam op. Ze hield de dunne, betrekkelijk weinig waarde hebbende kroon in haar gehandschoende hand. Ze keek naar Durell, deed een stap in zijn richting. Toen mompelde Hans iets in het Duits en met een snik wierp ze zich plotseling in de armen van de grote man.


    Op hetzelfde ogenblik echode in schokkende golven, als het gebrabbel van een idioot, het geratel van automatisch geweervuur door de donkere grot.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 15


    


    K'Ajoeb schreeuwde een bevel. Zijn stem klonk hard in de grot. Weer klonk een vuurstoot. In het donker werd er geschreeuwd en er kreunde iemand. De wachtposten, die zo'n zeventig meter voor de ingang van de grot stonden, beantwoordden het vuur met een paar onregelmatige schoten. Iedereen draaide zich om en rende naar de ingang.


    Durell liep naast de kolonel toen zij de laatste bocht omgingen en het zwakker wordende licht van de avond tussen de hoge rotswanden zagen. Twee van de soldaten lagen uitgestrekt op de grond buiten de ingang. Ergens uit het gezicht explodeerde een handgranaat. Een andere granaat barstte recht voor hen uit elkaar. K'Ajoeb en Durell gooiden zich plat op de grond toen ijzersplinters over hun hoofden gierden. Een van de soldaten achter hen kreunde en viel. Hij hield zijn handen voor zijn gezicht. Buiten explodeerde een derde granaat.


    Toen was het plotseling stil.


    Ergens buiten de opening van de spleet schreeuwde een man in de ijle lucht. Een enkel schot onderbrak het geluid. Het schreeuwen hield op.


    Durell tilde zijn hoofd op. Ze lagen juist op de plaats waar de overhellende rotswanden weer wat uit elkaar liepen en een flauw straaltje daglicht tot de bodem van de spelonk doorlieten. Een meter of dertig naar voren was de ingang. Daar wapperde Bergmanns vlag in de wind. Buiten was er niets anders te zien dan donker wordende lucht, een hoekig segment van de verre bergen en de lege, bitter koude lucht daartussen.


    Hij probeerde te schatten waar de vijand kon zitten. Hij dacht dat ze wel aan beide kanten van de ingang zouden zitten. Vandaar uit konden zij met hun automatische geweren en handgranaten hun ontsnappingsweg gemakkelijk bestrijken. De wachtposten waren met het eerste salvo al buiten gevecht gesteld. Al hun uitrusting, voedsel en water hadden ze buiten de spelonk achtergelaten. De hinderlaag was met dodelijke precisie opgezet. Ze zaten hopeloos in de val.


    K'Ajoeb zag bleek. Durell keek hem aan.


    'Kun je van hieruit die wapens identificeren?'


    De kolonel knikte. 'Pakhoesti's. De Chinese geweren zijn lichter. Je had gelijk wat Rudi von Buhlen betreft. Hij moet de kaart hebben. Hij is naar Mirandhabad gegaan of heeft de emir toen hij terugging, ontmoet en hem hierheen geleid. Ik zweer bij Allah dat hij dit verraad niet zal overleven.'


    Een van K'Ajoebs mannen sprak zachtjes met hem. K'Ajoeb knikte en de man begon voorzichtig met het geweer in zijn armen naar voren te kruipen, naar de twee posten die men van hier kon zien en die buiten de ingang van de grot lagen. De soldaat had bijna het eerste lichaam bereikt toen er een regen van kogels over het open plateau vloog. De man stond op om terug te rennen en viel op zijn gezicht, zijn lichaam schokte van de inslag van een dozijn kogels in zijn rug.


    De leggers van deze hinderlaag waren goed verborgen aan beide zijden van de spelonk. Durell telde de mannen van K'Ajoeb die gespannen in dekking lagen. Negentien. Hun bandelieren zaten vol patronen en een van hen gaf plotseling een nijdige vuurstoot in de lege lucht. Een scherp bevel van K'Ajoeb dat hij zijn munitie moest sparen deed hem ophouden.


    'We hebben water genoeg voor twee dagen in onze veldflessen,' zei Durell. 'En we hebben nog noodrantsoenen in onze zak. Als we de radio hier aan het werk kunnen krijgen, zouden we een van jouw posten om hulp kunnen vragen. De lui die daarbuiten zitten, kunnen hier niet binnenkomen.'


    'Maar wij kunnen er niet uit,' zei K'Ajoeb bitter.


    'Probeer de radio,' stelde Durell voor.


    Het licht werd snel minder. De vochtige kou drong in de spelonk door. De radioman kroop naar voren. Hij keek twijfelachtig naar de rotswanden die hoog boven hem uit torenden. Zijn toestel zat in een canvasfoedraal. Hij blies in zijn handen, verbond de batterij met de zender, trok de dunne zwiepende antenne er zover mogelijk uit en begon zacht in de microfoon het andere station op te roepen. Op gezette tijden hield hij op en luisterde naar zijn koptelefoon. Steeds weer herhaalde hij zijn oproep. De minuten verstreken. K'Ajoeb maakte een ongeduldig gebaar.


    'De berg houdt de zaak tegen,' zei de radioman. 'Het heeft geen zin.'


    'Kun je iets van Post Blue horen?'


    'Niets, sir.'


    'OK. Spaar je batterijen voor later.'


    Het begon buiten donker te worden. K'Ajoeb gaf het bevel dat alle lampen gedoofd moesten worden. In de donkerte scheen de kou nog erger.


    'Het is hopeloos,' zei K'Ajoeb zachtjes tegen Durell. 'Ze hoeven ons hier slechts twee dagen vast te houden. Hij maakte een gebaar naar wat achter in de grot lag. Daarna kunnen onze botten bij die anderen rotten. Als duizend mannen hier niet uit hebben kunnen komen, zullen wij hier ook sterven. Hij keek naar buiten. Er was niets te zien. 'We zullen wachten tot het donker is. Dan kunnen we proberen de radio vergenoeg de spleet uit te krijgen om met succes te zenden. Het is de enige kans die we hebben.'


    De tijd kroop om. De soldaten zaten bij elkaar met het gezicht naar de uitgang. Als men vijftig centimeter bij ze vandaan was, waren ze in de inktzwarte duisternis al niet meer te zien. K'Ajoeb gaf het bevel dat drie mannen ongeveer twintig meter naar voren moesten gaan om alarm te kunnen slaan als de grot geïnfiltreerd mocht worden. Durell ging naast Alessa zitten. Ze zat met opgetrokken knieën op een deken. Ze was door haar teleurstelling helemaal van de 'Als we hieruit komen,' zei hij om haar op te vrolijken, zul je internationale beroemdheid verwerven. Je moet toch met deze ontdekking tevreden kunnen zijn.'


    'Ik wou de juwelen,' fluisterde ze als een teleurgesteld kind. 'Maar je had al deze overblijfselen toch wel helemaal niet kunnen vinden.'


    'Alleen maar wat botten. Een paar stukjes wapenrusting. Wat kunnen die voor mijn moeder of mijn familie in Wenen doen?'


    'Waarom is het weer opbouwen van het familiefortuin zo belangrijk voor je?'


    'Het is een droom van me die ik altijd gekoesterd heb - het is zo iets als een infectie. Misschien heb ik het van Rudi gekregen.


    Ze haalde diep adem. 'Sorry. Ik moet wel erg kinderachtig lijken dat ik op zo'n manier zit te pruilen. Ik ben wreed tegen je geweest... en tegen Hans ook. Ik wou maar... Ze zweeg even. 'Maar het komt er nu niet meer op aan, wel. We komen hier niet levend uit.


    'Dat staat nog te bezien.'


    'Ik weet hoe de zaak zit. Jij zult sterven. Al die soldaten zullen ook sterven.'


    'En jij?'


    'Ik denk dat ik mag blijven leven. Maar ik zal met willen leven als ik weet dat jullie allemaal dood zijn.


    'Is Rudi daarbuiten bij de vijand?'


    'Dat moet wel.'


    'Je hebt hem Bergmanns kaart gegeven, hè?'


    'Ik heb hem het pakketje gegeven dat ik van Sarah kreeg om aan hem terug te geven. Ik neem aan dat de kaart van oom Ernst waar deze plaats op stond daarbij was. Maar we hadden hem niet nodig, is het niet? Dank zij Omar. Maar ik wil aan die nacht niet meer herinnerd worden.'


    Die nacht had een paar uur die ik nooit zal vergeten ' zei hij teder.


    'Maar daar schaam ik me ook voor. Ik was bang. Ik had het gevoel alsof ik vlakbij de dood was geweest en ik wilde dat jij me zou geruststellen en me zou verzekeren dat ik nog steeds warm en levend was. Hoe kan ik Hans dat ooit uitleggen?


    'Moet dat?' vroeg hij.


    'Ik wil het graag. Als ik het kon, zou ik het doen.'


    -0PT Cn liep biJ haar weg' naar de ingang van de grot. K'Ajoebs radioman had in het donker geprobeerd met de radio naar voren te sluipen om vrij te komen van de rotswanden die het zenden onmogelijk maakten.


    Tenzij we contact kunnen maken,' mompelde de kolonel met de militaire post, hebben we geen enkele hoop '


    Ze wachtten.


    Een paar minuten gingen in de koude duisternis voorbij.


    Toen klonk er een geweerschot. Er ontplofte een granaat. Het vuur van de ontploffing verlichtte de nauwe spelonk. In het licht zag Durell dat de radioman rechtop stond en zijn zender in het canvasfoedraal vasthield. Toen viel de man en werd het weer donker.


    'Die radio hebben we nodig,' zei Durell.


    Voordat K'Ajoeb iets kon zeggen, begon hij naar voren te lopen. Slechts het zwakke licht van de sterren dat door de opening in de spleet viel verlichtte zijn pad. Hij liep stil en gebukt naar de gevallen man. Een van K'Ajoebs wachtposten riep hem zachtjes aan. Hij gaf zijn naam. De onzichtbare soldaat raakte hem eventjes aan en hij ging verder. Voor zich hoorde hij iets over het gruis schrapen dat op de grond lag. De hoge rotswanden stonden hier iets verder van elkaar af, zodat hij iets meer licht had. Hij riep zachtjes zijn naam. De radioman kreunde. 'Mijn been, Durell sahib.'


    Het volgende ogenblik had hij de man bereikt. Hij lag een meter of tien van de ingang van de grot. Hij kon Bergmanns vlag zacht in de wind horen flapperen. De gewonde soldaat lag als een donker hoopje dichtbij hem. Hij schoof naar de man toe.


    'Ik neem de radio. Kun je alleen lopen?'


    'Ja.'


    'Heb je kans gezien een oproep uit te zenden?'


    'Het is hiervandaan hopeloos.' .


    De man kroop met veel pijn dieper de spelonk in. Durell pakte de riemen van de canvasfoedraal en slingerde de radio op zijn rug. Voordat hij terug kon lopen, ontplofte er een helle magnesiumvlam vlak voor zijn ogen, die hem verblindde. Hij draaide zich om en stond op het punt zich te laten vallen toen iemand zijn naam riep.


    'Durell! Beweeg je niet!'


    Hij bevroor. De helle vlam verblindde hem. Het was Rudi's stem. De magnesiumvlam sputterde en rookte slechts een paar passen bij hem vandaan. Hij wist dat hij voor beide partijen duidelijk zichtbaar was, voor de mannen in de grot zowel als voor de Pakhoesti's erbuiten. Hij wist ook dat hij nooit dichter bij de dood was geweest. Hij bewoog zich niet. Rudi riep hard: 'Is Alessa bij jullie?'


    'Ja.'


    'Je realiseert je dat je situatie hopeloos is?'


    'Kom hier zodat ik je kan zien,' daagde Durell hem uit.


    Het bleef even stil. Toen: 'Goed. Misschien kunnen we tot een verstandige overeenkomst komen. Er is geen reden dat iemand hier zou sterven. Maar voordat ik naar je toekom, moet het duidelijk zijn dat dit een soort wapenstilstand is. Is dat duidelijk? Als ik word aangevallen, zal Sarah Standish direct worden gedood.'


    'Is zij bij je?'


    'Zij is hier.'


    'Laat me haar zien,' zei Durell. 'Laat haar met je meekomen.'


    'Nee. Je zult me op mijn woord moeten geloven. Als ik sterf, sterft zij ook. Begrepen?'


    Durell aarzelde niet.


    'Begrepen.'


    Rudi stapte van achter een verhoging in de rots bij de ingang van de spelonk. Hij was alleen. Durell keek over zijn schouder de spelonk in. Hij kon er niets zien, maar hij hoopte maar dat K'Ajoeb hem had gehoord en zijn mannen had gewaarschuwd niet te vuren. De soldaten waren zeer opvliegend ener zeer op gebrand wraak te nemen voor het feit dat ze in een hinderlaag waren gelopen.


    Hij draaide zich om naar Rudi. De vlam sputterde tussen hen in en zou nog maar een paar minuten duren. Het zou vlug moeten gebeuren, dacht Durell. Hij kon het risico niet nemen dat Rudi niet de waarheid zei en Sarah misschien geen gijzelaarster bij die stam uit de heuvels zou zijn.


    Rudi zag er in het licht van de vlam nog groter uit. Zijn gelige haren waren lang en glommen. Hij had zijn hoed op zijn schouders geschoven en zijn brede glimlach was vol zelfvertrouwen.


    'Hier,' begon hij langzaam, 'spreken wij dus nu eindelijk de waarheid.'


    'Wel een beetje laat,' vertelde Durell hem.


    'Je kent de feiten. Je positie is hopeloos. Met geweld kun je nooit uit de grot komen. We hebben machinegeweren opgesteld die jullie elimineren zodra je één stap buiten de grot doet. Als jullie koppig zijn, hoeven we alleen maar een paar uur te wachten. Dorst, honger en kou doen de rest, nietwaar?'


    Durell wees op de radio.


    'We verwachten spoedig hulp.'


    'O, ja? Dat is bluf. Je kunt in dit gebied onmogelijk zenden. Zeker is die radio nutteloos in zo'n grot. Waarom zou jouw man anders het risico nemen tot hier uit de grot te kruipen?' Rudi glimlachte en schudde zijn hoofd. In de kromming van zijn arm droeg hij een geweer en zijn laarzen stonden ver uit elkaar in de steenslag geplant. 'Nee, Durell, dit is geen tijd voor bluf. Je bent de sigaar. Je zit als een muis in de val. Het is dus beter dat je je hersens gebruikt, hè? We kunnen makkelijk een regeling treffen waar we allebei wel bij varen.'


    'Wat heb je te bieden?'


    'Jullie levens,' zei Rudi simpel.


    'Alleen op jouw woord?'


    ' Je hebt geen keus. Je móét het wel accepteren.'


    'Je zult ons allemaal sparen?'


    'Je zult een kort poosje gevangen worden gehouden. Ik ben er zeker van dat jullie regering snel maatregelen zal nemen om jullie vlug te laten repatriëren.'


    'Waarvandaan?'


    Rudi lachte koud. 'Waarschijnlijk vanuit China. Morgenochtend zullen hier Chinese troepen zijn. Dat was allemaal in Karatsji al bekokstoofd. Jij hebt me wel een tijdje zorgen gebaard. Ik dacht dat je de regering van Pakistan zou vragen mij in hechtenis te nemen.'


    'Voor de moord op Jane King?' vroeg Durell koud.


    Rudi maakte een klein gebaar alsof hij dat onderwerp af wou doen.


    'Zij was niet belangrijk. Ze werd een beetje lastig.'


    'En Ernst Bergmann?'


    'Hij had zijn nut gehad. Een mensenleven kan in essentie maar tot één bepaald ding dienen. Als het vermogen van een mens daarvoor voorbij is, klopt het dat hij sterft.'


    'Dan ben jij de man die zich de Rode Hobo noemt,' zei Durell zacht.


    'Verbaast je dat?'


    'Nee. Ik weet dat al een tijdje. Mijn enige probleem was hoe ik me door jou bij je partner kon laten brengen.'


    'Partner?' Rudi haalde zijn schouders op. 'Zoals je ziet, heb je het touw te ver laten vieren, het touw waaraan ik me, naar je hoopte, zou ophangen. Maar ik heb me losgebroken en jij en je vrienden zitten in de val.'


    'Vergeet niet dat jouw zuster, Alessa, met ons in de val zit.' Rudi knikte. 'Maar haar zal niets gebeuren. In ruil daarvoor garandeer ik de veiligheid van Miss Standish.'


    Durell glimlachte wreed. 'En wat denkt Sarah nu van je?'


    'Haar mening in niet belangrijk. Is het ook nooit geweest.'


    'Je geeft al haar geld voor een principe op?'


    'Ik ben niet gek en ook niemands marionet. Denk je dat een vrouw als Sarah, met een geest als een telmachine, mij kan bevredigen? Een vrouw die haar dollars neertelt voor liefde?' Rudi maakte een geluid of hij ervan walgde. 'Ik leid me zelf niet om de tuin. Het geld dat ik zal ontvangen voor deze nikkelvondst en voor Miss Standish ...'


    'Dus je bent niet van plan haar aan de Pakistaanse autoriteiten over te geven?' zei Durell vlug.


    'Dat heb ik niet gezegd.'


    'Je bent van plan haar aan de Chinezen over te geven. Voor hen heeft ze voor hun internationale propaganda wel enige waarde. Je bent helemaal niet van plan haar vrij te laten.' Rudi gromde: 'Je zult me op mijn woord moeten geloven.'


    'En als ik dat niet doe?'


    'Dan zullen jullie spoedig allemaal sterven.'


    'Alessa ook?'


    'Als dat noodzakelijk is,' zei Rudi koud.


    Durell staarde hem aan en vroeg zich af of Rudi blufte.


    Toen moest hij aan Jane King en Ernst Bergmann denken en wist dat Rudi in zakelijke aangelegenheden nooit blufte. 'Ik doe het niet,' zei Durell.


    'Buiten zijn tweehonderd Pakhoesti's. Kun je ontsnappen?' zei Rudi uitdagend. 'Je zult van honger, kou en dorst omkomen.'


    'Denk je dat de Chinezen iets beters aan te bieden hebben?' Rudi bewoog zijn geweer een beetje. 'Je bent stom.'


    'Als je dat geweer nog een centimeter verder beweegt ' zei Durell, 'sterf je nu, Rudi.'


    Rudi aarzelde. Durell had geen wapen in zijn hand. Hij keek Durell kwaad aan en liet toen zijn geweer zakken.


    'Misschien ben je morgenochtend beter voor rede vatbaar.' De vlam doofde uit en het duister viel tussen hen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 16


    


    Hans zat met Alessa ver achter in de grot, waar zij veilig was voor het vuur dat met onregelmatige tussenpozen vanuit de hinderlaag werd afgegeven en dat begonnen was direct nadat Durell was teruggekeerd. Men liet één lamp branden. Het licht werd afgeschermd door de rotswand die naar links boog en was vanaf de ingang onzichtbaar. Daar stonden K'Ajoebs mannen de hele nacht op wacht.


    Durell had de situatie aan de kolonel uitgelegd en K'Ajoeb had het ultimatum met een schouderophalen naast zich neergelegd. Hij was krijgsman. Hij was gereed om te vechten en gereed om te sterven.


    De veldflessen met water en voedselrantsoenen werden op een plaats gezet waar ze beschermd stonden tegen de kogels die af en toe door de grot floten en die van buiten werden afgeschoten om hen wakker te houden en angst in te boezemen. Hun voorraden waren angstig klein. Durell was er zeker van dat ze het hoogstens twee dagen in de grot zouden kunnen uithouden. Daarna zouden honger en dorst hun weerbaarheid verminderen. De soldaten die meer flegmatiek ten aanzien van hun lot waren ingesteld, waren gaan slapen. Niemand waagde zich achter in de grot waar de schedels lagen. Het deed hun te veel denken aan hun eigen lot, nu de militaire ramp die vroeger Xenos en zijn troepen was overkomen, zich had herhaald.


    Tegen middernacht hield het sluipschuttersvuur op dat hen de hele avond gekweld had. Maar niemand waagde zich helemaal naar voren om hun veiligheid te testen. Durell zat gefrustreerd met zijn rug tegen de stenen muur van de grot. Er moest een uitweg zijn. Niemand had dit alles kunnen voorzien, maar het grote probleem was nu om in leven te blijven en te ontsnappen voordat de Chinezen kwamen. Durell had geen enkele illusie ten aanzien van wat er daarna zou gebeuren.


    Hij stond op en liep naar Hans en Alessa. De grote berggids met z'n granieten kop, was klaar wakker. Alessa sliep in de buiging van zijn arm. Steicher keek Durell koel taxerend aan.


    'Hans, wil je even met me meelopen?' vroeg Durell zacht. 'Waarvoor?'


    'Ik heb je mening nodig over iets.'


    'Jij en ik hebben niks te bepraten,' zei de man vierkant.


    'We hebben elkaars handigheid en kracht nodig. Kom mee'. Hans haalde met tegenzin zijn arm van achter Alessa weg en hij deed dat verwonderlijk zacht. Zijn ogen werden zachter en hij had een glimlach om zijn harde mond. Ze werd niet wakker. Hij stond langzaam op in het zwakke licht van de enige lamp die nog aan was.


    Ze liepen samen naar de ingang van de grot. De vijandschap van de man was als een koude muur om hem heen. Op het punt waar het pad een scherpe bocht naar rechts maakte, was het dak van de grot open en zagen ze een glimp van de nachtelijke sterrenlucht tussen de onregelmatige opening in de rotsen.


    Er was geen andere lichtbron. Een koude wind waaide door de grot van de opening van de spleet, zo'n dertig meter bij hen vandaan. Durell keek langs de torenhoge rotswanden omhoog. Hans volgde zijn blik en gromde.


    'Dat is onmogelijk,' zei hij zacht.


    'Hoe hoog schat jij het?' vroeg Durell.


    'Honderd twintig meter..., misschien honderd dertig. En we weten niet wat zich daarboven bevindt.'


    Durell zei kalm: 'Maar als we daar kunnen komen, zouden we weten wat zich daarbeneden bevindt. Rudi's mannen, de Pakhoesti's en misschien de Chinezen. Daarboven zitten ze vast en zeker niet. We zouden mooi op hun flank zitten en ze kunnen verrassen.'


    'Het is zelfmoord dat te proberen,' zei Hans ronduit.


    'Het is ook zelfmoord hier te blijven, niet?'


    Hans hield zijn hoofd achterover om naar de oprijzende muren te kijken. 'Het kan niet. Kijk maar, de rotswanden hellen naar elkaar over en komen boven de grot bijna tegen elkaar aan. Verderop lopen ze dan weer uiteen, maar daar zouden ze ons onder vuur kunnen nemen.'


    'Toch moet het hier gebeuren,' zei Durell.


    'Ik ben een man, geen vlieg.'


    'Ze hebben mij verteld dat jij de beste Bergsteiger ter wereld bent,' zei Durell. 'Ben je bang?'


    'Niets maakt mij bang,' zei Hans ernstig. 'Ik ben vertrouwd genoeg met de dood. Ik ben overvallen door de sneeuw, ben begraven geweest in een lawine. Ik ben gevallen en heb aan mijn enkel zo'n duizend meter boven de grond aan een touw gebengeld. Vertel me niet dat ik bang ben.' Hans keek naar rechts en naar links, maar de duisternis was te diep en Durell vroeg zich af wat hij zou kunnen zien. 'Ik heb dit al eerder bekeken, Herr Durell. Ik heb hetzelfde idee gehad. Als wij hier naar boven konden klimmen en zo op de flank van die lui buiten komen, zouden we hen bij verrassing kunnen overvallen en ze vernietigen. Maar ik voel er niets voor.'


    'Omdat je nog steeds het gevoel hebt dat Rudi je vriend is?'


    'Nee, hij is mijn vriend niet. Maar hij is Alessa's broer en zij hebben een vreemde en opmerkelijk sterke band. Zou ik hem kunnen doden als wij erin slaagden hieruit te komen? Dat zou voor mij alles met Alessa ook doodmaken.'


    'Vraag het haar dan eerst,' drong Durell aan.


    'Nee. Het is gekkenwerk zo'n klim in deze duisternis te wagen, tegen wanden die zo uit elkaar lopen. Voor het eerste stuk zou je twee man nodig hebben. Daarna zou je met een verankerd touw een paar soldaten met hun wapens omhoog kunnen halen. Maar voor het eerste stuk zou je zeker twee man nodig hebben.'


    Durell zei: 'Ik zal het met je proberen, Hans.'


    De man kreeg een schok van verwondering. 'Ik heb iets gezworen.' Hans zweeg even en zuchtte. 'Weet je wat? Ik heb me zelf gezworen dat ik je zal doden.'


    'Om Alessa?'


    'Ja. Daarom.'


    'Het kan mij niet schelen wat je gevoelens ten opzichte van mij zijn, Hans. Maar we moeten hieruit. Ik zal met jou proberen naar boven te klimmen en ieder risico nemen.'


    Hans was een ogenblik stil. 'Je bent of erg dapper of idioot. Vertrouw me niet, Durell.'


    'Dat doe ik ook niet. Maar misschien ben ik beide een beetje.'


    Hans liep naar de rotswand. Hij was een enorme donkere schaduw in de donkere grot. Bij de ingang van de grot was het stil en Durell vroeg zich af waarom er niet meer geschoten werd.


    Hij haalde diep adem.


    'Hans, jij kunt het,' zei hij. 'Ik weet zeker dat jij het kunt.'


    'We zullen vallen. We zullen allebei gedood worden.'


    'Je zei dat je niet bang was.'


    'Dat is waar, maar sommige dingen zijn nu eenmaal onmogelijk.'


    'Maar we moeten nu het onmogelijke wel proberen. Als ik het alleen zou kunnen, zou ik het doen,' zei Durell. 'Maar ik heb je hulp nodig. Niemand anders dan jij kan deze wand beklimmen. Jij kunt ons redden. Als de Chinezen hier zijn, is


    het met ons afgelopen. We moeten het dadelijk, nu het nog donker is en voordat het licht wordt proberen'.


    Hij kon de innerlijke strijd aanvoelen die zich in Hans afspeelde. Hij had al van Alessa gehouden sinds de dagen die zij samen aan de Sorbonne hadden doorgebracht. Ze had hem altijd afgewezen. En Durell was er zeker van dat Hans op de hoogte was van het feit dat hij die nacht in Rawalpindi met Alessa geslapen had. De man haatte hem, omdat hij zo snel gekregen had wat hij zelf altijd had willen hebben. Toch was zijn liefde voor Alessa onveranderd. Alleen werd die nu overtroffen door de haat die hij voor Durell voelde. Hans was heel goed in staat zijn woord te houden en een poging te doen hem te doden. Maar dat was het risico dat hij moest nemen. Ze waren vijanden, maar de volgende paar uur waren ze gedwongen elkaar te helpen of zouden het risico van een plotselinge dodelijke val lopen.


    'OK,' zei Hans plotseling. 'Dit is de enige mogelijkheid om eruit te komen. We zullen het proberen, maar ik kan je niets beloven.'


    


    Toen ze de eerste keer de grot binnen waren gegaan, had Hans verschillende bossen nylontouw bij zich gehad. Ze haalden die nu met Steichers stalen pennen en hamer op. Ze voorzagen zich ieder van een ijsbijl in een leren foedraal. Kolonel K'Ajoeb sloeg hun voorbereidingen met wantrouwen gade.


    'Geen sterveling kan deze wanden beklimmen. liet is onmogelijk. Je zult lawaai maken, stenen laten vallen en van buiten af neergeschoten worden.'


    'Je kunt ons dekken door de wachten af en toe vuur af te laten geven.'


    'We hebben niet veel munitie.'


    'Je zou het niet beter kunnen gebruiken,' weerlegde Durell. K'Ajoeb gaf toe. Toen de grote man zijn uitrusting omdeed, zei Alessa op zachte, ernstige toon iets tegen hem. Af en toe keek ze naar Durell en hij begreep dat ze Hans van iets probeerde te overtuigen dat hem aanging. Hans ging onaandoenlijk verder met zijn voorbereidingen.


    Toen ze klaar waren, was het één uur. Hans wierp een bos touw over zijn schouder en Durell nam de andere. Ze liepen de grot uit en sloegen de bocht van de spelonk om en liepen door tot zij het licht van de sterren in de spleet boven hun hoofden konden zien. Het leek onmogelijk de wanden die naar elkaar overhelden te beklimmen. Maar Hans nam rustig de tijd en tastte eerst de noordelijke wand helemaal af en toen de zuidelijke. Het zwakke licht van de sterren dat hier tot hun doordrong, hielp hen weinig. Hans ging weer naar de noordelijke wand en bewoog zich opzij naar de ingang van de spelonk. Ze waren gevaarlijk dicht bij het punt waar de sluipschutters der Pakhoesti's hen onder schot zouden kunnen nemen. En hoe hoger ze zouden klimmen, hoe beter zij onder schot genomen zouden kunnen worden.


    'Hier zullen we het proberen,' kondigde Hans fluisterend aan. Hij had een breuk in de verder gladde rotswand gevonden, een ruwe verticale kloof die misschien zeventig centimeter breed was. Hans reikte omhoog voor houvast, drukte zijn schouders tegen de ene kant van de scheur, zette zich met zijn benen af tegen de andere kant en werkte zich zo omhoog. Wat steentjes die bij zijn pogingen losraakten, vielen kletterend op de grond. Eén van K'Ajoebs mannen bij de ingang van de spelonk vuurde prompt drie snelle salvo's in de nacht.


    Hans riep zachtjes van boven: 'Kom.'


    Durell volgde Hans' tactiek en ging hem achterna. De eerste anderhalve meter leverde, behalve de duisternis, geen bijzondere problemen op. Boven hem rustte Hans even en ging toen weer verder. De kloof werd nog nauwer, maakte toen een scherpe hoek naar links en vormde daarvandaan een smalle richel die net breed genoeg was om op te staan. Af en toe slechts kon Durell de man boven hem zien. Toen hij op de richel stond, voelde hij de druk die de enorme rotswand op hem uitoefende en die hem de neiging gaf naar voren te buigen. De druk die op zijn evenwichtsgevoel werd uitgeoefend, scheen onweerstaanbaar te zijn. Hij bleef een paar ogenblikken staan.


    Hans riep zacht: 'Wacht.'


    Het getik van zijn hamer waarmee hij een pen in de rots sloeg, deed de soldaten opnieuw losbranden om het geluid te overstemmen. Het geluid weerkaatste in de nauwe ruimte en maakte hem doof. Hij hoorde weer een serie hamerslagen, toen was het even stil en daarna hoorde hij Hans grommen. De witte slang van het nylonkoord kwam naar beneden en raakte even Durells wang.


    'Klim,' fluisterde Hans


    Durell sloeg de lijn om zich heen en klom naar boven. Hij won een meter of vijf hoogte, voelde weer een richel onderzijn knie en hees zich erop. Hans stond hier op hem te wachten. Voor en boven hen boog de rots naar voren en maakte verder gaan onmogelijk. 'Het is onmogelijk,' fluisterde Hans. 'Het kan niet.'


    'We moeten verder.'


    'De wand helt te veel naar voren. Het is onmogelijk er greep op te krijgen.'


    'Probeer het.'


    'Wel...' De grote man zuchtte. In het donker was hij een vormeloze schaduw. 'We moeten ons zelf verankeren. Als ik uitglijd, als één van de pennen loslaat, val ik. Ik betwijfel het of je me zou kunnen houden.'


    'Ik zal mijn best doen.'


    Hans maakte een grommend keelgeluid. 'Misschien.'


    Ze gingen verder. De grote man ging systematisch en kwellend langzaam te werk. De volgende vijf, zes meter nam bijna een uur in beslag. Gedurende de eerste zeventig minuten hadden ze minder dan een vijfde van de totale afstand afgelegd. De top, waar de sterren koud stonden te schitteren, scheen onbereikbaarder dan ooit.


    Wanneer één der pennen als handgreep was gebruikt, haalde Durell hem uit de rotswand en gaf hem aan de man boven hem. Zijn spieren deden pijn en trilden van de geweldige spanning. Hij ontdeed zich van zijn jas en liet hem op de grond beneden zich vallen. Toen hij op de grond neerkwam, klonk er een gesmoorde kreet. Hij vermoedde dat het geluid van Alessa kwam die waarschijnlijk het ergste had gedacht. Hans gooide de kleren die hem belemmerden in zijn bewegingen ook weg. Ze voelden de kou van de ijle berglucht niet meer. Hun lichamen waren bedekt met zweet.


    Weer ging een uur voorbij. Ze konden elkaar nu zien, terwijl ze centimeter voor centimeter verder kropen en zich met vingers en tenen vasthielden. Hijgend en zwetend gingen ze stap voor stap voorzichtig verder. Beneden hen gaapte het donker. De sterren boven hen schenen nu helderder. Af en toe maskeerde een salvo van de soldaten beneden het lawaai dat ze maakten.


    Ze zouden ieder ogenblik ontdekt kunnen worden. Wanneer er weer een magnesiumpotje in de ingang van de spelonk gegooid zou worden, zouden ze als vliegen aan de wand, zichtbaar zijn. Alles bleef echter stil en men gebruikte geen magnesium meer. Probeerden de Pakhoesti's hen uit de grot te lokken, zodat zij neer gemaaid zouden kunnen worden?


    Het was een zenuwenoorlog en Durell wist dat de spanning waaraan hij onderhevig was, geëvenaard werd door die van de mensen die hij beneden had achtergelaten.


    Ze waren halverwege toen ze aan een brede uitstekende rand kwamen. Van beneden hadden ze die in het donker niet kunnen zien en toen Durell de loop van de rand naar boven met zijn ogen volgde, koesterde hij even de hoop dat ze nu gauw in hun poging zouden slagen. Toen bleef Hans staan.


    'Het heeft geen zin,' hijgde hij.


    'Waarom niet?'


    'Alles houdt hier op.'


    In het zwakke licht van de sterren zag Durell hoe ontmoedigend de situatie was. De rotsrand waar ze over liepen, hield abrupt op. Waar zij nu op handen en voeten waren gekomen, was het zo'n twintig centimeter breed. Boven hun hoofden stak een groot stuk rots meer dan anderhalve meter uit en vormde een onoverkomelijk obstakel voor hun klimpartij. Teruggaan en een andere route proberen, zou zelfmoord zijn. Maar verder gaan konden ze ook niet. Hans haalde zwaar adem en tastte de wand boven hem af. Een kleine lawine van steentjes viel naar beneden en werd daar gevolgd door een camouflerende vuurstoot.


    'Als we nog drie meter verder konden, geloof ik dat het makkelijker zou zijn. Ik geloof dat we beneden door deze uitstulping om de tuin geleid zijn,' hijgde Hans. 'Hierboven loopt de rots weer terug. Als we hier maar langs konden.'


    'We moeten het proberen,' zei Durell.


    Hans keek hem aan. Zijn gezicht was bleek en hard in het halfduister. 'Ik heb nog nooit zo iets gevaarlijks geprobeerd.'


    'We hebben niets meer te verliezen,' zei Durell.


    'Het hangt van jouw handigheid en kracht af. Hoe zou ik je kunnen vertrouwen?'


    'Ik heb jou tot nu toe ook vertrouwd, is het niet?'


    'Ik vraag het me af,' zei Hans. 'Ik begrijp je niet.'


    'Kom op,' drong Durell aan, 'laten we het proberen.'


    Ze hadden geen enkel alternatief. Hans verankerde een van de veiligheidslijnen en spendeerde de volgende tien minuten aan het zoeken naar kleine scheurtjes waarin hij zijn pennen kon slaan. Ze maakten een extrahandgreep voor Durell op de smalle rotsrichel. Toen hij aan de diepte beneden hem dacht, sloeg een golf van duizeligheid door hem heen. Hij zette die gedachte uit zijn hersens. Hans zocht voorzichtig met zijn handen de uitstulping van de rots boven zich af en sloeg een nieuwe pen voor zich zelf in de rots. Terwijl hij zich aan de eerste pen vasthield, sloeg hij zo'n zestig centimeter verder een derde ijzer in de rots. Het geluid van zijn hamer weerkaatste luid in de donkere lucht. Terwijl hij met zijn hand het tweede ijzer greep, probeerde Hans met zijn andere hand de uiterste punt van de overhangende rots te grijpen. Hij was nu helemaal over de kloof gebogen en probeerde houvast te krijgen. Met zijn rechterhand hamerde hij een laatste ijzer in de rots terwijl hij zich met zijn linkerhand vasthield.


    Durell wist wat er nu ging volgen. Hans zou zich met zijn voeten los naar buiten moeten slingeren en zich louter door zijn lichaamskracht langs en op de overstekende rots moeten trekken. Dit vereiste stalen zenuwen en een levenslange ervaring. Hij ademde zwaar.


    'Nu!' fluisterde hij.


    Hij zwaaide vrij van de rotsrichel, greep met zijn linkerhand het verste ijzer en hing toen een zeventig meter boven de bodem van de spelonk. Hij trok zich door de geweldige kracht van zijn armen omhoog. De bovenste helft van zijn lichaam was op de overhangende rots getrokken en niet meer te zien...


    Misschien had er een scheur in de rots gezeten of had Hans het gewicht en de druk onderschat die hij veroorzaakte met zijn zwaai om op de overhangende rots te komen. Wat de reden ook was, er klonk een schurend geluid, er vielen wat steentjes, het ijzer werd uit de rots gewrongen en Hans viel. Er was niets meer dat hem tegen zou kunnen houden dan het touw dat om Durell was gewikkeld.


    Iedereen zou zo in het gezicht van de dood geschreeuwd hebben. Hans viel zwijgend.


    De ruk scheurde een hand van Durell los van een van de twee handgrepen die Hans voor hem had gemaakt. Een ogenblik voelde hij een enorme kracht die hem achter het gewicht van de vallende man aantrok. Hij voelde een tweede ruk toen Hans het nylonkoord strak trok.


    Durell werd gevaarlijk naar voren getrokken. Hij hield zich krampachtig aan het laatste ijzer vast en zette zijn voeten op de rots onder hem schrap.


    Hans zwaaide boven de spelonk heen en weer. En zelfs nu schreeuwde hij niet om hun aanwezigheid niet aan de vijand buiten de grot te verraden.


    Het enorme gewicht aan Durells arm scheen onoverkomelijk.


    Voorzichtig wrong hij zich de ene kant op, toen de andere en probeerde met zijn linkerhand de greep die hij verloren had weer terug te krijgen. Bij zijn derde poging, raakten zijn vingers het ijzer, gleden eraf en viel zijn hand weer neer. Hij probeerde het nog eens, kreeg het ijzer te pakken en trok zich zelf dicht tegen de koude oppervlakte van de rotswand. Het koord wrong en rukte aan zijn middel door het gewicht van Hans. Hij bewoog zich niet meer. Hans moest zelf naar boven klimmen.


    Hij hoorde de ademhaling van de ander, het geluid van zijn met ijzer beslagen schoenen op rots en voelde een nieuwe serie rukken aan zijn middel.


    Een paar ogenblikken later stond Hans weer naast hem op de smalle rotswand.


    En een magnesiumvlam, die van buiten naar binnen was gegooid, zette de spelonk in een meedogenloos, dodelijk helder licht.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 17


    -


    Ze bewogen zich niet. Ze waren zichtbaar als vliegen op een muur, gemakkelijk te ontdekken voor ogen die de oorzaak van het lawaai dat zij hadden gemaakt, zouden proberen op te sporen. Als die ogen even omhoog gingen, waren ze ontdekt. Het zou zeer eenvoudig zijn hen met twee schoten van de rotswand te halen.


    Hans stond te beven. In het licht van de vlam was zijn harde gezicht bleek en droop van het zweet. Hij was wit om zijn ogen. Een paar kogels floten door de grot, maar ze waren op normale hoogte boven de grond gericht. Een van K'Ajoebs mannen antwoordde met een vuurstoot die de lucht van de echo's deed trillen. Twee minuten gingen langzaam voorbij. De vlam sputterde en ging uit. Het donker keerde terug en scheen nog absoluter na het heldere blauwe licht.


    Hans verplaatste zijn gewicht voorzichtig om de druk op het touw om Durell te verminderen. Hij zuchtte uitgeput en fluisterde: 'Je had mij kunnen laten vallen.'


    'Om Alessa?'


    'Zou jij dat met mij gedaan hebben?' vroeg Durell.


    'Ik geloof van wel ja. Ik heb het me zelf beloofd.'


    'Om Alessa?'


    De grote man zweeg.


    'Of is er een andere reden, Hans?' vroeg Durell kalm.


    'Nee. Er is geen andere reden.'


    'Het lijkt mij dat Alessa nu toch eindelijk definitief jou gekozen heeft.'


    Hans staarde voor zich uit in het donker. Hij was fysiek ingestort en zijn lichaam had die sterke, rotsachtige hoedanigheid verloren. 'Ik weet het niet. Je hebt mijn leven gered. Als onze rollen omgedraaid waren geweest, had ik je laten vallen. Het zou gemakkelijk gekund hebben, zelfs als de anderen hadden gekeken.'


    'Toen we op weg waren, heb je al een kans gehad. Waarom heb je me toen niet dood laten vallen?'


    'Ik weet het niet. Ik begrijp me zelf niet meer tegenwoordig.' Durell keek naar de uitstulpende rots. 'Zijn we hier nu gestrand?'


    'Nee. Ik zal het nog eens proberen. Ik ben nu weer in orde.'


    'Doe rustig aan,' zei Durell.


    'Nee, het wordt gauw licht. We moeten op de top zijn voordat we kunnen worden gezien.' Hans richtte zich langzaam op. 'Een man zit vol zwakheden die hem verraden,' zei hij moeilijk. 'Je probeert in alles sterk te zijn. Het is de enige manier om het in deze wereld te redden. Onze levens worden onwerkelijk gemaakt door allerlei zogenaamd humane boodschappen. Maar de werkelijkheid is hard en we leven maar één keer in deze idiote wereld. Je laat je leven leiden door die paar werkelijke dingen die je kunt ontdekken en dan ...'


    Durell glimlachte even. 'Dan word je verliefd.'


    'Ja.'


    'Dat is geen grote zwakheid, Hans.'


    'Voor mij wel. Voor mij is het de weg naar fouten en misschien zelfs naar vernietiging.' De grote man draaide zijn hoofd om en keek Durell aan. 'Maar soms krijg je de kans zulke fouten te herstellen.'


    Hij deed een nieuwe aanval op de rots en deze keer ging alles soepeler en vlotter, alsof het lot hen niet langer wou tegenwerken. Hij sloeg een nieuw ijzer in de rots om de andere die gevallen was te vervangen. Weer zwaaide Hans zich de donkere ruimte in, trok zich op, won een paar centimeter, kreeg zijn knie over de rand en verdween uit het gezicht. Het witte koord slingerde achter hem aan.


    Nu was het Durells beurt.


    Hij wachtte tot het teken kwam en keek naar de bodem van de spelonk. Het was er totaal zwart en het was onmogelijk de opgeheven gezichten te zien die zouden proberen hun tocht te volgen. Hij haalde diep adem en zwaaide aan de strakke lijn die Hans verankerd had naar buiten.


    Zijn instinct waarschuwde hem zich niet helemaal aan de lijn toe te vertrouwen. Hij hield de hele tijd een behoorlijke greep op de ijzers en het nylonkoord hing dan ook slap toen hij zich op de rots wrong die hen had tegengehouden.


    Hans stond stil te wachten. Hij haalde hand over hand het touw in.


    'Verder is het makkelijk. Je vertrouwde me niet helemaal, hè?'


    'Nee,' zei Durell.


    'Is mij ook goed.'


    Hij zag dat Hans de situatie achter de overhangende rots verbazend nauwkeurig had geschat. Van beneden af had het geleken of de uitstulping van de rots het einde van die rotsrand was. Maar de rand zette zich nog zeker een dertig meter door. De oppervlakte van de rotswand was ruw en gaf steun genoeg. De volgende twintig minuten zouden niet te moeilijk zijn. Na een tijdje hesen ze zich op de top en waren weer in de buitenwereld.


    Het had hun drie uur gekost om uit de grot te komen.


    Lange tijd zaten ze naast elkaar in de koude wind en lieten de lucht in hun longen stromen die pijn deden en wachtten tot het trillen van hun spieren zou bedaren. Geen van beiden zei iets. Het was opkomende maan en de grillig gevormde bergen verhieven zich naar alle richtingen in ontzagwekkende grootsheid. Durell had eraan getwijfeld of hij dit ooit weer zou zien.


    Van de Pakhoesti's was niets te bespeuren. De nacht was helder en koud en verlaten. Over een uur zou de zon opgaan. Durell stond op en ontdeed zich van het klimtouw. Hans stond ook op. Zijn gebaren waren op een vreemde manier traag. Zijn gezicht leek uit graniet gehouwen. Onder zijn zware wenkbrauwen weerkaatsten zijn ogen het maanlicht. 'Laten we zien dat we hier wat soldaten krijgen, Hans,' zei Durell. 'We hebben niet veel tijd meer.'


    'We hebben helemaal geen tijd meer. Het spijt me, maar het was niet mijn bedoeling dat er iemand uit de grot zou ontsnappen,' zei Hans moeilijk. 'Jij ook niet, Durell, maar ik had je hulp nodig om hier te komen.'


    Durell keek naar de grote man en zag het pistool dat Hans uit zijn zak gehaald had. Hij hield het losjes in zijn hand, de loop wees langs zijn been naar beneden. De wind maakte een zacht huilend geluid langs de kale bergkant.


    'Je had dus zelf ook een plan?' vroeg Durell zachtjes.


    'De hele tijd,' antwoordde Hans.


    'Denk eraan dat Alessa nog steeds beneden is.'


    'Haar zal niets gebeuren. Daarom wilde ik er eerst uit, om er zeker van te zijn dat haar niets overkomt als de zaak beëindigd wordt.'


    'En de anderen?'


    Hans haalde zijn schouders op. 'Dat is het risico van oorlog. Dat moet jij toch weten, Durell. Jij bent lang genoeg in de oorlog geweest. Een stil soort oorlog, hè? Vol stilte en vol verrassingen.'


    'Ik ben niet verrast,' zei Durell. 'Doe dat pistool weg, Hans.'


    'Dat kan niet. Het is jammer, omdat je dapper bent en mijn leven hebt gered. Dit is een droeve plicht voor me. Maar zoals ik al zei, je moet realist zijn, wil je het tegenwoordig redden. De wereld is veel te vol dat er twee soorten mensen in kunnen winnen. Slechts de sterken die wetenschappelijk te werk gaan, kunnen blijven bestaan. Humanisme en democratie zijn woorden die net zo dood zijn als de vorige eeuw.' Hans wachtte even. 'Ik weet dat je Rudi verdacht. Maar wanneer begon je aan mij te denken?'


    'Vanaf het begin,' zei Durell. 'Een freelance romantische held als Rudi von Buhlen werkt in jullie zogenaamd schaduwsysteem in de regel met iemand samen. Er moest iemand achter hem staan die de bevelen gaf, de plannen maakte, de informaties rangschikte die hij verzamelde en ze doorgaf. Het moest iemand zijn die hier in de buurt was toen Ernst Bergmann verdween. Het was duidelijk dat jij het was.'


    'Dus je hebt het al die tijd geweten?'


    'Ik vermoedde het. Ik was er niet zeker van. Ik moest de teugels zover laten vieren dat jullie je systeem van stille partners blootgaven. Weet Rudi wie je bent?'


    Hans schudde zijn hoofd. 'Dat heeft hij nooit geweten. In ons systeem van koppels die uit twee man bestaan, waarvan één het commando voert en een perfecte dekmantel heeft, zoals ik zelf, worden de bevelen via verschillende systemen doorgegeven. Rudi heeft nooit geweten wie hem zijn opdrachten gaf, hoewel hij verschillende keren heeft geprobeerd het te vinden. Rudi was een idioot. Maar zijn persoonlijkheid was een prachtige camouflage voor de dingen die hij doen moest. Hij is voor ons erg nuttig geweest. We hebben samen een hoop geld verdiend.'


    'Door geheimen internationaal te verkopen?'


    'Ja.'


    'Dus Rudi bespeelde het instrument - de Rode Hobo - maar jij gaf hem de wijs op, Hans?'


    'Ja. Altijd.'


    'En je verwacht dat de Chinezen je zullen betalen voor de lokalisatie van deze mineraalvondst?'


    'De afspraak is het equivalent van honderdduizend Engelse ponden sterling in Zwitserse franken, die in Genève worden gedeponeerd. Rudi deelt met mij. Hij stort mijn gedeelte op een genummerde rekening.'


    'Ik begrijp het.'


    'Ja?' vroeg Hans. 'Je weet wat ik doen moet?'


    'Je moet me doden,' zei Durell. 'En alle anderen die beneden zijn. Je moet je bij de Pakhoesti's en de Chinezen voegen om er zeker van te zijn dat Alessa er levend uit komt, maar niemand van de anderen. Je kunt echter de Chinese commandant niet helemaal vertrouwen. Als jij bij het laatste bedrijf ook achter in de grot was, zouden ze jou ook wel eens om zeep kunnen brengen. Je hebt per slot van rekening je geheim goed bewaard. Zelfs Rudi weet niet dat jij de baas bent. Je zou nog wel eens moeite kunnen hebben je zelf te redden.'


    'Dat komt wel goed,' zei Hans langzaam.


    'En wat zal Alessa denken van de manier waarop je haar stomme broer hebt gebruikt? Je hebt een gokker en een vrouwenjager van hem gemaakt, al zijn buitensporigheden aangemoedigd om hem maar schulden te laten maken, zijn leven verpest om hem maar orders aan te laten nemen. Dat zal ze niet zo'n leuk idee vinden als ze erachter komt.'


    'Dat wordt ze nooit gewaar. En jou zal ze, als je eenmaal weg bent, ook vergeten.'


    Durell keek naar het pistool van de ander. 'Je hebt met de Chinese patrouille afgesproken dat zij dit stuk van het grensgebied bezetten, hè? Over het nikkelerts wordt geen rapport gemaakt, dus de Pakistaanse regering onderneemt ook niets meer. Er zal de komende maanden op internationaal niveau het één en ander te doen zijn over grensschendingen, er zullen wat conferenties van regeringsleiders gehouden worden waarop schijnbaar druk onderhandeld zal worden, de Chinezen zullen iets toegeven, de marionet de emir van Mirandhabad krijgt autonomie - en Rood-China krijgt de nikkelmijnen.'


    'Deze dingen,' zei Hans, 'moeten anderen regelen. Mijn taak is volbracht. Ik maakte in orde dat Ernst Bergmann in Rawalpindi ondervraagd kon worden, maar ik had Rudi nodig om de kaarten van de oude man los te krijgen. Ernst was zo koppig dat ik hem niet kon hanteren. Wat Jane King betreft, dat was Rudi's persoonlijke stommiteit - maar ik heb altijd Rudi's domme probleempjes moeten opknappen. Zijn nut woog wel op tegen de moeite die hij me heeft bezorgd.' Hans lachte zwaar. 'Je moet wel idioot zijn om zo'n stomme image als die van oom Franz te idealiseren.'


    De lucht werd achter de toppen in het oosten helderder en tussen de oprijzende bergen werd de sterrenlucht al lichter. De ochtendwind blies ijzig over de enorme rotsrand waarop zij stonden. Hans' pistool hing aan zijn vingers. Durells revolver had hij, buiten zijn bereik, in een binnenzak.


    'Als je mij neerschiet,' zei Durell, 'zullen ze dat beneden in de grot nog horen. Ze zullen weten wat je gedaan hebt.'


    'Niemand zal het overleven. Wat kan het schelen?'


    'Alessa zal het weten. Je bent van plan haar te redden.'


    Hans staarde hem aan. 'Je hebt gelijk. Ik heb het pistool niet nodig. Als jij in de spelonk valt, zal zij ervan overtuigd zijn dat je dood toeval was.'


    'Ik wil je niet aan me verplichten door erin te springen,' zei Durell.


    Met een vlug gebaar haalde Hans zijn ijsbijl uit het foedraal. De scherpe punt aan de ene kant en de vlijmscherpe snede aan de andere kant glinsterden moorddadig in het vreemde licht. 'Achteruit alsjeblieft.'


    Durell stond stil. De rand van de rots was niet ver achter hem. Toen deed hij een stap terug. De koude wind sneed hem in het gezicht. De grote man stond met zijn rug naar het oosten, zijn grote zware gestalte stond tegen de bleke lucht afgetekend. Hij zag er onoverwinnelijk uit en was met zijn bijl en pistool genoeg gewapend om ieder gevecht in zijn voordeel te doen beslissen. Achter hem bewoog zich iets tegen de witte steentjes van het kleine plateau.


    Durell wendde zijn ogen niet van Hans' gezicht af.


    'Nog een stap graag,' zei Hans kalm.


    Durell deed nog een stap terug. Hij draaide zijn hoofd om alsof hij wou kijken, waar achter zijn voeten de rand van de rots was, maar hij gebruikte die gelegenheid om naar de bewegingen van de schaduwen op de glinsterende rotsen achter Hans te kijken. Eén. Twee. En een derde. Drie mannen die zich gestaag in de richting van Hans Steicher bewogen. Hij kon ze niet identificeren. Het waren geluidloze fantomen waarvan de details in de schaduw van hun bergkleding verborgen waren. Maar het nog zwakke licht kaatste even terug van de geweerloop. 'Je kunt niet winnen, Hans,' zei Durell. 'Ze zullen jou ook doden.'


    'Waarom? Dit is een zakelijke afspraak.'


    'Hier in de wildernis doen ze misschien geen zaken op jouw manier.'


    'We hebben genoeg gepraat.' Er klonk een klein beetje ongeduld in Hans' zware stem. 'Nog twee of drie passen, alsjeblieft.'


    Durell keek expres naar een punt achter Hans en riep in het Oerdoe. 'Niet schieten, sergeant! We willen hem levend! Hier geen lawaai maken!'


    Hans stond op het punt zich om te draaien, corrigeerde die impuls, gromde ongeduldig - en Durell nam een sprong die de afstand tussen hen in één keer overbrugde en raakte hem hard. Hans was snel. Hij hief zijn bijl en sloeg naar Durells hoofd. Durell dook, voelde het blad over zijn schouder schampen, sloeg Hans in zijn maag om hem te dwingen verder terug te gaan en duwde met zijn vrije hand de steel van de bijl naar achter en naar beneden. Hans liet zijn pistool vallen en sloeg zijn beide armen als een beer om hem heen. Durell dreef zijn elleboog in het gezicht van de ander en voelde het neusbeentje versplinteren. Het hield Hans niet tegen. Hans tilde hem gewoon op en droeg hem naar de rand van de spelonk. Durell realiseerde zich dat de grote man kracht genoeg had om hem in de spleet te gooien. Hij sloeg hem weer met zijn vrije arm, merkte dat Hans kuchte en bijna stikte. Uit zijn verbrijzelde neus stroomde het bloed in zijn mond en keel. Dat gaf Durell een ogenblik de tijd. Zijn eigen longen waren door de greep van de ander bijna ingedrukt. De lucht werd zwart. Het bulderde in zijn oren. Door dit geluid heen hoorde hij het snelle schrapen van laarzen op de rots. Hans Steicher maakte een zwak geluid waar doodsangst in klonk. Zijn lichaam schokte, zijn greep verslapte. Durell wrong zich los, draaide van hem weg en viel op zijn knieën. De aarde bewoog en draaide onder hem weg. Hij greep Hans bij een been om zich bij de rotsrand weg te trekken.


    Hans probeerde zich los te schoppen en viel boven op hem. Een moment werd Durell door de schok nog dichter naar de rand van de spelonk gedreven. Hans kreeg zijn geweldige hand onder zijn kaak en duwde zijn hoofd naar achter tot Durell de botten in zijn nek hoorde kraken. Hij gebruikte alle kracht die hij nog over had om zich op te gooien en zich te bevrijden. Hans stond al struikelend ook op. De rand van de spleet was maar zo'n halve meter van waar zij stonden. Hans rende op hem toe.


    Durell gooide zich opzij, voelde de schok van de ander, die hem toch nog raakte en vloog tegen de grond. Hans vloog door.


    Een ogenblik zag Durell een mes in de rug van de ander glinsteren en toen hij verbaasd rondkeek, zag hij de gestalten van andere mannen in een cirkel om hem heen voorzichtig op hem af komen. Hans verdween over de rotsrand. Er klonk een harde kreet, een gebrul van woede en verzet toen Steicher viel. Toen was het weer stil.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 18


    


    Durell wendde zich tot de drie mannen die hem aan de rand van de rots vasthielden. In het licht van de opkomende zon dacht hij dat één er bekend uitzag. Het was sergeant Zalmadar, de Pathaan. Hij herinnerde zich nu dat K'Ajoeb Zalmadar en anderen achter Rudi en Sarah had aangestuurd. Slechts deze drie hadden het overleefd. Hij keek hen aan, maar kon in de donkere, woeste gezichten niets lezen. Zalmadar zei in zijn precieze Engels: 'Bent u niet gewond, Mr. Durell?'


    'Nee.'


    'Zijn de anderen daar beneden, waar u vandaan bent gekomen?'


    'Ja.' Durell beantwoordde de onuitgesproken vraag van de ander. 'De kolonel is in orde. Ze zitten daar in de val, begrijp je?'


    Zalmadar knikte. 'Er zijn nu wat Chinese troepen met de Pakhoesti's bij de mond van de grot. Was u van plan ze op hun flank te verrassen?'


    'Ja.' Durell keek naar het donkere gat achter hem. 'Zonder Steicher had ik er nooit uit kunnen komen.'


    'Hij was een dapper man. Ik heb mijn mes gebruikt om u te helpen. Ik moest het gooien. We hadden u van daar af al een poosje horen klimmen. En we hoorden alles wat u tegen elkaar zei.'


    'Je weet dus dat hij een verrader was?'


    'Ja.'


    Durell vroeg zich af wat er nu in de grot gebeurde. Wat zou Alessa gedacht hebben toen Hans, na al die martelende uren, naar beneden kwam vallen? De spanning moest daar wel enorm zijn.


    Hij wendde zich tot Zalmadar. 'We hebben jullie nodig. Je vrienden zitten daar beneden op een touw te wachten. Wil je me een handje helpen?'


    'Daarvoor zijn we teruggekomen,' knikte de Pathaan. 'Wij hebben Rudi von Buhlen en die Amerikaanse dame gevolgd tot zij de troepen van de emir ontmoetten. Daarna zijn we hen tot hier gevolgd. We hebben ons hierboven op de rotsen gewerkt om te proberen een andere ingang naar de grot te vinden. Toen zagen we u.'


    Ze lieten het touw van Durell snel op de bodem zakken. Een zachtroze hemel in het oosten kondigde een heldere dag aan. Enige ogenblikken kwam er van beneden geen enkele reactie. Toen werd er twee maal snel achter elkaar een ruk aan het touw gegeven en Durell gaf een teken aan Zalmadar die de lijn vastmaakte en hem vasthield toen iemand de lange, moeizame klim begon om zich bij hen te voegen.


    Het was kolonel K'Ajoeb. Hij begroette sergeant Zalmadar verrast en was kennelijk opgelucht hem te zien. Hij luisterde naar Durells relaas van wat er gebeurd was en gaf snel, kortaf en efficiënt zijn orders.


    'De vrouw huilt aan één stuk door vanaf het moment dat Hans' lichaam naar beneden kwam. We vonden Zalmadars mes in zijn rug. Dat verklaarde mij een hele hoop.'


    Van dat ogenblik af had Durell de zaak niet meer in de hand. K'Ajoeb haalde, terwijl het licht sterker werd en ook de verre bergen zich duidelijker aftekenden, zijn mannen één voor één naar boven.


    Durell ging wat apart zitten en keek naar het aantal soldaten op de rotsen dat nu snel aangroeide. Hij was uitgeput en had het gevoel dat hij geen reserves meer had. De lange klimpartij tegen de rotsen met Hans was afmattend genoeg geweest en zijn ogen brandden alsof iemand er grind in had gegooid. Iedere spier in zijn lichaam deed pijn. In ieder geval, dacht hij, zou hij aan het op handen zijnde gevecht niet meer kunnen deelnemen. Hij zou zich nu afzijdig moeten houden. K'Ajoeb en zijn mannen zouden de zaak nu moeten opknappen en hun stemming was strijdlustig genoeg.


    Op het eind van de operatie werd Alessa opgehaald. Ze liep regelrecht naar Durell toe en dreigde naast hem flauw te vallen, het was alsof haar benen haar niet meer konden dragen. In het vale licht zag ze er gekweld uit. Even was ze stil, toen zei ze: 'Moest je dat doen, Sam? Moest je beslist iedereen van me afnemen? Eerst Rudi en nu Hans?'


    'Hans probeerde me te doden.'


    Ze stond op het punt iets te zeggen, toen knikte ze langzaam.


    'Ja, hij ging altijd erg nauw met Rudi om. Hij leerde Rudi in de Alpen klimmen en was vaak met hem aan de Rivièra. Hij was een vreemde man. Hij..., hij maakte me geloof ik een beetje bang en daarom kon ik nooit..., ik bedoel, als hij zei dat hij van me hield, stootte iets in hem mij toch af. Ik heb dat nooit goed kunnen begrijpen.'


    'Het spijt me, Alessa.'


    'Nee, zo is het beter. Het is beter de waarheid te weten.' Ze keek hem scherp aan. 'Je maakt je nu ongerust over Sarah, hé?'


    'Over een paar minuten zullen we wel iets omtrent haar gewaar worden, denk ik.'


    'Rudi zal haar vermoorden, als hij kan. Ze zou tegen hem kunnen getuigen. Ik heb wat Rudi betreft geen enkele illusie meer. Hij vermoordde Jane en oom Ernst. Hij moet van Hans orders gehad hebben oom Ernst te vermoorden.'


    'Ja.' Ze wendde haar gezicht af en begon zachtjes te huilen. Hij raakte haar niet aan en zei geen woord tegen haar.


    


    K'Ajoeb loste het militaire probleem snel en doeltreffend op. In het steeds sterker wordende licht ging hij naar voren om de helling die zich voor de grot uitstrekte te verkennen. Durell sloop met hem mee tot zij het kamp van de vijand konden zien. Dit wordt een zacht gekookt eitje, dacht Durell.


    De Chinezen kampeerden iets ter zijde van de mannen van de emir, hun kleine tenten keurig militair in het gelid. Ze voelden zich klaarblijkelijk erg zeker, nu hun prooi zo hopeloos in de val zat. Slechts een paar schildwachten waren wakker en een paar koks liepen rond en staken vuren aan om het ontbijt klaar te maken. De bemanning van twee machinegeweren hing sloom op hun posten van waaruit hun wapens de ingang naar de grot bestreken.


    Durell leende een verrekijker om het kamp van de Chinezen te bestuderen. Het was een patrouille van zo'n veertig man. Het waren korte, gezette mannen die eruitzagen of ze uit Mantsjoerije kwamen. Hun wapens waren modern. Hij richtte de verrekijker op de grote, bonte tent van de emir, waarvan de wimpel in het ochtendbriesje wapperde. Een gevoel van zelfverzekerdheid en veiligheid scheen in het kamp van de slapende vijand de boventoon te voeren.


    Van Rudi en Sarah zag hij geen spoor. Hij zei dit tegen K'Ajoeb. De kolonel knikte. 'Ze zullen zich wel in de tent van de emir bevinden - tenzij de Chinezen ze reeds overgenomen hebben. Ik zal orders geven dat mijn mannen voorzichtig moeten zijn als we beginnen.'


    'Ik ga mee naar beneden,' zei Durell.


    De kolonel fronste zijn wenkbrauwen. 'Dit is jouw gevecht niet. Als jij hieraan deelneemt, zou dit wel eens complicaties voor je kunnen hebben.'


    'Ik moet er zeker van zijn dat Sarah niets overkomt,' hield Durell vol.


    K'Ajoeb zweeg en gaf daarmee toestemming. De mannen van K'Ajoeb werkten met de precisie van een klok. Hun lichte automatische geweren waren op het kamp van de Chinezen en Pakhoesti's gericht. Een aantal soldaten die in de grot waren achtergelaten, hadden bevel gekregen te wachten tot het dag werd en de vijand ontwaakte. Durell lag plat op zijn buik achter een grote kei en keek toe. Zijn lichaam deed pijn van vermoeidheid van de lange mars en de klimpartij met Hans. Toch moest dit laatste karweitje nog opgeknapt worden.


    Rudi kwam uit de tent van de emir en liep naar een van de vuren die de koks hadden aangelegd. Hij kwam een Chinees tegen en ze spraken kort met elkaar. Durell stelde de kijker scherper in. De Chinees had een plat, grimmig gezicht, zijn gebaren waren vlug en kwaad. Rudi wees naar de tent van de emir, maar toen de Chinese officier daarheen wou lopen, hield Rudi hem tegen. Even stonden ze beiden stil, toen ging de Chinees naar zijn eigen mensen terug.


    Sarah zou wel in de tent zijn, dacht Durell. Rudi zou tegen iedereen hebben kunnen liegen of haar in Mirandhabad achter hebben kunnen laten, zodat hij met een bedacht verhaal over de een of andere ramp bij haar terug had kunnen komen en hij zijn kansen om haar te trouwen zou hebben bewaard. Maar niet nu die Chinezen hier waren, dacht Durell. Rudi zou nu moeten bewijzen dat hij goed van vertrouwen was door haar mee te brengen. In dat geval was vanaf het ogenblik dat het gevecht losbarstte haar leven in het grootste gevaar...


    De ontploffing van een handgranaat was het teken dat K'Ajoebs aanval begonnen was. Een van de achtergebleven soldaten in de grot had hem als afleidingsmanoeuvre naar buiten gegooid. Hij richtte geen schade aan, maar deed de belegeraars snel uit hun slaapzakken en tenten te voorschijn komen. Ze dachten dat er een tegenaanval werd ondernomen en richtten heel hun aandacht op de mond van de grot.


    Wat schoten en nog een paar granaten deden de emir en de Chinese commandant ook naar de ingang van de grot rennen. De meeste Pakhoesti's en Chinezen waren nu wakker en liepen in het wilde weg door elkaar heen terwijl ze hun wapens omdeden.


    Boven gaf K'Ajoeb het teken om te vuren.


    Het scherpe geratel van machinegeweren en het knallen van geweren scheurde de stilte van de vroege morgen uiteen. Het resultaat van het vuur dat van boven af op de nietsvermoedende vijand werd afgegeven, was verschrikkelijk. Schreeuwen en gillen die in paniek geuit werden, gingen verloren in het lawaai toen de soldaten hun aanval doorzetten. Het was een totale verrassing. Daar ze er zeker van waren geweest dat niemand uit de grot zou kunnen ontsnappen, was de vijand er niet op voorbereid de mannen van K'Ajoeb plotseling boven zich op hun flank te hebben. Het werd een wrede slachting.


    Bijna direct begonnen de Pakhoesti's naar hun ruigharige pony's te rennen. Ze werden meedogenloos door de soldaten van K'Ajoeb weggemaaid. Onvermurwbaar liet hij doorvuren. Het kampement beneden werd een slachtplaats. De Chinezen probeerden zich te verzamelen. K'Ajoeb gaf bevel de commandant neer te schieten. De schoten werden vlug en doeltreffend afgevuurd. De chaos beneden ging over in paniek. Het plateau lag bezaaid met lichamen. Een van de tenten raakte in brand. Een lange, dunne rookpluim steeg op in de heldere ochtendlucht.


    De vijand dacht kennelijk dat zij waren overvallen door hulptroepen van het geregelde Pakistaanse leger. Ze vluchtten te voet en op hun pony's. De Chinezen probeerde achter de rotsen dekking te zoeken en vuurden onregelmatig naar boven. Daar ze geen doelen konden vinden, richtten ze geen schade aan. Maar ook hun weerstand werd spoedig gebroken.


    Durell zocht Rudi en Sarah. Op bevel van K'Ajoeb werd er niet op de tent van de emir geschoten. Toen het vuren was begonnen, was Rudi uit de tent te voorschijn gekomen en snel weer weggedoken. Durells bezorgdheid nam toe. Als Sarah gevangen was en als gijzelaarster zou worden gebruikt, zou hun overwinning geen honderd procent zijn. Hij stond op, negeerde het schreeuwen van de kolonel en begon de helling af te rennen naar het kamp van de vijand. K'Ajoebs mannen konden zich niet meer beheersen. Ze schreeuwden, sprongen ook op en renden de helling af naar het volkomen ontredderde kampement.


    Durell was een behoorlijk stuk voor de anderen uit. Er floot een kogel langs zijn hoofd en een andere deed stukjes rots voor zijn voeten opspringen. Hij zag de emir in zijn korte witte uniformjas en met een tulband op naar zijn tent rennen. Op de één of andere manier was hij aan het eerste salvo ontsnapt. De emir schoot zijn tent binnen. Durell rende langs een paar lichamen die op de grond lagen, kon net een smeulend kampvuur ontwijken en ging recht op de grote tent af. Rudi en Sarah kwamen naar buiten.


    De emir hield een revolver in Rudi's rug. Sarah had haar handen op haar hoofd gevouwen. Ze zag er angstig uit en begreep kennelijk niet wat er gebeurde. Durell voelde zich geweldig opgelucht, schreeuwde tegen haar - en bleef toen abrupt staan.


    De emir schoot Rudi in zijn rug.


    De knal werd overstemd door de heksenketel van geweervuur en geschreeuw om hem heen. Er hing rook om de grote tent, die hem af en toe aan het oog onttrok. Durell was nog zo'n vijftien meter bij hen vandaan toen Rudi op zijn knieën viel. Hij had een verwonderde uitdrukking op zijn gezicht. Toen viel hij voorover op de grijze rotsstenen en bleef stil liggen. De Pakhoesti richtte zijn revolver op Sarah.


    Durells schreeuw leidde hem af. De emir was een grote man van ruim een meter tachtig met een trotse knevel en een gezicht als een roofvogel. Hij keek naar Durell die een eind voor K'Ajoebs mannen aanrende en aarzelde. Sarah viel naast Rudi's lichaam op haar knieën. De Pakhoesti hief zijn revolver op en vuurde twee maal op Durell.


    Beide keren miste hij. Durell sprong over Rudi's lichaam en greep de revolver van de ander beet. De emir struikelde over Sarah en viel. Zijn revolver ging voor de derde maal af. Durell voelde de kracht van de ander en wist dat hij zijn eigen krachten verbruikt had. Zo hard hij nog kon, sloeg hij de ander met de kolf van zijn geleende geweer, maar de slag wierp de Pakhoesti slechts een paar passen terug. Hij kwam struikelend overeind voordat Durell zijn evenwicht weer had hervonden. Hij had nog steeds zijn revolver, richtte hem en stond op het punt te vuren ...


    Sarah vuurde het laatste schot. Ze had Rudi's revolver gepakt en hem gebruikt. De Pakhoesti keerde zich half naar haar om. Hij had een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht, hoestte bloed en wankelde zijn tent in.


    Durell keerde zich langzaam naar Sarah. Ze zat op haar knieën naast Rudi. Hij kon haar gezicht niet zien. De wind blies haar haren voor haar gezicht. Aan de houding van haar lichaam te zien, dacht hij dat ze op het punt stond te bezwijken. De revolver die ze gebruikt had, lag op de grond naast haar.


    'Sarah?' zei hij. Ze antwoordde niet. Hij knielde naast haar neer en nam haar handen van Rudi's lichaam. Ze keek hem niet aan. 'Sarah, kom. Hij is dood.'


    Toen ze opkeek, zag hij dat ze geen tranen in haar ogen had. In plaats daarvan was haar gezicht vertrokken van wilde woede.


    'Hij loog tegen me,' fluisterde ze. 'Hij heeft ons allemaal voorgelogen. Hij stond op het punt mij aan de Chinezen te verkopen. Hij probeerde net te doen of het een vergissing was, zei dat hij me helpen zou, maar gisteravond stond de Chinese commandant erop dat ik met hem en zijn patrouille naar Sinkiang ging. Ik zou daar gevangen blijven en door hen politiek worden gebruikt.'


    'En Rudi stemde daarin toe?' vroeg Durell.


    'Ja. Hij heeft nooit van me gehouden, hè?'


    'Ik weet het niet. Ik denk van niet.'


    'Net als alle anderen,' zei ze dof. 'Net als al die mannen die me vleiden, oplichtten, die ambitieus waren en die m'n geld wilden. Ik geloof... O, ik wou dat ik ook dood was!'


    'Kom mee,' zei hij. 'Later zal alles je weer heel anders voorkomen. Wees blij dat je er goed bent afgekomen.'


    Ze keek hem niet begrijpend, als een kind aan. 'Blij?'


    'Hoe dan ook - of hij jou nu aan de Chinezen had verkocht of je een huwelijk had aangepraat - het zou toch op deze manier geëindigd zijn. Hij vermoordde Jane en heeft Ernst Bergmann vermoord. Hij werkte samen met Hans. Die was zijn baas. We hadden al lang een dossier van hem. Ik had meer dan genoeg feiten tegen hem verzameld. Hij zou toch geen maand meer geleefd hebben.'


    'Zou je hem zelf gedood hebben?' fluisterde ze.


    'Dat zou mijn volgende opdracht zijn geweest,' zei Durell zacht.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 19


    


    Ze bleven twee dagen bij de grot wachten op troepen van het geregelde Pakistaanse leger die K'Ajoeb per radio had opgeroepen en die de zaak zouden overnemen. Regelmatig vlogen straaljagers van de Pakistaanse luchtmacht over. De Chinezen werden gevolgd tot ze over de grens waren verdwenen. De tweede dag kwam de zoon van de emir uit Mirandhabad om het lichaam van zijn vader op te halen. K'Ajoeb liet hem trouw zweren aan de nationale regering. De zoon was een stille man van dertig jaar die rouwde om de dood van zijn vader, maar fatalistisch en zeer meegaand was.


    Durell sliep twaalf uur, werd wakker gemaakt door Alessa, die hem iets te eten en koffie bracht en viel weer in slaap. Het was middag toen hij wakker werd. Hij schoor zich en stapte naar buiten in het zonlicht.


    Het weer was warmer geworden. Vanuit de lange vallei bij het Mosheri meer kwam het geluid van motoren. De eerste colonne bergvoertuigen met rupsbanden arriveerde en reden de hellingen van S-5 op, hun groene vanen wapperend in de wind. Durell zocht in het kamp kolonel K'Ajoeb op. De kolonel was keurig en elegant gekleed, was weer meer politicus dan militair.


    'Jij gaat nu terug naar Rawalpindi, Durell,' zei K'Ajoeb. 'Misschien wil je zo goed zijn de vrouwen onder je hoede te nemen. Ik blijf natuurlijk hier om toezicht te houden op de constructie van een militaire weg en behoorlijke bescherming van de ontwikkelingsprojecten te garanderen.'


    'Ik betwijfel of er verder nog moeilijkheden zullen rijzen,' zei Durell.


    K'Ajoeb haalde zijn schouders op en keek naar het noorden. 'Je kunt het nooit weten. De nieuwe emir zal wel voor rede vatbaar zijn en kan overgehaald worden een progressieve lokale regering te vormen. Maar die draken van over de bergen...' Weer haalde hij zijn schouders op. 'Niemand van ons kan voorzien wat er zal gebeuren.'


    Ze schudden elkaar de hand en Durell ging Sarah opzoeken. Ze had reeds gepakt en zat alleen op een kampstoeltje te wachten. Ze dronk koffie uit een blikken beker. Het gebied bij S-5 was reeds vol activiteiten en zag er totaal anders uit dan toen zij hier waren gearriveerd en het er verlaten en vijandig had uitgezien.


    Durell pakte haar beker koffie, dronk eruit en vroeg toen: 'Ben je weer helemaal in orde?'


    'Ben weer precies dezelfde als toen we begonnen,' zei ze kalm. Haar gezicht zag er fris uit en ze droeg geen bril meer. Ze voegde eraan toe: 'Ik moet bekennen, Sam, dat ik blij ben dat je deze reis bij ons was. Als jij er niet geweest was, zouden we allemaal verloren zijn geweest.'


    'Nee. Vreemd genoeg is het door Hans' kunde dat we eruit gekomen zijn.'


    'En hij is dood. Jouw probleem is dus ook opgelost.'


    'Rudi is ook dood,' zei hij weloverwogen. 'Is jouw probleem opgelost, Sarah?'


    'Ik weet het niet.'


    Plotseling vroeg hij: 'Waar is je bril?'


    'Ik geloof niet dat ik die nog nodig zal hebben. Ik heb hem weggegooid. Dat is misschien symbolisch, vind je ook niet?' Ze glimlachte zuur. 'Die bril was maar een armzalige verdediging. Ik heb me toch wel belachelijk aangesteld. Ik heb precies gedaan waar ik m'n hele leven bang voor ben geweest - ik heb me zelf zonder slag of stoot laten inpalmen door een glad pratende, knappe man die me de maan beloofde plus alles wat geld niet kopen kon.'


    'Maar hij was niet eerlijk.'


    'Dat weet ik nu. Maar misschien heeft het me toch wel goed gedaan.'


    'Ga je nu naar huis?' vroeg hij.


    'Ja, naar New York. Ik trek me terug als voorzitster van het bestuur van Standish Nickel. Die dingen laat ik van nu af aan over aan mensen die ervoor betaald worden hun zaken te kennen.'


    'En daarna?'


    Ze glimlachte weer en zag er plotseling jonger en minder streng uit. 'Ik denk dat ik er maar eens wat tijd aan ga besteden van binnen volwassen te worden in plaats van met brillen rond te lopen en als verdediging een harde buitenkant te cultiveren.'


    'Dat lijkt me heel goed,' zei Durell.


    Plotseling leunde ze tegen hem aan, sloeg haar armen om zijn hals en kuste hem. Ze had een frisse mond, en kuste ietwat kinderlijk, alsof ze de kunst zich zelf uit te drukken nog niet beheerste. Hij vroeg zich af hoe haar toekomst zou verlopen. Ze had een bittere les geleerd, maar ze was toch nog steeds de Nikkelkoningin, de rijkste vrouw van de Verenigde Staten. Mannen zouden om allerlei redenen op haar jagen, maar al die redenen zouden neerkomen op haar geld. Misschien zou ze iemand treffen die goed voor haar zou zijn. Als ze voor die tijd maar niet te veel fouten maakte. Hij kon niet in de toekomst kijken. Hij had er ook geen behoefte aan.


    


    Sarah Standish vloog van Rawalpindi naar huis, Durell bracht haar naar het vliegveld en ging toen naar het hotel van Alessa. Maar Alessa was uit en er lag een dringende oproep van Donegan in Karatsji te wachten. Toen hij hem opbelde, kreeg hij de boodschap onmiddellijk naar Karatsji te komen. Er was geen tijd meer om voordat hij wegging van Alessa afscheid te nemen. Hij schreef haar een briefje, liet dat bij de portier achter en nam het eerste het beste vliegtuig over de Sindwoestijn naar de kust.


    Hij was de verschrikkelijke hitte van de Indusvallei alweer bijna vergeten en hij was zich tijdens de tocht bewust van een gevoel van eenzaamheid dat niet ongewoon voor hem was. Hij ging direct na aankomst naar Donegans kantoor. De kleine man verontschuldigde zich uit en te na.


    'Het spijt me dat ik dit dringend moest maken, Sam. We verwachtten Henry Kallinger uit Istanboel, maar ik heb net bericht gekregen dat hij een paar dagen is opgehouden. Hij wil je natuurlijk ontmoeten.'


    'Waarschijnlijk om over mijn onkostennota te praten,' zei Durell.


    'Ik zou het niet weten, maar het lijkt me beter dat je in de buurt blijft tot hij er is.'


    'Wat zou je van Hawk's Bay denken?'


    'Goed. Natuurlijk kun je daar gaan logeren. Zal je goed doen.'


    Donegan vond een kleine villa voor hem die een vriend van hem op dit ogenblik niet gebruikte. Durell huurde een wagen en reed over de geasfalteerde autoweg naar zee. Bij de tol betaalde hij een ropij en vond zonder verdere moeilijkheden het huis. Het was klein, afgezonderd en gerieflijk gemeubileerd en lag vlak bij het strand waar de Arabische Zee met z'n witte brekers op de kust donderde. Hij kleedde zich uit, trok een zwembroekje aan dat hij in Karatsji gekocht had, ging naar het strand en lag daar in de gloeiende zon, terwijl het zweet van zijn lichaam droop. Maar de hitte deed iets dat hard en ijzig was binnen in hem niet smelten. Hij ging in de zware branding zwemmen en liet de grote, zoute brekers op hem neerslaan. Daarna zwom hij een half uurtje achter de branding. Hij ging terug naar het strand, spreidde een handdoek uit, ging in de hete zon liggen en wachtte. Verder op het strand zat een Engelse familie onder parasols te picknicken. Hij zag tegen de okeren lucht het silhouet van een kameel en zijn ruiter op het strand.


    Hij kon niet stil blijven liggen. Hij ging terug naar de villa en nam een douche met het lauwe water uit de tank op het dak, bereidde zijn eigen eten en keek over zee naar de ondergaande zon. Het was een majestueus gezicht dat hem een gevoel van eenzaamheid gaf.


    Toen het donker was, kwam er van over de oceaan een windje dat het strand af koelde en door de ramen van het kleine huisje naar binnen waaide. Hij nam weer een douche. Hij had het drukkende gevoel alleen in een vreemd land te zijn. Hij was steeds op zijn hoede. De Pakistaanse politie maakte jacht op de Chinezen en er zouden nog anderen kunnen zijn die hem op de korrel hadden. Ver weg in Washington zouden ze nu het dossier van de Rode Hobo sluiten - het was een klein stapje geweest, niet meer dan een schermutseling in de donkere oorlog die overal op de wereld woedde.


    Toen ze in het maanlicht van het strand naar hem toe kwam, was hij niet verbaasd. Hij zat in een rotanstoel bij de deur en zag haar door het zand aan komen lopen met haar lange, lenige benen. Haar heupen zwaaiden heen en weer door het zware lopen in het zachte zand. Het maanlicht deed haar kort geknipt, jongensachtig haar eruitzien of het van zilver was.


    Hij stond op.


    'Alessa.'


    Ze bleef voor hem stilstaan. Ze droeg een wit linnen pakje waarvan de rok getailleerd was en nauw om haar heupen sloot, op haar blouse en zeer vrouwelijke jasje waren heel kleine pareltjes geborduurd. Ze lachte onzeker.


    'Verwachtte je me?' vroeg ze.


    'Ja.'


    'Ik heb Donegan gevraagd waar ik je zou kunnen vinden. Hij wilde het me niet vertellen, maar ik heb het toch uit hem gekregen.' Ze glimlachte even. Haar ogen zochten zijn gezicht dat in de schaduw was. 'Donegan zei dat je hier niet te lang zou blijven. Dus heb ik maar een kaartje genomen naar Tokio met de Lufthansa. Overmorgen.'


    'Tokio?'


    'Dat is één manier om naar huis te gaan,' zei ze. 'En jij?'


    'Ik weet nog niet waar ik nu heen ga.'


    'Ik dacht dat je misschien wel naar Amerika zou teruggaan. De kans zit er toch in, in ieder geval, niet?' zei ze nadenkend. 'Tokio ligt dan op je route. We zouden samen kunnen gaan.'


    Ze stond stil voor hem en zei met een klein stemmetje: 'Wil je me niet meer? Ben je kwaad op me, omdat ik na die nacht in Pindi dacht dat Hans misschien ..., ik bedoel, per slot van rekening had Hans altijd al van me gehouden en ik had geen vermoeden wat hij in werkelijkheid was ...'


    'Dat weet ik.'


    'Toen we in de bergen waren, probeerde ik me zelf wijs te maken dat ik van hem hield. Maar ik geloof toch dat mijn eerste impuls de juiste was. Liefde voel je..., of het is er niet. Je hebt iemand nodig, of niet.'


    'Ik heb jou nodig, Alessa.'


    'Ja. Daarom ben ik hier. Maar nu ik hier bij je ben ...'


    'Spijt dat je gekomen bent?'


    'Nee.'


    'Kom binnen,' zei hij.


    Hij nam haar bij de hand. De koele wind had de hitte uit de bungalow verdreven. In het donker drukte ze zich plotseling onstuimig tegen hem aan en hij kuste haar en voelde haar beven. Ze zuchtte en hij haalde diep adem. Hij wist dat dit met Alessa slechts een paar dagen zou duren. Hij zou niet met haar naar Tokio gaan. Het zou beter zijn als ze zonder hem naar Wenen, naar haar oude familieslot en wetenschappelijk werk terugging. Maar nu ...


    'Ik begrijp het allemaal wel, Sam,' zei ze alsof ze zijn gedachten raadde. 'Het is wel goed zo.'


    'Ja,' zei hij. 'Het wordt wel goed.'


    Hij tilde haar op en droeg haar de andere kamer binnen, waar de zeewind over de betegelde vloer blies en het donker was.


    


    * * *


    

  


  
    



    Over het boek:


     


    Overvolle bazaars en exotische winkeltjes in het Midden-Oosten zijn de vrolijke façaden,die de sinistere praktijken in de kronkelende achterafstraatjes maskeren. Ze scheiden de toeristen van duistere harems, waar vrouwen en dope worden verhandeld als sigaretten. De ideale achtergrond van Communistische agenten en de laatste plaats in de wereld waar een beeldschone miljonairsdochter zich behoort op te houden. Toch is Sarah Standish niet te bewegen haar plannen op te geven - ondanks de reeds gevallen slachtoffers, ondanks de saboterende Rode Spion, en ondanks de zich tot het uiterste inspannende Sam Durell. En toch behoort Durell zijn opdracht uit te voeren...


     


    De geheim agent, Sam Durell, staat hoog genoteerd bij de regering van de Verenigde Staten van Amerika en de CIA. De hem toegewezen opdrachten zijn dan ook altijd belangrijk en gevaarlijk. Ze voeren hem van het ene werelddeel naar het andere, En Durell weet: het gevaar schuilt overal; in de lugubere straatjes van het Midden-Oosten, in de drukke winkelstraten van een wereldstad of in een trein die dendert door de nacht...
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    Voetnoot:


    


    1


    NKWD, Narodni Kommissariat Wnoetrennick Djel, Sowjet-Russische geheime dienst.
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